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YiieHbl peJaKIMOHHON KOJLJIeTHH

Gian Luca Bonora — Archaeologist, Director of the Italian Archaeological Expe-
dition in Kazakhstan, Professor of Central and Middle Archaeology, International As-
sociation of Mediterranean and Oriental Studies (Rome, Italy); Professor, Professor of
Cultural Anthropology, Pontifical University Antonianum (Rome, Italy)

Ao6pamos Basepuii [lerpoBny — 1okTop (uitonornieckux Hayk, mpodeccop, 3aBe-
JyIoIui kaeqpoii pyccKOro sI3bIKa KaK HHOCTPAHHOTO, 3aCITy>KSHHBIH JesTeNb HayKH
PO, Kybanckuii rocynapctennsiii yauBepeutet (KpacHonap, Poccuiickas denepars)

AopocumoB Buktop HukosaeBuy — KaHAWAAT EJArOTHYECKUX HAYK, PEKTOP U
npodeccop [100-UY «Bricmas mkona conuaibHbIX OTHOIEHUH (MunycuHck, Poc-
cuiickas deneparys)

Adnepupenko Hukomaii ®egopoBud — 10KTOp GHIOIOIHISCKUX HAyK, mpodec-
cop, 3acimyeHHbIH qesTens Hayku PO, [ToueTHsli paboTHUK MpodeccnoHambHOTo 00-
pazoBanust PO, benropoyckuii rocynapcTBeHHBINH HAIIMOHAIBHBIN HCCIIeI0BATebCKUN
yausepcutet (benropon, Poccuiickas deneparust)

AuadepoB Asexkcanap BiaaauMupoBu4 — 10KTOp QUIIONOTHYECKUX HAyK, MPO-
(deccop, mpodeccop kadeapsl GpaHIly3cKOl HUITOTOTHH U MEKKYIBTYPHOU KOMMY-
HuKauuu, [laruropckuit rocynapersennsiii yuusepeuteT (Ilsaturopek, Poccuiickas
Denepanus)

Banamosa JI1060Bb BUKTOPOBHA — JTOKTOp (DUITONOTHYECKHX HAyK, Mpodeccop,
npodeccop Kapeapsl TEOPUH, UCTOPUH s3bIKa M NPUKJIaJHON JTUHTBHCTHKH, Capa-
TOBCKHMH HaIlMOHAJBHBIN MCCIIEIOBATEIILCKUI TOCYNapCTBEHHBIN YHUBEPCUTET NMCHI
H.I". Yepnsimesckoro (Caparos, Poccuiickas @eneparms)

BeasieBa Jlapuca HukosaeBHa — 10KTOp (DUIOTOTHYECKHUX HAyK, mpodeccop,
3aciyeHHblH gestens Hayku PO, npodeccop kadeapbl 00pa3oBaTeIbHBIX TEXHOIO-
ruit B Gpuionorun, Poccuniickuil rocynapcTBeHHbIN NeIarorunieckuil yHHBEPCUTET MM.
A.U. T'epuena (Cankr-IletepOypr, Poccuiickas deneparris)

Bornanouy Numaa FOpbeBHA — TOKTOP QIIIONOTHYCCKUX HAYK, podeccop, Je-
KaH (aKyJIbTeTa CIABSIHCKON (DHIIONIOTHH U )KyPHAINCTUKH, 3aB.KaepOi MEKbSI3BIKO-
BBIX KOMMYHHKAIWH 1 XKypHaTUCTHKH, KppIMcKuit (heniepanbHbIil yHUBEPCUTET NMEHH
B.U. Bepnanckoro (TaBpuueckas akanemus) (Cumdpepomnons, Poccuniickas ®enepars)

BoukoBa Oabra CepreeBHa — KaHANAAT (PUIOIOTHYECKUX HAYK, TOLEHT Kadeapsl

«VHOCTpaHHBIE A3bIKK U TpodeccronanbHas kKoMmyHHKalms», ®IEOY BO «Caparos-
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CKHUI rocy1apCcTBEHHBIN TeXHUYeCKU yHUBepcuTeT uMeHH ["arapuna FO.A.» (Capatos,
Poccuiickas deneparust)

Banees Hanis MancypoBHY — OKTOP (PUIIOIOTHYECKHX HayK, IIpodeccop, aka-
nemnk Axanemun Hayk Pecrryomukn Tarapceran (AH PT), Akagemuk-cexperaps Otre-
neHus ryMaHuTapHeiX Hayk [HBY «Axanemus nHayk PecryOnuku Tarapcran» (Kasans,
Poccuiickas deneparust)

Bopxkaues Cepreii I'puropbeBud — 10KT0p QUIIOIOTHUECKUX HAyK, Ipodeccop,
npodeccop kadeapbl HHOCTPAHHBIX sI3bIKOB, KyOaHCKuUil rocyjapcTBEeHHbBII TEXHOIIO-
rudeckuii yausepcuret (Kpacuonap, Poccniickas denepanmst)

I'anneBa ®apuna adaynxaeBHa — 10KTOp QMIOIOTHYECKUX HAyK, KaHIUAAT
HCTOPHYECKHUX HayK, 3aBemyromuii ornenom stHorpaduu ®I'BYH «MuCcTHTYT STHOMNO-
rryeckux uccienoBanuii M. P.I. KyseeBa» Y ¢pumckoro Hayunoro niearpa PAH, nonenT
Oummana MI'TIY um. M.A. lonoxosa B T. Yde (Yda, Poccuniickas enepanus)

I'anoneHkoB Anekceii AjlekceeBHY, JOKTOP (PUIOIOTMYECKUX HAYK, AOLEHT, IPO-
(beccop kadenpsl pycckoit 1 3apy0OexHoi muTeparypbl, CapaToBCKHH HAMOHAIBHBIMI
HCCIIeI0BaTeNILCKUI rocyaapcTBeHHbIN yHuBepcuTeT nmMenn H.I'. Yepusbimesckoro (Ca-
paroB, Poccuiickas ®enepanust)

I'acanoB Maromen MaromenoBu4 — IOKTOp HCTOPUUECKIX HAYK, IIpodeccop, po-
pexTop 1o y4ebHoii pabote, 3aBeayromuii kadeapoit ucropuu Poccuu ¢ npeBHEHITIX
BpeMeH 110 koHna XIX B., @enepanbHoe rocyrapcTBEHHOE OOIKETHOE 00pa3oBaTeIbHOE
yupeKAeHNe BICIIET0 00pa3oBaHus «JlarecTaHCKUH TocyJapcTBEHHbIH YHUBEPCUTET»
(Maxauxkaina, Poccuiickas deneparys)

TI'otoBueBa AHactacusi ['eHHabeBHA — JOKTOP (PHIIOJOTHUECKHUX HAyK, JTOLCHT,
JOIEHT Ka(e bl TNTepaTypHOH KPUTHKH (aKyiIbTeTa )XypHAINCTUKY MHCTHTYyTa Mac-
cmenna, denepansHoe TrocynapcTBEHHOE OI0DKETHOE 00pa3oBaTebHOE YUPESKICHHE
BEICIIETO 00pa3oBanus «Poccuiickuii TocyjapcTBEHHbIH T'yMaHUTAPHBIN YHHBEPCUTET
(Mocksa, Poccuiickas ®enepanusi)

I'puropreBa TaTbsina MuxaiiioBHa — JOKTOp (GHUIOIOTHYECKUX HayK, mpodec-
cop, mpodeccop KaGeapsl pyccKoro si3bka, JUTEPATyphl U PeueBOl KOMMYHHUKAIIMH,
denepanbHOE TOCYIaPCTBEHHOE aBTOHOMHOE 00Pa30BaTeNIbHOE YUPEIKICHNUE BBICILIETO
obpazoBanns «Cubupckuil Genepanbubiii yausepcute» (Kpacnosipek, Poccuiickas
Deneparnns)

I'punenko I'aguna IMuTpreBHa — 10KTOp QHIOCOPCKHUX HAYK, Mpodeccop, IIaB-

HBII Hay4HBIA cOTpyIHHK, DepepanbHoe TOCyIapCTBEHHOE OIOKETHOE YUPEKACHUE
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Hayku HOxHbIi Hay4uHbli neHTp Poccuiickoil akanemun Hayk (Pocros-Ha-Jlony, Poc-
cuiickas deneparyst)

Jouenko Amutpuii BacuabeBud — kaHIUIaT QHUIOIOTHYECKUX HAYK, TOLEHT Ka-
(enpsl THOCTPAHHBIX M PYCCKOTO s13b1K0B, CankT-IleTepOyprckuii rocy1apcTBeHHBII
YHHUBEPCHUTET TeJIeKOMMYHHUKanuii M. mpod. M.A.bonu-bpyesnua (Cankr-IletepOypr,
Poccuiickas deneparust)

3y0oBa Slna BajiepbeBHa — JOKTOp COLMOJIOTHYECKUX HayK, mpodeccop, 3ame-
CTUTEJb JUpeKTopa o yueoHnou padore, Gunnan GTBOY BO «VYxrunckuii rocynap-
CTBEHHBII TEXHUYECKUI yHUBEpCUTET» B I. YeuHcke (Yeunck, Poccniickas deneparust)

3yasp IOpuii AnarojibeBHY — JOKTOP UCTOPUUYECKUX HAYK, JOLIEHT, JeKaH HUCTO-
prdeckoro (GakynpTeTa, 3aBe IO Kadepoii MOIUTOIOTHH, HCTOPUU U PETHOHOBE-
neanst DI'BOY BO «MpkyTckuii rocynapcTBeHHbIH yHUBepeuTeT» (UpkyTck, Poccwii-
ckas Deneparys)

HBanosa EnuzaBera BacuibeBHa — 10KTOp QHIOIOTMYECKHX HayK, mpodeccop,
npodeccop Kadeaps! aHruiickol Gpuonoruu u nepesona, Cankr-IlerepOyprekuii ro-
cynapcrBeHHbIl yHuBepcuteT (Cankt-IlerepOypr, Poccuiickas deneparius)

HBantomuna Upuna IOpseBHA, TOKTOP (HIOIOTHYECKUX HAyK, JTOLEHT, IIPO-
(eccop xadenpsr pycckoit u 3apyOekHOH uTeparypsl, CapaTOBCKUH HalMOHAIBHBIN
HCCIIeIOBATEIbCKUH TocynapcTBeHHbIN yHuBepcuTeT nmern H.I'. Yepubimesckoro (Ca-
paros, Poccuiickas ®eneparms)

Karepmuna Beponuka BukTopoBHa — TOKTOp (DHIOIOTHYECKUX HayK, Ipodeccop,
npodeccop kapenpsl anruiickoit punonorun, PI'BOY BO «Kybanckuii rocyaapcTBeH-
Hblil yHUBepcuTeT» (KpacHonap, Poccuiickas ®@enepanns)

KoamoropoBa Anacracust BiragnmupoBHa — TokTop (QHITONOrHIECKIX Hayk, mpodec-
cop, 3aB. Kaepoii POMaHCKUX S3BIKOB M IPHKJIATHON JIMHTBUCTHKH, IIpOdeccop Kadepsl,
DenepanbHOE TOCYIAPCTBEHHOE aBTOHOMHOE 00pa30BaTeIbHOE YUPEK/ICHNE BEICIIIETO 00pa-
30BaHus «Cubupckwmii penepanbHeiil yausepeute (KpacHosipek, Poccriickas deneparmst)

KopHuenko Ajuia AjlexceeBHA — TOKTOP (GHUIOIOTHUECKUX HAYyK, Tpodeccop, 3aB.
kadeapoii dhpaHiy3ckoi GUIOIOrUN U MEXKKYIbTypHO# KoMmmyHuKauyu UPTAWul T
[IsaTuropckuii rocynapcrsennsiii yausepeureT (ILsturopck, Poccuiickas deneparust)

Kynpunesa Hpuna AnatonbeBHa — JOKTOP (HIOJIOIHIECKUX HAyK, TOIEHT, IIPO-
(eccop xadenpsl aHMIHHCKON (HUIOIOTUN ¥ MEKKYIBTYPHOI KoMMyHHKanuu, benro-
POZCKHI TOCYAapCTBEHHBIH HAIIMOHATIBHBIHN HccienoBarenscknii yausepeuret (benro-

poxn, Poccmiickas deneparms)
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JIuTBUH AJiekcaHAp AJITePOBHY — JOKTOP HCTOPUYECKUX HayK, mpodeccop, 3a-
BEAYIOIIUI Kadeapoii 0Te4eCTBEHHON HCTOPUH BhICIIEH IKOIBI HICTOPHYECKUX HayK U
BCEMHPHOTO KyJIBTYPHOTO Hacieaust IHCTUTyTa MeX TyHapOAHBIX OTHOIIEHUH, HCTOPUI
u BoctokoBezaeHus, PIAOY BO «Kazauckuii (ITpuBomxkckuii) henepaibHbIl yHUBEP-
curet» (Kazanb, Poccuiickas deneparyist)

Mapycenko Muxani AjleKCaHIPOBHY — JIOKTOP (HIIONIOTNIECKHX HayK, mpodec-
cop, 3aBeylomuii kadenpoit pomanckoii ¢punonorun, Cankr-IlerepOyprekuii rocyaap-
crBenHbIll yHEBepcuTeT (Cankt-IletepOypr, Poccuiickas deneparms)

MatseeBa I'asiuna I'puropseBHa — TOKTOp GHUIOIOTHYECKUX HAYK, podeccop,
npodeccop kadenapsl «MHUPOBbIE A3BIKH U KyIbTYpbl», DesiepanbHoe rocyapcTBeH-
Hoe OIo/KeTHOE 00pa3oBaTebHOE yUpexkKIeHHe BbICIIero o0pa3oBanus «JJoHCKON
rocyaapcTBeHHbIN TexHuueckuil ynusepcuter» (Pocros-na-/lony, Poccuiickas ®e-
Jieparus)

Manueckuii lepman OeroBu4 — JOKTOp HCTOPUUECKHUX HayK, foeHT, DI'bOY
BO «KpacHonapckuii rocyIapCcTBEeHHBI HHCTHTYT KyIbTypbD» (KpacHomap, Poccwmii-
ckas Deneparys)

Munuenko Tarbsina IleTpoBHa — 1okTop Gunocopckux Hayk, mpodeccop, Ipo-
(beccop kadenps! pritocodun U coUaIbHBIX HayK, TOMCKHUI roCcy1apCTBEeHHBII mea-
rornueckuit ynusepcuter (Tomck, Poccuiickas deneparust)

MocTuukasa Haraubs JIMuTpueBHA — KaHAUJAT KyJIbTYpOJIOTUH, OLICHT, 3a-
BelyIOIIasl aClUPaHTypoH, I'ocynapcTBeHHBII HHCTUTYT HcKyccTBo3HaHUS (MockBa,
Poccuiickas deneparust)

HaymoB Baagumup BukTopoBHY — T0KTOp (HIOIOTHYECKHUX HAyK, Mpodeccop,
npodeccop Kadeapbl IMHIBUCTUKH ¥ MEXKKYIBTYpHOH koMMyHuKarmu, Cankr-ITerep-
Oyprekuii nonuTexHuueckuii yuusepeurer Ilerpa Bennkoro (Cankr-IlerepOypr, Poc-
cuiickas deneparnus)

IlaTokoBa Pernna BanepheBHa — JOKTOp (UIOIOTHUECKUX HAYK, podeccop,
1.0. 3aB.Kadenpoii pexiiambl u cBsi3eil ¢ oomecTBeHHOCTHI0, PT'BOY BO «Kybanckuit
rocynapcTBeHHbIi yHuBepcuteT» (KpacHonap, Poccuiickas deneparist)

Moxkpumyk JAmurpuii BjaaumMupoBuy — KaHIuJaT NOJUTUYECKUX HAYK, IIPETIO-
JaBaTenb Kadeapbl TyMAaHUTAPHBIX M COLUAIBHO-IKOHOMUUECKUX AuciuIuina derne-
pallbHOE TOCYJaPCTBEHHOE OIODKETHOE 00pa30BaTeIbHOE YUPEKACHUE BBICIIETO 00-
pazoBanus «Poccuiickuil rocyqapcTBeHHBbIN I'yMaHUTapHbIN yHUBepcuTeT» (Mocksa,

Poccuiickas deneparust)
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HonoBkun Anapeii BragumupoBuy — kanauaat GuiIocopCcKux Hayk, 3aBEIyIO-
it kadeapoit punocopun JIBO PAH O®I'BYH UHCTHTYTa HCTOPHUH, apXEOTIOTHH U
stHOrpadun Haponos [anbHero Boctoka JlansHeBocTouHoro otnenenus Poccuiickoit
akanemun Hayk (BrmaguBoctok, Poccuiickas denepanust)

IHonokuna I'asiuna CepreeBHa — KaHIUJAT UCTOPUUECKUX HAYK, CTAPLIMI HAyd-
HBIH COTPYHUK OT/iena STHorpadun, sTHOIOrHu 1 anTporonoruy JIBO PAH ®I'BYH Un-
CTHTYTa HCTOPHH, apXEOJIOTHH U 3THOTrpadn Haponos [lansHero Bocroka JlansHeBoCTOU-
Horo otnenenus Poccutickoii akanemun Hayk (BmaguBoctok, Poccutickas denepartis)

IIpo3opoB Basepwuii BaagumupoBuy — 10KTOp GHUIOIOTHYECKUX HayK, npodec-
cop, Hay4YHBIN pykoBoauTenb VHCTHTYTa QUIIONOTHH 1 )KYPHATUCTUKH, 3aBE YOI
kagenpoii 00I1Iero JUTEPaTyPOBEACHUS U )KypHATUCTHKH, CapaTOBCKUIT HAIIMOHATBHBII
HCCIIeN0BaTeIbCKUN rocynapcTBeHHbli yauBepeuteT uM. H.I'. YUepnsimesckoro (Capa-
ToB, Poccuiickas Oeneparus)

Iyabknn Makcum BukTopoBHY — KaHAWAT UCTOPHUUECKUX HAyK, CTApILINi Ha-
yuHBIH coTpyaHuk cexktopa ucropuu @I'BYH UHCcTUTYT 3bIKa, AUTEpaTyphl U HICTOPUU
Kapenbckoro Hayunoro nentpa Poccuiickoii akanemun Hayk (IletposaBoxck, Poccuii-
ckas Deneparys)

PsimunkoBa Enena HukosaeBHa — 1OKTOp (UIOIOTHUYECKUX HAYK, mpodeccop,
npodeccop kadeapbl 001Iero u ciaBsHO-pycckoro sizbiko3Hanust, PI'bOY BO «Kyb6an-
CKHif TocyapcTBeHHbIH yHEBepeuTeT» (KpacHonap, Poccniickas ®enepanmst)

Caenxo Haranbs PsadpuxoBHa — noktop Gprnocohckux HayK, KaHAUAAT (PHITOIOTHYC-
CKHX HayK, podeccop, mpodeccop kadenpst «LleHTp rymannTapHoro odbpasoBanus», pe-
JIepaJIbHOE TOCYAAPCTBEHHOE OIOKETHOE 00pa30BaTeIbHOE YUPEKICHHE BBICILIETO 00pa3o-
BaHMA «MOCKOBCKHIA HONUTEXHUYECKUl yHuBepcute™» (Mocksa, Poccuiickas denepars)

Cepos Hukouaii BUKTOpoBHY — T0KTOp Ky/IBTYyposioru, mpodeccop, Onruueckoe
obmectso umenu J[.C. Poxxnecrsenckoro (Cankr-IlerepOypr, Poccuiickas ®eneparys)

Ckasposa Hatanbs IennagneBHa — JOKTOp QMIOIOTHYECKUX HAYK, HOICHT,
npodeccop kadenpsl TeOpHN U MPAKTUKH aHIHiCKoTOo s1361ka, PTAOY BO «OxwHsIi
(enepanpubiii yHEBepcuTeT» (PocToB-Ha Jlony, Poccuiickas ®enepamnms)

Crpayco Buktop HUKHTOBHY — TOKTOP (HUIONOTHYECKUX HAyK, AOLEHT, MPO-
(eccop kadenpbl TMHIBOKOMMYHUKATUBUCTHKHU U TIPUKJIAJIHBIX MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB,
[IsaTuropckuii rocynapcrsennsiii yausepeuteT (ILsaturopck, Poccuiickas deneparust)

CynoBukoB Muxana CepreeBud — JOKTOp HCTOPHYECKUX HayK, Ipodeccop, mpo-

(heccop kadeapsl 0OTEYECTBEHHOW UCTOPHH U ATHOJIOTUH, DeepaibHOe roCyI1apCTBEH-
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HOE OOKETHOE 00pa30BaTeIbHOE YUPEKICHUE BBICIIETO 00pa3oBanus «Bsrckuii ro-
CyapCTBEHHBIH YHHBEPCHTET», TUPEKTOp KMpoBCcKOro 06:1acTHOro rocy1apcTBEHHOTO
OIOLKETHOTO YUPEXKICHUS KyIbTyphl « KHpoBCKuit 00:1acTHOI KpaeBeaIecKuiil My3e»,
PYKOBOZUTEIh HAYIHO-HCCIIen0BaTenscKkoro LlenTpa pernonosenennst Kuposckoro 06-
JIACTHOTO TOCYIapCTBEHHOTO OIO/PKETHOTO yUpeXAEHHs KynbTyphl «KupoBckas opre-
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TEHJAEPHASI MACKA ABTOPA
B SI3BIKE: IVIATOJIBHOE BOILJIOIIEHUE
(HA MATEPHAJIE JTJIOBOBHBIX POMAHOB
3.J1. J)KEMMC)

Bunnux E.U.

Llenv. Cmamus nocéauena akmyanbhot 8 YCl08UAX CO8PEMENHO20
obwecmsa npodreme CyObeKMUBHO20 CAMOBOCHPUIMUSL U CAMOOCO3HA-
HUs TUYHOCMU 8 PAMKAX 2eHOepHOU udenmugpuxayuu. Aemop cmasum
Yenvio 8bIACHUMb NYMb MPAHCAAYUU 8 NUCOMEHHYIO (DOPMY HCEHCKOU
UOEHMUYHOCTU KAK 2EHOEPHYIO K IPUMEDPKYY.

Memoo unu memooonozusa npoeedenus pavomul. OcHosy uccie-
0osanus 06pa3yom 0eUHUYUOHHBII AHAIU3 COBPEMEHHBIX 2EHOEPHBIX
KOHYenyul, KOHMeKCMOoL02UYeCKUll AHAIU3 peyuegoll MKAHU Xy 0odice-
CMBEHHbIX NPOU3BEOEHUN, UHMEPNPEMayus U CUCTNIEMAINUKA A3bIKOBbIX
Gaxmos, KonuuecmeeHHas U KauecmeeHHas 00pabomka OaHHbIX.

Pesynvmamot. Pe3ynomamol pabomul 3aKI0YAIOMCS 8 MOM, YO a6-
Mop UHUYUUPOBA NONBITNKY OCMbICAEHUS NUCbMEHHO20 XYO00HCECHBEH-
HO20 MEKCMA ¢ YYemom HOBeUuux 00CMUNCEHUI 8 00AACIU 2eHOEPHOU
JMUHSBUCTIUKU. AHAIU3 21A20NbHO2O CEMAHMUYECKO20 NPOCMPAHCMEA,
penpeszeHmuposantozo 6 pomanax J.J1. [ceimc «Ilsambvoecam ommern-
K086 cepocoy u «I peti. Kpucmuan I peii o namuoecamu ommenkaxy (oxo-
710 9 000 manugpecmayuii) noomeepoicoaem 2unomesy 0 03MONCHOCIU
mparcghopmayuy amMopCcKoU UOEHMUYHOCMU 8 MEKCIYAIbHYI0 HOCPeO-
CMBOM 2eHOEPHOU MACKU.

Oobnacms npumenenus pe3yibmamos. Pe3yiomamuol uccie0o8anus
Moeym Ovbimb NPUMEHeHbl 8 NPoYecce NPAKMULecko20 CUCTNEMHO20 U3-
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VUeHUsl ynompeOnenus 21a2ona (U 2nazoavbhblx (opm) 6 pearuzayuu 2eH-
0EpPHO20 ACneKma 8 Xy00XHCceCmE8eHHOM mMeKCme.

Knrouesute cnosa: scenckas cyovbeKmugHoOCmMy, UOCHMUYHOCHb, 0~
0O08HbBIU POMAH, 2120, ABMOPCKASL MACKA, 2eHOEPHAS «NPUMEPKAX.

AUTHOR’S GENDER MASK
IN SPEECH: VERBAL MANIFESTATION
(ON THE BASIS OF ROMANCE NOVELS
BY E.L. JAMES)

Vinnik E.I.

Purpose. The article is devoted to the topical in modern society
problem of the subjective self-perception and self-consciousness of
the personality in the context of the gender identity. The author aims
to figure out the way of translation in written form of female identity
as gender “'fitting .

Methodology. The basis of the research is the definitional analysis
of modern gender concepts, contextual analysis of speech material of
the literary texts, interpretation and systematization of linguistic facts,
quantitative and qualitative data treatment.

Results. The results of the study are that the author made the at-
tempt to comprehend a written literary text taking into account the
latest achievements in the field of language and gender. The anal-
ysis of the verbal semantic space, represented in the novels Fifty
Shades of Grey and Grey. Fifty Shades of Grey as told by Christian
by E.L. James (about 9 000 manifestations), justifies the hypothe-
sis of the opportunity to transform the author s identity in textual by
means of gender mask.

Practical implications. The results of the study can be applied in the
process of practical systematic study of usage of the verb (and the ver-
bal forms) in the realization of gender aspect in literary text.

Keywords: female subjectivity, identity; romance novel; verb, au-
thor's mask, gender “fitting”.
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Beenenne

['my6okomMy MPOHMKHOBEHHUIO B CYTh MPOUCXOASIINX MPOLECCOB
YeJIOBEUYECKOro O0IECTBa CIIOCOOCTBYET U3yUEHHE POJIM MOJIOB B Pa3-
BHUTHU KYJIBTYPBI, CEMHOTHYECKOTO W CHMBOJINYECKOTO WX OTPaKEHUS
B UI0COPHH, ICUXOIOTUH, COLIOJIIOTUH, HCTOPHH, UCKYCCTBE, JIUTE-
parype, IpOsIBICHUH B si3bIKe. Takas TpaHcrpeccus npodaeMaTu3upyeT
JUCLHIIIIMHAPHBIEC TPAHUIIBI, HACBIIAET UX apTyMEHTaTUBHBIMU M KOH-
LENTyaJIbHBIMH IEPEX0JJaMH U Pa3BUBAET METOIOIOTHIO UCCIIETOBAHNUS
TEH/IEPHBIX pa3yinuuil. B pamkax reHepHO JMHIBUCTUKHU OIIPENEIIu-
JIOCh HAaIpaBJICHUE MO U3YYEHHUIO TeHepHO 00yCIOBIeHHON HH(pOpMa-
nu, 3a()UKCUPOBAaHHON B XyJI0KECTBEHHOU iuTeparype. CoBpeMeH-
Has TeHJCHINS JIMHTBUCTUYECKOTO M3YUYEeHHs TeH/Iepa ONMUpaeTcs Ha
AHAJUTUYECKOE OCMBICIEHHE CYIIECTBYIOUIUX MOIX0/I0B U UCCIEN0-
BaTEJIbCKHUX MPOLEAYP, B OCHOBE KOTOPBIX JIBE MapajUrMbl — KOTHH-
TUBHO-IIParMaTuieckasi, OObsACHSIONAs MEXaHU3M KOHCTPYUPOBAHUS
TeHJAEPHBIX CMBICIIOB B aCIMEKTE WX MOPOXKIACHUS M WHTEPIpETaIlUN;
CTWJIMCTHYECKasl, HallpaBJIeHHas! Ha BBISIBIIEHUE U ONMCAHNE SI3BIKOBBIX
COCTAaBIIAIOUINX «reHAepHoro aucmies» [7, c. 309]. /lannsie napagur-
MBI JUHAMAYHO KOPPEIUPYIOT APYT C APYTOM M HEPA3pBIBHO CBA3AHBI C
KYJIBTYPHO-HCTOPUYECKON CUTyaL[UEH, B KOTOPOI MPOU3BOINUTCS CMBICH
KOHTEKCTyaJln3allui HHPOPMALIMOHHOTO cUTHaNa. B ocHOBaHMH ero
a/IeKBaTHOM MHTEPIPETALINH JIeXKAT TeHACPHbIE HOPMBI, QYHKIIHOHHUPY-
IOIIME KaK IparMarudeckue npecynno3unuu. [lo muennro H.®. Ane-
(upenko «iMHrBMCcTHKA Hadana X XI Beka B menoM <...> BIEUaTIIsAET
MHOKE€CTBOM H/JIeH, HOBBIX 3a/1a4 U UX OPUTMHAJIBHBIX pelieHni» [1,
c. 7]. Haubonee peneBanTHoil npencrasnsiercs uaest E.C. I'puuenko o
TOM, YTO SI3bIK UTPAET ABOSIKYIO POJIb — HEOCO3HaBaeMoro (oHa, huKcu-
PYIOIIEro TeHAepHbIE CTEPEOTHITbI, HIealbl U IIEHHOCTH MOCPEICTBOM
AKCHUOJIOTUYECKH HE HEWTpaJIbHBIX CTPYKTYD S3bIKA, 1 HHCTPYMEHTA,
JAIOLIEr0 BO3MOKHOCTH (BOC)IIPOU3BOJCTBA M€HAEPHBIX CMBICIOB B
COIMATBHON TpakTHKe [8, ¢. 53]. JlaHHas cTaThs MOCBSAIICHA ITpoOITe-
M€ M3y4YeHUs KEHCKHX TEKCTyaJIbHBIX MPAKTHK U CTIOCOOOB CaMOBBI-
PaKEHHS KEHCKOTO CYyOBEKTa MOCPEIICTBOM TPaMMaTu4eckux GopM, B
YaCTHOCTH IJIArOJIbHBIX B aHIVIOA3BIYHON Xy/10’KECTBEHHOM npo3e. Llens
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JaHHOW PaOOThI BEISICHUTH Iy Th TPAHCISILUK B TUCBMEHHYO (OpPMY ca-
MOOCO3HAHUSI JKCHILMHBI (T.€. )KeHCKOH HICHTHYHOCTH) KaK FeHACPHYIO
KIPUMEPKY».

Jlornueckoe o0ocHOBaHME (peHOMEHA KEHCKOH CyOhEeKTHUBHOCTH
CTaJI0 BO3MO)KHBIM B YCIIOBHSIX BBIZICTICHHUS B paMKax (HII0cOPCKOM aH-
TponoJIoruu 1 0oueguocodckoit cTparernu KOHCTPYKLMH FeHAEPHOI
cyObeKkTUBHOCTH — B KOHIIE 80-X — Hadase 90-X rofoB MpoILIOro BeKa.
MeTtononornyeckoe 3HaueHue 711 BOSHUKHOBEHHUS TeHJIEPHOI Teopun
CyOBEKTa UMEJH MOCTMOACPHU3M/ TIOCTCTPYKTYpaIIN3M, TICHXOaHaJIH3
u pemunmsm. [lyonukauns kauru Cumonst ae bosyap «Bropoii mom» B
1949 1. crana poxxaerneM punocodun hemuauzma. JKeHckas cyObek-
tuBHOCTH 110 C. 71e boByap MeiciuTcs kKak apyroe ([pyroif) mo oTHOIIE-
HUIO K MY>KCKOMY TUITY CyObEKTHBAIMH, KaK CrIeu()UIecKuil « KeHCKUI
OTIBIT» M COOTBETCTBYIOIINE EMY GKEHCKHE» CIoco0bl ObITHA. CTpyK-
Typa JKEHCKOW CYOBEKTHBHOCTH B €€ TPAKTOBKE SBISETCS COIMATHHO
CKOHCTPYHMPOBaHHOW. MBI HE T€ U HE TO, YEM MBI SIBIIIEMCS KaK YaCTHBIE
MPOSIBJIEHUSI HEKOEU TPaHCUEHAEHTAIbHON CYITHOCTH — «KEHILMHOWU HE
POXAI0TCS, €10 CTAHOBATCS <...> YEJIOBEK €CTh TOJIBKO TO, YTO OH Je-
saet <...> Ero MepsioT no ero noctynkam» [4, c. 237, 241].

dunocodcekas xouuenius CuMoHBI e boByap moyioxuia Havyano
JIBYM TEOPETHUECKUM TEHICHIIUSM, Oa3UPYIOMINMCS Ha TEOPUSIX Kema-
nus XKaka Jlakana u XKunst enesa, @enukca ['Barrapu (JIroc Upuraps,
Onen Cukcy u ap.) 1 Ha Teopun BracTa Mumens ®@yxo (xyaur bar-
nep, Tepesa ne Jlaypetuc u ap.).

JKak JlakaH, (hpaHIly3CKHIi ICUXOAHATUTHUK TIOMeCTIIT uieH 3. dpeii-
Jla B HOBYIO KOHLETITYaJIbHYIO0 000JI04Ky, 0OpaTHB BHUMaHHE Ha JIMHT-
BHCTHYECKHUE aCTIEKTHI CTPYKTYPHI OECCO3HATENFHOTO | TTOKA3aTeNn BO-
00pa)kaeMoro B CTPYKTYpE UeJI0BEUECKOl CyOheKTUBHOCTH. CTPYKTypa
cyobexTrBHOCTH 110 JK. JlakaHy He MOXKET OBbITh CBEJICHA K EIMHOMY «51»,
MOCKOJIbKY B OCHOBE 4€JIOBEYECKON MCUXHMKHU JISKHUT OECCO3HATENBHOE,
MIPETITCTRYOIIEe O0PETEHHIO MACHTHYHOCTH. JIakaHOBCKasi KOHIIETIIIHS
JETIEHTPUPOBAHHOTO CYOBEKTa MPEBPATHUIIaCh B MOZIETH MPEICTABICHHUS
0 YEJIOBEKE KaK O «IUBHIE» — (PparMeHTapu30BaHHOM, Pa30PBAHHOM,
JIUILEHHOM 1IeJI0CTHOCTH cyObekTa. OOHapyxeHue JlakaHoM «cTaguu
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3epKajia» B Pa3BUTUHU peOCHKA, KOTOPYI OH 0003HAYaeT KaK CTaUI0
«CHMBOJINYECKOT0» MO3BOJISIET €My ClelaTh BBIBOJ O JBOMCTBEHHOM
CTPYKType CyObeKTa, B KOTOPO apaMeTpbl (PEMUHHOTO 1 MACKYJIMHHOTO
MOT'YT U3MEHSITHCSI, MEHATHCS MECTaMH WII BAPBHPOBATHCS HE3aBHCUMO
OT aHATOMUUYECKHX XapaKTEpUCTHUK. JIpyrumu cJioBaMu, HACHTUYHOCTD U
LEIOCTHOCTh CyObEKTa MMEIOT MECTO TOJIBKO Ha ypoBHe (hanTazuu. Oc-
HOBHBIM MEXaHM3MOM, KOTOPBIil HE [103BOJISIET IPOBECTH TUXOTOMUIO B
CTPYKTYpE UJIICHTUYHOCTH SIBJSICTCSI MEXaHHM3M JKeJIaHUsI KaK OCHOBHOM
MIPUHIXT MOTHBALIMH YEJIOBEUECKOM KU3HU. IMEHHO eMy PHUHAITIeKHUT
peraroniasi pojib B TeHIEPHBIX OTHOLICHUSIX MYXYHHBI M >KCHIIMHBI, K
HEMY HallpaBJIeH s3bIK CyObEKTa M €r0 CEeKCyaJIbHOCTb, KOTOPAs TAKKe
paccMmaTpuBaeTcsl Kak CHMBOJIIMYECKUH (peHOMEH, Kak TPaHCICH ICHTAITb-
HOE 03HaYaeMoe. 3bIK CyObeKTa MOXKET OPUEHTHPOBATHCS JTNOO0 B CTOPO-
HY (PMKCUPOBAHHOTO 3HAUEHHS (CO3HAHUS ), THOO B CTOPOHY HE(PUKCUPO-
BaHHOM CTPYKTYpHI (Oecco3HaTenbHOTO). JKeHCKyI0 CeKcyatbHOCTh JlakaH
OTIpeJIeNIsieT Yepe3 MOHATHE «MacKapam . MackapaaHoe Teno sKeHIITUHBI
T10 OTHOIIEHHIO K MY>KCKOMY 3HaKy — 3TO TeJIo »kenanus. [loaromy ooy
Jlakan nepe¢pazupyer 3HaMeHuToe Bhlpakenne dpeiina ««anaromus —
9TO CyAb0ay: aHATOMHUS — 3TO He Cy/Ib0a, a TOJIBKO pazindre (PUTypPhI CHM-
BOJIMYECKOTO Mackapasa uneHTudukammit» [11, c. 91].

deHoMeH KeNlaHus U ero BIUsSHUE Ha CTPYKTYpPY CyOBEKTHBHO-
CTH CTAaHOBUTCS OCHOBHBIM IPEIMETOM HccienoBanus Gpumocopuun
Kuns Jlene3a nu @enukca I'Barrapu. [lonstue xenanus XK. Ilenes pac-
CMaTpuBaeT Kak (pyHKIIMIO TPaHCTPECCUBHOTO B CYOBEKTUBHOM OIBITE
1 COCTOSLIYIO B TOM, YTOOBI «IIPECTYIIATh JIIOObIE HATUUHBIE IPAHHUIIBDY
[20, c. 18]. AddexT xenanuss MeHsIET CTPYKTYpPHI si3blka. «Harpysxen-
HOCTb» SI3bIKa JKelNaHueM (OPMHUPYET CUTYALUIO S3bIKOBOW mponude-
paluu MeXJy aKTOM rOBOpPEHUs (TUIAHOM BBIPAKCHHSI) U CMBICIIOM
FOBOPUMOTO (IUIAHOM cojiepkaHusi). DeMUHUCTCKHE aBTOPBI MIMPOKO
HCIOJIB3YIOT METONOJIOTHIO Jlene3a 1 XapakTepUCTHKHU «GKEHCKOTO
si3pikay (Tepesa ne Jlaypernc, Amucust Octpaiikep u ap.). Onen Cuk-
Cy — (ppaHITy3cKas MucaTeNbHUIIA, TEOPETHK (PEMHUHHICTCKOTO JIUTEPaTy-
pOBeIeHUS, aBTOP KOHIETILIUH «OKEHCKOTO MIHCbMa» B CBOEM 3cce «X0-
x0T Meny3b» (1975 1) npu3biBana KEHILUH «ITUCaTh camoe ceost <...>
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YKEHIIMHA JIOJKHA BIIOYKUTH ce0sI B TEKCT <...> Baiie Tesio 1omKHO ObITh
ycabiuano. ToJIbKO TOrAa HEMCTOIIMMBIE 3arachl 0eCCO3HATEIbHOTO BbI-
IJIECHYTCS HAapyxy» [16, c. 804].

Pabotsl paniry3ckoro punocoda Muriens Dyko okazanu BIUSHAC
Ha Qurocodcekyro Teopuro heMUHU3Ma, UCCISAYIONIYI0 ()EHOMEH KEeH-
CKOTO TeJla U CEKCYaJIbHOCTH, KeJIaH!s, MapTrUHAJIbHbBIX IPAKTHK, 0CO-
OEHHOCTEH )KeHCKOW CYOBEKTHBANY B KyIbType. OTHUM U3 OCHOBHBIX
nousituid punocodun Dyko siBIIETCS MOHATHE AUCKYypCa, KakK IMpak-
THUKHU SI3bIKOBOTO YIIOTPEOJICHMSI, B KOTOPOM JIF00asi peueBast MpaKkTHKa
ompezensieTca Kak coueranue (akra u pantasma. MexaHusm JUCKyp-
CHBHOTI'O JI€HCTBHS, BBI3BIBAIOIIETO Y yuTaTesis 3(GEeKT 4yBCTBEHHOIO
BOCHPHATHS TeKcTa, punocod aHamM3upyeT Ha IPUMEPE CTPYKTYPhI
u ponu (peHoMeHa BujieHUsS B TekcTe. COOCTBEHHO (DEHOMEH BHJICHUS
®Dyko onpeaessieT KaK TelIeCHbI (PeHOMEH, T.€. BUAUMOE — 3TO TO, YTO
BOCIIPUHMMAETCS B TEKCTE, HO HE MOAJACTCS] KOHLENTYaJIbHOMY OC-
MBICJIEHUIO. JIMCKYpCUBHBIM aHAJIU3 TEKCTA, SIBJISSACH UCCIEI0BATEb-
CKUM MHCTpyMeHTapueM M. @yKo mo3BoNuI 00HAPYKUTbH, YTO PEUEBBIE
MIPAKTUKU CaMU KOHCTPYHUPYIOT OOBEKTHI PeuH, 4TO 03HAYaEMOE U 03Ha-
Yarolee MEHAIOTCSI CBOMMHU (DYHKLUSMH: «IIUCHMO €CTh UI'Pa 3HAKOB,
YIOPsIZIOUYEHHAS HE TOJIBKO CBOUM 03HAUYAEMBIM COJICPIKAHUEM, CKOITBKO
caMmoit mpupojoi o3navaromiero» [17, c. 13].

CooreuectBeHHnku M. @yko XKak leppuna u Ponan bapt nponon-
KWIN MCCIIENOBAaHUs B Pycile JIMHIBUCTHYECKOTO TIOBOPOTa B 00IIIe-
CcTBeHHbIX Haykax. JK. Jleppuaa paccMaTpHUBall aHAIN3 TEKCTA KaK CIIO-
co0 oOHapyKeHHsI €JMHOTO HMMAHEHTHOTO CMBICTIA, YIIOPSI04EHHOTO
OTIpEICTICHHOM JTIOTHYECKON CTPYKTYpoil. LIeHTpoM TekcTa oka3bIBaCs
roJIOC aBTOpa KaK eIMHCTBEHHBIH MCTOYHMK cMbicia. Hapsany ¢ roso-
coMm K. Jleppuaa GuKCUpoOBaI B TEKCTE TAKOW DIEMEHT KaK HUCLMO,
0003Hauasi ’TUM TEPMUHOM Hasuuue Metadop U cpaBHEHUH, IMUTHPY-
IOLIMX YCTHYIO Pedb, HATPOMOKACHUS aCCOLMATHUBHBIX JIAOUPUHTOB. B
«CLEHAX MMChMa» UMEIOT MECTO IPOSIBIEHUSI HICKYCCTBEHHOCTH TEKCTA,
JIOTTYCKAeTCss MOMEHT caMopediIeKCHH B pa3o0IadeHus: 1 CMeHa MoBe-
CTBOBATEJIbHBIX MacoK. TakuM 00pazoM, aBTOp caM MUILIETCS TEKCTOM,
KOTOPBIH CIOCOOEH MOPOXKIaTh HOBBIE CMBICIbI AJIS1 aBTOpPa, OOHaKast
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Oecco3HaTeNbHOE U MEHTAJIbHOE B CHCTEME €ro 0a30BbIX MOCHUIOK. 3Ha-
menutoe yrepxkaenue XK. Jleppuna o «cmeptu ABTOpay 3aKOHOMEPHO
BBITEKAET U3 JEKOHCTPYKTUBHOIO BUAeHUs Tekera [10, c. 231].

B dbopmupoBaHny reHICpHOM T€OpUHN CyObeKTa KaK TeJISCHOTO, YyB-
CTBEHHOTI'0, OCYILIECTBIISIIOIIEr0 CTPAaTernu TeHepHON penpe3eHTaluu
BHE OMHAPHBIX TEKCTOBBIX OIITO3UIUI OOJBIIYIO POJIb UMEET KOHIICTI-
uus Tekcta Ponana bapra. B yacTHOCTH, HHTepHpeTalus TEKCTOBOM
CTPYKTYPbI KaK 3pOTHUYECKOH, T.€. TAKOW, B KOTOPOU MPEeBATUPYIOT TEK-
CTOBBIE XapaKTEPUCTUKH, TPAJAULMOHHO TPUITHCHIBAEMBIE KYIbTYPO
(heHoMeHy «keHCKoro». B cTarbe «YnoBoabcTBHE OT TekcTay (1973 1)
YYEHBIN BBOJUT ITOHSTHUS MEKCH-Y00801bCMEUe T MEeKCH-HACIANCOeHUe
[2, c. 475]. CTpyKTypa MUChMa-yIOBOJIBLCTBHUS OTIPENETSIETCS TEXHOIO-
ruell pparMeHTapu3alum, B KOTOPOH Kax/1asi 4acTh TEKCTa COIEPIKHUT B
cebe COOCTBEHHBIN CMBICI, CLIOCOOHBIN BBI3BATh BOCXHUILEHHE, @ TEKCT
KaK IIeJI0€ COCTOMT U3 MHOJKECTBA PaBHOIIEHHBIX CMBICIIOBBIX 00pa3oBa-
Huit. [lorpyxenue B HUX UnuTaTess 00€CIIeunBaET IPOTHUECKYIO CTPYK-
Typy TEKCTa KakK TeKCTa-yI0BOJIbCTBUS U aCCOLUUPYETCS C KEHCKUM
mupom. Tem He MeHee, [T0JT aBTOpa U €ro reH IepHas HeHTH(pUKAIINS He
nMeroT y bapra npsmMoi cBs3u co criemupUKOi TEKCTOBOTO IMPOU3BO/-
CTBa, TO3TOMY B KOHIIETIIINH y1oBObCTBUS P. bapTa He mpencraBnsercs
BO3MOYKHBIM YCTaHOBHUTBH KOJIMPOBKY aBTOPCTBA KaK MeHIEpHO-MapKH-
POBaHHOTO (’KEHCKOTO/ MYXKCKOTO).

HHTepec k cBOeOOpa3mio JKEHCKOW MPHUPOABI COOCTBEHHO B 0CO-
OCHHOCTSIX €€ TEJCCHOIO NePEKUBAHUS B KU3HHU NPEJCTABIICH B pabo-
Tax aMepukaHckux pemMuHucTok Anpuennsl Puy “Of Woman Born”
(1976 1.) u Corozen I'puddun “Made from this Earth” (1983 r.). Hau-
OoJee XapakTepHOH 0COOEHHOCTHIO JKEHCKOTO BOCIIPHUSTHS aBTOPHI,
pabotaromye B pyciie Ha3BaHHOW TEHJICHIINHU, CUUTAIOT CIIOCOOHOCTh
KECHUIMHBI «MBICIUTH Yepe3 TeJI0». DTa CIOCOOHOCTh MHOTOMEPHOTO
BXKHMBaHHS B TEJIECHOCTD BBIPACTACT U3 CBOCOOpa3ms NCUX00noIornye-
CKOH CTPYKTYpBbI )KEHIIMHBI. TeJl0 )KEHIIUHbBI CTAHOBUTCSI «KOMHATOU
PE30HAHCOB, YbH 3BYKH § 3alUCBIBalo» [22, c. 224].

B ¢okyce mporieccoB npou3BoACTBA FeHEPHBIX MPAKTHK 00paTuM-
Csl K KOHIETIIIMY TeHIePHON HACHTUYHOCTH aMepUKaHCKoTo (pruocoda
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Jbxynut batnep, koTopast yTBep»kK/IaeT, YTO peueBble IEHCTBHS CO3/1al0T
TO, UTO OIMCHIBAIOT. Ee Moienbro mpolecca co31anus reHIepHbIX -
(hepeHIMAIIN ABISAETCS apTUKYISANHS MTOBTOPSAEMBIX TIEpPOPMaHCOB
KyJIBTYpHO CaHKIIMOHUPOBAaHHBIX akTOB reHjepa. OTciona BO3HUKAET
NpUHIMI, Kcronb3yembrii [k, batiep B ¢punocodckom anamuse mpo-
OneMbl CyOBEKTUBHOCTH: SI3BIK ()OPMHUPYET CyOBEKTUBHOCTD, & HE HA0-
6opot. Ha aT0ii ocHOBe (hopMuUpyeTcss TEOPETHYECKUH armmapar 1 s3bIK
onmcanus [Ix. batnep — «neppopmaruBHas CyObeKTUBHOCTBY, «IIUTAT-
Hasi CyObEKTUBHOCTBY, «Mackapaa» [18, c. 176].

Wrak, bnarogaps Uaeonoruy mocTMOIEPHU3MA MTPOU3O0IILIO OypHOE
pa3BHUTHE TEHIEPHBIX UCCIIEOBAaHNH B 3amaiHON (prumocockoil HayKe.
Bce HaIlrpaBJICHUSA HOCTMOIIepHHCTCKOﬁ MBICJIM IPU3HAKOT A3BIKOBYIO
KOHILICIIIUIO pCaJIbHOCTH, YTBCPIKJAAA — BOCHPUATHE PCAJIbHOCTH COIU-
aJHHO M JMHTBUCTHYECKH CKOHCTPYHUPOBAHHBIM (DEHOMEH, pe3yJIbTaT
HacJIeyeMOi WHANBHLYYMOM JIMHBUCTHYECKOW CHCTEMBI.

MarepuaJjibl U METOAbI UCCJIETOBAHUS

OO0palleHrie K COBpEMEHHOMY JIDOOBHOMY pOMaHy BBI3BAHO €T0
OTPOMHOM TMOMYJISAPHOCTHIO B MAaCCOBOM KYyJIbTYpe KoHIIa XX — Havaja
XXI BB. ¥ KOCMOIIOJINTUYHOCTHIO — KHUTH M3BECTHBIX aBTOPOB, pabo-
TAIOLIUX B 3TOM JKaHpPE, HEPEKO MOABIIAIOTCS OJJHOMOMEHTHO Ha POJ-
HOM $I3bIKE M B TIEPEBOJIaX, U3/laBa€MbIX 110 BCEMY MUPY. 3a IMOJITopa
CTOJIETHSI CBOETO CYIIIECTBOBAHMS JIFOOOBHBIN POMaH CTajl CHHOHUMOM
YKEHCKOTO pOMaHa 1o MPUYMHE TOTO, YTO €TI0 YUTATENIHCKYIO ayUTOPHIO
COCTABIISIIOT KEHIIMHBI, KK CTATUCTUYECKH NPeo0iaaalonias YuTarelib-
ckast mybnuka. Heckonbko Jiet Ha3aj opraHu3anus «AMEpUKaHCKUe
aBTOPHI MOOOBHEIX poMaHOB» (Romance Writers of America) mpoerna
WCCIIEZIOBAHHUE, B X0O/I€ KOTOPOTO OKa3aJI0Ch — POMAHbI PO JHOO00Bb CO-
CTaBJISIIOT OKOJIO TPETH BCEX XYI0KECTBEHHBIX KHUT; 64,6 MUIUIMOHA
aMEpPUKaHIIEB MTPOYNTAIH XOTsI ObI OJIMH TJaMcKuii poMaH. [[okimoHHMKa-
MM 3TOTO YKaHpa SBJISAIOTCS JIIOU OT 15 j10 75 net, npuyem MojoBUHA U3
HUX BXOJIUT B BO3PACTHYIO IPyHITy OT 25 10 54 7ert, a 22% cocTaBisioT
YUTATENIN-MYKIMHBI JAMCKHX POMAHOB, XOTS TPaIUIIMOHHO CYUTAIIOCH,
YTO «PO30Bash» OEIIETPUCTHKA — ITO «POMAHBI JUISi TOPHUYHBIX, JIEBY-
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LIeK U3 pabouuX ceMeil U MOXKUIIBIX YyBCTBUTEIBHBIX AaM. biarogaps
KYJIBTYPAaHTPOIIOJIOTHYECKUM HCCIEAOBAHUSAM aMEPUKAHCKOTO UCTO-
puka /xona Kasentu B pabote «I[IpuximrodeHue, TaitHa u 11000BHAS
uctopusi: GopMyibHbIE TOBECTBOBAHMS KaK UCKYCCTBO U MOIYJSpPHAs
KyasTypa» (1976 1.) ObUT BBISIBICH MEXaHU3M, CBSI3bIBAIOLINH JTIO0OB-
HBIH POMaH 1 €ro MOKJIOHHHUKOB, 32 KOTOPBIM 3aKpeHyIcsS TEPMHUH «Pop-
MYJIbHOE [TOBECTBOBAHUE» U OCOOBIH BUA MACHTU(DHUKALUY YUTATEIIS C
TeposiMH KaK «HJIeaIM3UpOBaHHbIH 00pa3 cebs» [19, c. 18]. Kenckuit
TMOOOBHBIN pOMaH OTIIMYAETCSl YAUBUTEIBHOHN KaHPOBOHM CTaOMIIbHO-
CTBIO: BBICOKOW CTENEHBIO CTAHJAPTU3ALMN — KOHKPETHOCTBIO U y3Ha-
BAa€MOCTbBIO ONMCBHIBAEMOT0 MHUpa, IParMaTu3MOM B IOBEJCHUH I'€POEB,
XapaKTEPHOCTHIO MX SA3BIKA U JIP., Pa3BIEKATEIHOCTHIO M 3CKAITU3MOM
(escapism), TO €CTh TUCTAHIIUPOBAHHOCTBIO OT JIEHCTBUTEIIHLHOCTH.
@dukcanusi akTyaJIbHBIX COIMOKYIBTYPHBIX HANPSHKEHUH U UX TapMo-
Hu3auus, 3pPEeKTUBHOE IICUXOTEPareBTUYECKOEe BO3IEHCTBIE MOCPE-
CTBOM AICKAIMMCTCKUX KOHCTPYKIMH MPEBPALIAIOT KEHCKUH JIFOOOBHBIN
pOMaH B 3HaK BPEMEHH, HHAUKATOP BEIYIIUX TEHJEHIINH B MacCcOBOM
KyJBTYpE U 0OLIECTBEHHBIX HACTPOCHHAX/ O’KUIAHHSIX.

CBoeoOpa3Ha MmodTHKA JIIOOOBHOTO poMaHa — (DaKTHIECKH JINTepa-
TYpPHBIM METO/IOM CO3aeTCsl BUPTyalbHas pealbHOCTh. Jxennc Pamy-
91, aMepUKaHCKas MccieloBaTeIbHULA TUTepaTypbl, BBIJIEISIET P Xa-
PaKTEpHBIX YEPT, NPUCYIINX «(POPMYITLHBIMY) HCTOPUSM B CBOEH paboTe
«Ywuras 11000BHBIC POMAHBI: KECHIIUHBI, IATpUapXar 1 MOMIYJIIpHOE
yrerne» (1984 r.). OnHa U3 HUX — B Ha4YaJle MPOU3BEIECHUS MOSBIAETCS
Kakas-TO 3arajika, KoTopas MOCTENEHHO «PaCKpPYYUBAETCs», pelIeHne
cobupaercs 1o KycoukaM, Kak Mo3anka. Haxoxnenue orsera (Hanmpu-
Mep, pa3raJblBaHNe KaKOW-TO CEMEHHOMN TalfHbI) IPUOIMIKACT CUACT-
JUBBIA (UHAT TTOBeCTBOBaHMs. J[pyras — HaIMYKE B3aMMO/ICHCTBHS
OMHAPHBIX OMITO3UIUN: «IOMAIHUIN/ TUKUIY, «CIa0bli/ CUIIbHBIIY, «B
ob1ecTBe/ BHE 0011ecTBaY». TpeThs — KaIbKUPOBAHUE CKA3KU O 30JTyILIKE
CO BCEMHU €€ MEPUIICTHAMH. A Janiee — IJIaBHasi Te€POMHS B HanOOJbILEH
CTETIeH! CKa30YHBIN MePCOHaX, 00IaJatonii He0ObIYaHON KPACOTOH.
O06s13aTeIbHBIM 3JIEMEHTOM 3POTHUECKON W MarM4eCKOM CHJIIbI TePOUHH
SIBJISIFOTCSL pPOCKOILIHBIE BOJIOCHL. [1oaTOMyY cTanAapTHas 3aBs3Ka «po-
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30BOT0» pOMaHa — CIIOHTaHHasi U Oecco3HaTeIbHAS PeaKIlus Teposi Ha
BOJIOCHI, HEBO3MOXXHOCTh IPOTUBOCTOSTh UX Yapytoniei cuie. ['epoit
K€ — BBICOKOMEPEH, XJIAJHOKPOBEH, MOPOH KECTOK U PE30K, HO OKa-
3bIBACTCA HEKXHBIM U JIACKOBBIM 1O OTHOIICHUIO K TCPOUHE. On — Tpy-
JIOTOJIUK, TIOMEIIaHHBII Ha paboTe, KPyMHBIN 3eMIIeBIaaesel, OaHKup,
npeycrneBarmui ouzHecMeH u np. llpodeccuonanbHbIi cTaTyc repo-
VWHU OYepYeH MEHEee OTpe/IeJICHHO, OHA Yallle BCETO 3aHATa «OKEHCKHUM
OM3HECOM» OOBIUHO B TBOPUECKUX MPODECCUsIX, TOXKE JeIacT YIauHy 0
Kapbepy. FiMeer MecTo JOMUHUPYFOIIEE MMOJIOKEHHE MYKUUHBI 110 OT-
HOIIIEHUIO K JKCHIIIHHE.

OHM HaXOASATCS MPUMEPHO Ha OTHOM 1, KaK MPaBUIIO, TOCTATOYHO BBI-
COKOM CTYTIEHHU COITHAILHOM JICCTHUIIEL. B mmomaBIsromemM O0IBIITIHHCTBE
pOMaHOB MEXAY T'epoeM U FepOUHEN ecTh pa3HuLa B Bo3pacTte. [ epoi
cTaplie, )H3HEHHO W CEKCyalbHO OmbITHee. CTepeoTHIT MYKCKOHU ITpH-
BJIEKATEILHOCTH B TFOOOBHOM pOMaHE BKITIOUAET B ce0si MOMEHT HEOOY-
3MAaHHOCTH, HETIPEICKA3yeMOCTH, IyBCTBEHHOCTH. JTO TaK Ha3bIBAEMBIIA
«Mauo» — U3BEYHAs MEUTa ITPEKPACHOTO MoJ1a. [ eponHs, HAIPOTHB, HEUC-
KYIIICHHAs JICBCTBEHHHUIIA, KOTOPYFO TOJIBKO OH MOYKET HAyYHTh UCKYCCTBY
mo0BH. JII000BHBIN pomaH co3faeT (hopMyIiy )KEHCKOTO CHacThs — JIFO-
00Bb BbIPACTACT U3 CCKCYAJIbHOT'O BJICUHCHUSA U UACAJTIBHBIX CEKCYaJIbHBIX
OTHOILICHWI ¥ HEMpPEeMEeHHO nepexomut B Opax [15, c. 10]. Takum obpa-
30M, KaHp JKEHCKOT'0 pOMaHa KaK JIF00OBHAsI OSIIETPUCTHKA THPAKUPYET
CTEPEOTHUITHBIE TeHAEPHBIE IIEHHOCTH, TTO3BOIISIET IPOCIIETUTh MEXaHNU3M
nepeaadn reiACpHbIX HOPM U MPOU3BOJACTBO I'CHACPHBIX NPECACTaBIIC-
HHUM COTJIIaCHO CyHICCTBYIOIINM I'€HACPHBIM UJCOJIOTUSAM. B HCHTPEC HETO
€IMHCTBEHHO 0JI00psieMasi KOHCTPYKIIUS «OJIHA JKEHINMHA TITC OIUH
MyX4uHa» [5, c. 293], cBA3bIBaEMbIE€ TOCTEIIEHHBIM HAPACTAHUEM HX
B3aUMHOTO YyBCTBA. [ €poii/ TeporHSI BOTLIOMIAIOT WACATBHYIO TIAPY U SIB-
JIAKOTCA CaMbIMU YHUBEPCAJIbHBIMU CTEPEOTUTIAMU My)KCKOFO/ JKECHCKOI 0.

Marepuanom s UCCIIEIOBAHUS CTalld pPOMaHbl aHTJIUHCKOW M-
carenbHUIBI Dpuku JleoHaps, Oojee M3BECTHOM MO MCEBIOHUMY
OJIL. Ixeitme «Ilarpaecsat oTTeHkoB ceporoy u «Ipeit. Kpuctuan ['peit
0 MATUACCATH OTTCHKAaX» U3 IHUKJIA S POTUYCCKUX POMAHOB ((HSITI)Z[C-
CSIT OTTEHKOB». MOTHBOM K BBIOOPY TIOCITYXKHII:
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— BO-TIEPBBIX, KOMMEPYECKHH ycIieX N3IaHus, CBUIETEIbCTBYIOLIHIH
0 COOTBETCTBUU TPAHCINPYEMBIX TE€HJEPHBIX CMBICIIOB IPE/ICTaB-
JIEHUSAM O MY>XECTBEHHOCTH U )KEHCTBEHHOCTH, Pa3eIsieMbIX Y-
TaTeIbCKOW ayTUTOPUEH 1 TPAHCKPUOUPOBAHUN PUTYyajla CHMBO-
JIMYECKOTO MPU3HAHUS TeHAEPHBIX HOPM;

— BO-BTOPBIX, BOOOpakaeMast aBTOPOM-KEHILMHON CMEHa CBOUX PO-
JIEBBIX OTIPE/ICTICHU B paKypcax aBTop/ TepOWHS M aBTOP/ TepOH,
MPSYYIIUICS 32 IKEHCKOH/MYKCKOH MaCKaMH U MY)KCKUM TICEBJIO-
HUMOM (T.K. YUTATEIH CTABSIT B IPHOPUTET MY>KUMH-TTUCATENeH),
MO3BOJISIIOT PACCMOTPETH CIIEM(UKY S3BIKOBOTO yIIOTPEeOICHHS,
a MMEHHO CEMaHTHKY IJIarojbHbIX MaHU(ecTauii B peun aBTopa
yepe3 Mackapaja UICHTUYHOCTEH.

Opuka Jleonapa poawiack B 1963 1. B AHDIMH, B TpadcTBe bakun-
remump. [lomyunna o6pazoBanue B KeHTCKOM yHHBEpCHUTETE KaK HCTO-
PHK, paHO Hadaja MHCcaTh PACCKa3bl, MeYTala O HAIMCAHUN KHHT. M-
ITyJTBCOM K JINTEPATYPHOU IeATETFHOCTH MOCTYKHJIIO YTeHNE W3BECTHON
Bamnupckoii caru «Cymepkn» Credann Maiiep, KoTopasi BIOXHOBHIIA
ee Ha co3ganue paHduKa cOOCTBEHHOTO COYMHEHUS MO Ha3BaHHEM
«Xo3suH Mupa». OH OBLT BBUIOKEH B CETh Ha CalTe, MOCBAMICHHOM
(dandukam, moanrcanHbil HUKOM «Snowqueen’s Icedragony. andux
3aBO€BaJl BOCTOPKEHHBIE OT3BIBBI YUTATENIEH, TO3TOMY aBTOpP pelInia
paciuputh haHpUK 10 CAaMOCTOSTELHOTO, OJHOLEHHOTO POU3Be-
JeHUs1, He uMerolero Huyero oouero ¢ «Cymepkamu». B pesynbrare
B 2011 . mosiBHiIachk Tpuitorus «lISTbaecaT OTTEHKOBY, KOTOpast O3XKe
pacimpuiach 10 IIUKJIa U3 IeCTH KHUT. Bes nuteparypHas cepus oTiu-
4yaeTcsl HEOOBIKHOBEHHOM MOMYJSIPHOCTHIO BO BCEM MHUpE, IIepeBeIcHA
Ha 52 s3bIKa.

I'maBHbIe Tepon pomana Kpuctuan I'peit u Anacreitma Cruin. Kpu-
cTHaH K 27 rogam ycren 3apadoTaTh MUJUIMAPABI M CTaTh YBaKaeMbIM
4yieHoM o0mecTBa. OIHAKO 3a €ro HIMKapHOH 000JIOYKOHM U BIACTHBIM
MOBEJIEHUEM CKPBIBAECTCS H3pAaHEHHA TyIlIa C TSHKENIBIM JETCTBOM M He-
OOBITHBIC CeKCYyaTbHBIC MIPEAMIOUTCHUS. | 1aBHOM TeponHe AHacTeie
21 rox, oHa — CTyJIeHTKa-(hUIIOJIOT, TIO/IpadaThIBaCT B Mara3uHe, MEUTaeT
0 Kapbepe B H3JaTenbcKoM fene. IlepBas BcTpeua repoeB MpOUCXOANUT
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BO BpeMsi HHTEPBbIO, KoTOpoe AHacTteia oepet y Kpucrtuana s cry-
JIEHYECKOU razeThl. Tak HAYMHAETCS UX POMaH.

Huxn pomanos «I1sTbaecsT oTTeHKOBY Oorat MMKaHTHBIMH, Oynopa-
KAIFMU KETaHUsI SPOTHYECKHUMHU MOAPOOHOCTSMH. ABTOP OTKPOBEHHO
MIPU3HAET, UTO MPOJIEMOHCTPHPOBAIa Ha CTPaHUIIaX CBOETO IIPOU3BEIe-
HUS COOCTBEHHBIC (paHTA3WU 38 MACKaMHU CBOMX T€POEB.

['paHuIBl MPUMEHUMOCTH KaTerOpUU MACKa Ha COBPEMEHHOM 3Ta-
Te 3HAYUTENLHO PaclIMpHINCh. [lepBOHAYaIbHO MacKa CBS3bIBAJIaCh C
TEaTpoM U KYyJIBTOBBIMU/ PUTYaJbHBIMH JICHCTBaMH, B HACTOSIICM 3Ta
KaTeropysi aKTUBHO HCIIONB3yeTCsl Ha OOIeHayYHOM YPOBHE, B Kade-
CTBE METOJIOJIOTUYECKOT0 CPEJCTBA MEKIUCIIMIUIMHAPHBIX Pa3paboToK
1 00BSCHUTEIBHOTO MPUHIIMIIA B TYMaHUTapucTuKe. [10BBIIICHHBIN HH-
Tepec K (PEHOMEHY MAaCKH OOBSICHACTCS PSJIOM TEHIICHIIMH COBPEMEH-
HOW KyJIBTYpBI, B YACTHOCTH, YIITyOJICHHEM CaMOCO3HAHHS JIMYHOCTH,
0COOEHHO TBOPUYECKOH, IOCPEACTBOM MAacKH PENpe3eHTYIomIeH cebds B
IpeieNax Co3IaHHOTO SF0 XYJ0)KECTBEHHOTO TEKCTA. Y YeHBIE BBIICIISIFOT
HECKOJILKO TIO/IXOJIOB K OCMBICIICHUIO ()EHOMEHA MACKH:

— ncuxono2udeckuli n00xXod TO3BOJIIET pacCMaTpUBaTh MAacKy Of-
HUM U3 CIIOCOOOB CaMOCO3HAHHMSI JINYHOCTH, OCMBICIUBAIOIICH
COOCTBEHHOE «sI» M IBITAIONICHCS 00pecTH MpH MOMOIIN Ma-
CKH LIeJIbHOCTb, MPEOI0JIETh JAyallbHOCTh. TPaKkTOBKa MacKu
N.C. Kona — poccwuiickoro mcuxomnora u ¢puinocoda paccMarpu-
BAaCT €€ KaK OJIMH M3 acleKTOB «MHOKECTBEHHOCTH» YeJIOBeYe-
CKOTO «sI», CUUTasi MACKy MOJICIIBIO MTOBE/ICHHSI, KOMITEHCAIIHEH
TOTO, YEeT0 He XBaraeT JImYHocTH [12, ¢. 138].

—  coyuono2udeckuti n00Xo0 paccMaTpruBaeT COMHAIBHOE U3MEpe-
HUE MAaCKHU KaK COBOKYITHOCTh MUPOBO33PEHUECKHX, KYJIBTYPHBIX,
HJICOJIOTUYECKUX YCTAHOBOK, OTHOIICHHE K BOIIPOCY COLUATIbHON
cTparn(uKauy U UePapXHUUECKOH JIECTHHIIBI, HAIIPUMED, MYXK-
YHMHBI — JKCHIINHBI; €ro BO3/IeHCTBIE Ha BHIOOP aBTOpa, pa3/iBUra-
FOIIIETO TPAHUIILI CAMOBBIPAYKEHUSI, CAMOPEIPE3CHTAIINH, TOW HIIH
HWHOM MacKH. 31eCh OTMETHM OOHAPYKEHHOE SIBJICHUE TCHIEPHOTO
JCIIest Kak pOpMBI CaMOIIPEIbIBIICHUSI TeHICPHBIX XapaKTepH-
CTHK JINYHOCTH B PaMKax JIpamMaTypruiecKoro HHTepaKInoHU3Ma
amepHKaHckoro conunosora Mpsunra ['opmana [21, c. 202].
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— JUHeBUCMUYECKULl NOOX00 TPAKTYeT MacKy Kak ()eHOMEH peyeBo-
ro OOILEHHMS, CPEICTBA CTHIN3AIHU, METO/ SI3bIKOBOM XapaKTepH-
CTHKH, C TIOMOLIbIO KOTOPOTO MEPCOHAXKY NMPHUIAIOTCS PeUEBbIC
ocobennoctu. I.O. BUHOKYp BBEII MOHATHE 5A3b6IK0BOU MACKU [0,
c. 297]. lo meiciin FO.M. JlotmMaHa Macka Kak ofHa 13 QpyHKIUH
XyA0’KECTBEHHOT'O TEKCTA TIO3BOJISIET aBTOPY OIPEACTICHHBIM 00-
Pa3oM BO3/IEHCTBOBAThH HA YUTATEIBCKOE BOCIIPUSATHE B KAUECTBE
KynsTypHOTO Kofa [13, ¢. 29].

— Jumepanmyposedueckutl no0xo0 K PEHOMEHY MaCKH Tpe/Iosiaract
€e pacCMOTPEHHUE B PA3IMYHBIX 3HAUCHHUSIX, HAIPUMED, B 3HAUE-
HUM aBTOpCcKasi Macka. M.M. baxTus cunraer, 4To aBTOp poMaHa
HYXKJaeTCs B CyIIECTBEHHOUW (hOpMaIbHO-)KaHPOBOW Macke, KO-
TOpast «ornpeenuia Obl Kak ero MO3HUIHUIO Ul BUCHUS KU3HH,
TaK U TMO3UIINIO JIJIsl ONyONMKOBaHUS 3TOW Xu3HU» [3, ¢. 311].
Hpyrumu cnoBamu, 00pa3 aBTopa — 3TO aBTOPCKask Macka, Ipu
MTOMOIITM KOTOPOH OH OJJHOBPEMEHHO BCKPBIBAET U SIBIISIET CeOsl.

TepmuH asmopckas macka 6611 BBeieH B 1985 . aMepHKaHCKUM KpH-

tukoM K. Manmrpenom. B nocnennue aecsaTuiaeTus: OH UCTIONIb3YETCS U
111 0003HaYEHHsI MHTEHIIMOHAIBHOTO CTUIIMCTHYECKOTO pueMa/ ycTa-
HOBKH OTJICJILHOTO aBTOpa MPOM3BEJICHHS, TIPU STOM aBTOPCKAs Macka
HOMHUHUPYETCS KaK MACKA NepCoOHAdX*CHAsA, CMEIINBAsICh U OTOXIECT-
BIISIACH ¢ 00pa3oM aBTopa. 37ech HEOOXOIUMO OTMETHTh, YTO IpodieMa
COOTHOIIIGHHS MAaCKU aBTOpa U o0pas3a aBTopa OTIIMYAETCs TUCKYCCHOH-
HOCTBIO U MHOTOAacnekTHocThio. Hanpumep, M.M. baxTun paznuuaer
«aBTOpa MEePBUYHOTO» KaK CO3/aTelsl XyJ0KECTBEHHOTO MPOU3BEACHHSI
1 «aBTOpa BTOPUYHOTO» Kak 00pas3, peKOHCTPYHUPYEMBIH Ha OCHOBE TEK-
cta. [Ipunepxkusasice 3Toii Touku 3penus, O.JO. OcbmyxuHa B cBoeH pa-
6oTe «ABTopckas Macka B pycckoit mpose XIII — nepsoit Tpetn XIX B.»
(2008 r.) paznenser MOHATHUS agmMop U 00pa3 asmopa, ojiaras, Yto aBTop
B PaMKax Xy/I0’KECTBEHHOI'O TEKCTa «OBHEIIHsET» ceOs B HONBITKE 00HA-
PY’KEHHS MHOM MICHTUYHOCTH, TAKMM 00pa3oM 00bEKTHBHUPYETCS B 00-
pase reposi-IIoBECTBOBATEIS, HE TOXKICCTBEHHOTO €My, T.€. COOCTBEHHOU
Macke. [Jiist aToro O.FO. OceMyxuHa BBOAUT 0003HAYEHHST «aBTOP Peaib-
HBII» 7151 aBTOpa MEPBUYHOTO U «aBTOP (PUKTUBHBII» I TOBECTBOBA-
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TCJIL U KOHCTATUPYET HOBYIO IMTOBECTBOBATCIIbHYIO MHBEPCHUIO B CUCTEME
B3aMMOOTHOUICHHUI BHYTPUTEKCTOBOTO MMPOCTPAHCTBA: aBTOP-IIOBECTBO-
BaTeNIb-TePOH, B KOTOPOM SKCILTUITUTHBIN aBTOpP (TIOBECTBOBATEINL/ Hap-
paTop) BeIeT IOBECTBOBAHUE OT COOCTBEHHOTO «T0JI0Ca» U UMEHH [ 14,
c. 8]. lpyrumu croBamu, Happarop — 3TO CO3HATENbHO N30paHHas MacKa
ABTOPCKOT0 00pa3a. ABTOPCKYIO MacKy MOYKHO pacCMaTpUBATh B Pa3iiud-
HBIX (hopMax ()YHKIIMOHUPOBAHUS, B YACTHOCTH, KaK Xy/IOKECTBEHHBIN
00pa3 ghukmuenoeo asmopa — Happaropa, KOTOPbIi YaIlie MposBIsIeTCsI
B MOBECTBOBAHUSAX, CTUJIIM30BAaHHBIX MO UCIIOBE/1b, THCBHUK, MEMYapPhI
U T.J., TIe Pe(QIeKTUBHO-UTPOBAs MTPOESKIIUS JIMYHOCTH aBTOpa MPE/IIIO-
JlaraeT UCIOIbh30BaHNe MacKku. Kak CTHIMCTHYECKHA TTpreM, aBTOpCKast
Macka, IMo/ipa3yMeBaroIas CIusHNuEe N300paXkaromieil aBTOPCKOi pedn
¢ U300pakaeMoil peubio TIepCOHaKa, NPEBPAIIACTCS B MACKY peuesyio.
OaHUM U3 MapKEPOB XYI0KECTBEHHOTO TEKCTA, MPU3BAHHOTO CO3aBATh
WJUTIO3UI0 ayTeHTUYHOCTH aBTOPA B YUTATEIHCKOM CO3HAHHH, MOXKHO
Ha3BaTb UT'POBBIC KOHTAMHUWHAIIUN C «1YKHUM CJIOBOM», BKIIFOYCHHBIM B
paMKH COOCTBEHHO-aBTOPCKOTO MOBECTBOBAHUS, PUBOASIINE K COCY-
IIECTBOBAaHHIO HECKOJIBKUX TOYEK 3PEHHsI Ha COOBITHUS/ TEPOS U TTOPOXK-
JAIOIINEe UTPOBYIO JIByCMBICIEHHOCTh aBTOPCKOH mo3ummu. Mcxons usz
BBIIIIECKAa3aHHOT0, aBTOPCKYIO MAaCKy MOYKHO XapaKTepHU30BaTh KaK CHH-
TE3 CAMOBBIPAKCHUS aBTOPa U €ro MECPEBOIVIOIICHUS B XyI[O)KeCTBeHHI)II\/'I
00pa3, kak (peHOMeH naeHTH(UKaIKH aBTopa.

B nmanHo# paboTe mcciaenoBaTeILCKUI HHTEpEC HAIIPaBJICH Ha M3-
YUCHHUE CCMAHTUKHU ITIarojia B Ka4€CTBEC MHCTPYMECHTA JJI BBIPAKCHUA
caMouJieHTU(DUKAIMK TeHIepa aBTopa. Bce mokoeHus S3bIKOBEI0B
MIPU3HAIOT IJ1aroji BepOaIbHBIM Y3JIOM, ASPIKAIIUM BCIO CTPYKTYPY BbI-
CKa3bIBaHWs. /[MHAMUYecKass CYIMIHOCTh MPUPOABI IJIAroJia TMO3BOJISET
eMy, KaK eJIMHUIIE SI3bIKOBOTO CTPOsi, HE TOJIHKO MMEHOBATh Mpoliecc/
MpolLeccyaIbHOE COCTOSHUE, HO M Y4acTBOBATh B HA3BAHUU NPEIMETHO
MIPEJICTABICHHBIX a0CTPAKTHBIX KaTETOPUH JICHCTBUTEIILHOCTH, CBS3EH
Y oTHOMEeHNH. Ha HOMHHATHBHO-CHHTarMaTH4YeCcKy0 IIEHHOCTh TJIaro-
sa ykas3biBai B. ¢on ['yMOOIbAT — «3TO HEPB caMoro s3bika... [aroin
KaK MOMEHTAJIbHO MIpOoTeKarollee JIeHCTBIE €CTh HE YTO HHOE, KaK caMa
CYILLHOCTH CBsizeit» [9, c. 199].
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B xoze crtonHoi BEIOOpKH MaHU(ECTAIMA I1aroja 1 HeMTUYHBIX
(hopm Timarona B Texctax pomanos D.JI. Jxelimc «Ilarpnecst orTeH-
KoB ceporo» u «I'peii. Kpuctnan ['peit o maTuaecsTé OTTeHKaxy» OBIIO0
oOHapyxeHo 8955 mpereneHToB, MPUHAIIEKAIINX K PA3THIHBIM Ce-
MaHTHYECKUM KJlaccaM M MoJkiIaccaM raroia. Kinaccuduxanus napa-
JUTMAaTHKO-CEMaHTHUYECKHUX ITPU3HAKOB TJIarojia B pOMaHaX YYUTHIBACT
MacKapaJ WJICHTHYHOCTEH B paKypce JAyaJbHOTO BOIUJIOIICHHUS — aB-
TOop/ TepouHs U aBTop/ repoii. [lonydueHHbIe TaHHbBIE MPECTABICHBI
B Tabnuiie 1.

Tabnuya 1.
Knacendukanus napajurMaTiko-ceMaHTHYECKHX NPU3HAKOB IIarojia B pomMa-
Hax J.JI. Ixeiimc «IIaTeaecaT orrenkos ceporo» u «I'peii. Kpuctnan I'peii o
NATHAECATH OTTEHKAX»

Astop/ | ABTOp/
Kaace oakaace Alja- Kpu-
creiia | cTHaH
Crua I'peii

Junamuueckue ['maroune! nBUKeHUs 296 343
rnaromg ['marounbl coBepuieHus AeMCTBUS, TOCTYIIKA 407 415
(dynamic verbs) | unu BospeiictBus (performance verbs)

[maromnel co3uganus Wik IPUAAHUS HOBOTO 164 171

Ka4ecTna

I'maross! mpuoGpeTeHust 116 121

[maroibr MTHOBEHHOTO JICHCTBHS 269 288

(momentary verbs)

['maroms! peun 156 178

['marome! 3Byuanus 106 113

['marosel SMOIMOHABHOM peakIuu 267 286

[maroner «caMOCTHITHBICY», 0003HAYAFOIIIEC

HETPOU3BOJIBHBIC POLIECCHI, HCKITFOYAI0- 78 85

e BOJIIO WU YCHIIHE CyObeKTa

besnuunble riiarosst 31 42
CrarajbHble ['marosbl BOCHIPHUATUS U OCMBICTICHUS 523 546
[J1aroJibl (recipient verbs)
(stative verbs) KonuenTyanbHO-TUBEPreHTHBIE I71aroybl 89 77

[marome! omrynieHus U BOCHPHUSITHS TEJIOM

(verbs of bodily sensation) 389 397
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Ipoooncenue mabn. 1.

PensituBHbIe Ta- | [Tarodisl, mepeparonie KoMIIapaTHBHEIS

TOJIBI JIByCTOPOHHHE OTHOIIICHHUS PaBEHCTBA/ 58 65

(relative verbs) HEepaBeHCTBA | T.11.
['maro:nel, BeIpaXkarolie OTHOIIECHHE, 44 51
BKJIIOUCHHUE
I'marosl, mepenaronye oreHOYHbIEe,
9MOLMOHAIILHBIC OTHOICHUS 457 470
(attitudinal verbs)

MopanbHEIE, MopnanbHble I1aroJibl, BhIpaykaroniue

MOJIyCHBIE, JIOJDKEHCTBOBAHKE, BOBMOYKHOCTH, 255 273

(yHKTOpHBIE COMHEHUS

TJ1aroJibl MonycHbl€ TIIaroisl 3arpereHms, 46 44
TIPETISTCTBUS
MopycHBbIE I1aroJibl HHTCHIIHN 194 211
l"naronm,usmpamaiomne Hepeann30BaH- 18 16
HOCTB JICHCTBHS HJIM HEOCTAaTOYHOCTh

I'marossr ciy-

JKeOHbIE, YaCTHY-

HO WJIH TOJHO-

CTBHIO IeCEMaH- 82 79

TH3UpPOBaHHbIE,

Kay3aTHBHbBIC

TJIaroJIBI

I'maromne1, 06pazo-

BAaHHBIC 110 KOH- 47 52

BEPCHU OT CyIIe-

CTBHUTENBHBIX

®dpazosble 62 68

TJ1aroJIbl

I'marossl, BbIpa-

JKAIOIIUE COIH- 3 37

aJbHYIO XapaKTe-

PHUCTHKY

I'marosnsl, BbIpa-

JKAFOLIHE TEMIIO- 45 53

PaBHYIO Xapak-

TEPUCTHKY

I'marounel, BbIpa-

JKAIOIINe KBaHTH- 56 61

TaTUBHYIO Xapak-

TEPUCTHKY
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Oxonvanue maon. 1.

I'maromsr,
BBIPAXKAIOIIHE
MOCTEPUOPHOCTh
(MMITIHKAUS 34 48
IJI. HEKOTOPOTO
MOCIIE/TYIOIIETO
JICHCTBHS)

I'naroutsl,
BBIpaKAIOIINE
aHTEPHOPHOCTh
(MMTUTHKAIHSA TIT. 17 27
HEKOTOPOTO Ipei-
LIECTBYIOIIETO
JeUCTBHS)

4338 4617
Bcero: 8 955

KonunuecTBeHHbII aHAIN3 HCCIEI0BATEILCKOTO MaTepHalla 1M03Bo-
JIJT YCTAaHOBUTB!

— aBTOpCKas/ My»XKCKasi pedb Kak U aBTOpCKas/ )KEHCKas peub Map-
KHpyeTcsi Oojiee YaCTOTHBIM yHOTpeOIeHHEM TUHAMUYECKUX
rarosioB (2042 manudecrtanuu B peun repost u 1890 — B peun
TepOWHH), YTO COCTABIISET MPUMEPHO TTOJIOBHUHY OT OOIIETo KO-
JIMYECTBA TJIarOJIbHBIX BOILIOMIEHUI MYKCKOTO M JKEHCKOTO pe-
YEeBOTO MOBEICHUS B TEKCTE poMaHoB. [IpeacTaBneHHbIe JaHHbIE
[103BOJISIOT CAENATh BBIBOJ O TOM, YTO IMOHATHS «KEHCKOE» U
«MY’KCKOE» MHCbMO HE SIBJISIIOTCSI OHO3HAUHBIMU. ['eHaepHas
«JIBOMHAs1 UTPpa» aBTOpPA IPOU3BEAECHUS CTAHOBUTCSI BOZMOXKHOM
Y CBUJICTEIILCTBYET 00 00OPAaTHMOCTH ¥ KOHBEPTUPYEMOCTH CaMo-
HWACHTU(HUKALMH aBTOPA;

— Ha BTOPOM MECTE I10 YaCTOTHOCTH YIOTPEOICHUsI CTOST CTaTallb-
HBI€ TVIAroJIbl: MX KOJIMYECTBEHHOE COOTHOIIEHHE IPUMEPHO OZIH-
nakoBoe (1001/ 1020) B peun aBTOpa/ TepOMHU U aBTOpa/ TEPOsL.
[IpuBenennslii pe3ynasrar noareepxkaaet reopuro 0. Camens u
b. bapon o «auddepeHunanyum) My>KCKOrO U KEHCKOTO SI3bIKOB,
IIOCKOJIBKY COBPEMEHHBIN JIMTEpaTypHbII MarepHajl KOHCTPYUPYET



© Russian Journal of Humanities 31
2018, Volume 10, Number 4-3 « http://soc-journal.ru

YKEHCKHE U MY)KCKHE 00pa3bl B COOTBETCTBUHU C HOBOM dranuTap-
HOU T'eHACPHON UACONOTHEH, KOTOPAast UCKIIIOUAET MOJISIPU3ALIHIO
(heMUHHHHOCTH/ MAaCKyJMHHOCTH ¥ OCHOBaHa Ha Oolee cOayaH-
CHPOBAHHOH ITPE/ICTABICHHOCTH TOJIOB;

— TPpEeThE MECTO MO YaCTOTHOCTU 3aHUMAIOT PEIATUBHLIC, MOJAJIb-
HBIE, MOZLyCHBIE U (DYHKTOPHBIE IJIaroJIbl, IPUYEM UX KOTUYECTBO
npeBanupyeT B peun aBTopa/ repos (1072/ 1130 Borutomenmit
COOTBETCTBEHHO). KauecTBeHHast 00paboOTKa UCCIIeJ0BATEIbCKO-
To MaT€pualia BblsdBHUJIa TCHACPHYIO UMIIJIMKAIIUIO B TEKCTC KaK
pedIeKTUBHO-UTPOBYIO JINYHOCTHYIO MPOEKIUIO aBTopa. ' eH-
JIepHas Macka B 3TOM CITy4ae MOCIYXHUJIa KIF0YOM K pacuiug-
POBKe 00pa3za repost ¥ J0CTOBEPHOMY U300PaKEHUIO PEabHOCTH.
[Ipeobnaganue B peun aBTOpa/ reposi MIarojoB, MepeJarnux
OLIGHOYHBIE, YMOLIMOHAJLHBIC OTHOLICHUS, & TAK)KE MOAAIBHBIX
IJIaroJioB, BRIPAXKAIONIUX JIOJDKEHCTBOBAHUE, BO3MOKHOCTH, CO-
MHCHUA U MOAYCHBIX ITIaroJIOB MHTCHIIUHA ITOKA3aTCJIbHO B IIJIAHES
pedepeHTHOCTH MYKCKOTO 00pa3a, Kak KOMIICHCAIIUH TeHICPHON
TIPUMEPKI».

Crnemyromuii STar UCCleoBaHus 0a3UPOBAJICS HA aHAIH3E Y3IOBBIX
CIICH, T7ie ObLT NPE/CTABIICH ICHACPHBIN CIIEKTAaKJIb aBTOPCKOM MacKu
OJI. Jxeiimc yepe3 BUIeHHE OJJHOM U TOM )K€ CUTYyaIll CO3HAaHUEM Ie-
pOMHH U Teposi. B kauecTBe mokaszaTenbHbIX 00pa3loB, B KOTOPBIX MPO-
SIBUJIOCH OOJTBIIMHCTBO OCOOCHHOCTEH KEHCKOH/ MY>KCKOH pedn aBTopa,
MIPE/ICTABIICHBI CLIEHBI «3BOHOK-JIOTOBOPEHHOCTH O (JOTOCECCUI» H «CO-
BMECTHBII 3aBTpaK» B TAONHLE 2.

K onnoii u3 ocobeHHOCTEl MOXKHO OTHECTH NPEBBIIIEHNHE 00bEMa
BBICKa3bIBAHHS Yepe3 pedb aBTopa/ Teposi IoUTH B 2 pasa. 3apuKCHpo-
BaHHAs peueBasi aCCUMETPHSI OITPOBEPraeT MHEHUE MHOTHX HCCIIEIOBA-
TeJeH O TOM, YTO:

—  «MYXCKHE TEKCTBI» KOpOUe «KEHCKHX», MEHEe TUHAMUYHBI, B

HHMX MEHbIIIE SMOLIMOHAIBHBIX U CEHCOPHBIX OLIEHOK [23, c. 16];

—  «THUIINYCCKaA» MYKCKas pe€db OTIIMYAaCTCA HCYMCHUEM CBA3LIBATH
CJIOBA C SMOIUAMU, IEPEIKNUBATL SMOIMU U ONTUCHIBATHL CBOU U 1Y-
Kue sMouuu [26, ¢. 54].
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Tabnuya 2.

CueHbl BOILIOIICHHS] TeHIEPHOI MACKHU aBTOpa
B Pe4eBOM IOBeJeHUU repOrHuU/ repost

ABTop/ Anacreiima CTui

Astop/ Kpuctnan I'peii

Cuena «3BOHOK-10IOBOPEHHOCTH O (l)OTOCQCCl/Il/l»

I take a deep, steadying breath,
and with shaking fingers, I dial the
number. He answers on the second
ring. His tone is clipped, calm and
cold.

“Grey.”

“Err... Mr. Grey? It’s Anastasia
Steele.” I don’t recognize my own
voice, I’'m so nervous. There’s a
brief pause. Inside I’m quaking.
“Miss Steele. How nice to hear
from you.” His voice has changed.
He’s surprised, I think, and he
sounds so... warm — seductive
even. My breath hitches, and I
flush. I’'m suddenly conscious that
Katherine Kavanagh is staring at
me, her mouth open, and I dart into
the kitchen to avoid her unwanted
scrutiny.

“Err — we’d like to go ahead with
the photo-shoot for the article.”
Breathe, Ana, breathe. My lungs
drag in a hasty breath. “Tomorrow,
if that’s okay. Where would be
convenient for you, sir?”

I can almost hear his sphinx-like
smile through the phone.

“I’m staying at the Heathman in
Portland. Shall we say, nine thirty
tomorrow morning?”

“Okay, we’ll see you there.” I am
all gushing and breathy — like a
child, not a grown woman who can
vote and drink legally in the State
of Washington.

“I look forward to it, Miss Steele.”
1 visualize the wicked gleam in his
gray eyes. How can he make seven
little words hold so much tantaliz-
ing promise? I hang up. Kate is in
the kitchen, and she’s staring at me

IT’S BEEN FIVE HOURS with no phone call from the
delectable Miss Steele. What the hell was I thinking?

I watch the street from the window of my suite at The
Heathman. I loathe waiting. I always have. The weather,
now cloudy, held for my hike through Forest Park, but the
walk has done nothing to cure my agitation. I’'m annoyed
at her for not phoning, but mostly I’'m angry with myself.
I’m a fool for being here. What a waste of time it’s been
chasing this woman. When have I ever chased a woman?
Grey, get a grip.

Sighing, I check my phone once again in the hope that
I’ve just missed her call, but there’s nothing. At least
Taylor has arrived and I have all my shit. I have Barney’s
report on his department’s graphene tests to read and I can
work in peace.

Peace? I haven’t known peace since Miss Steele fell into
my office.

WHEN I GLANCE UP, dusk has shrouded my suite in
gray shadows. The prospect of a night alone again is
depressing. While I contemplate what to do my phone
vibrates against the polished wood of the desk and an
unknown but vaguely familiar number with a Washington
area code flashes on the screen.

Suddenly my heart is pumping as if I’ve run ten miles.

Is it her? I answer.

“Er...Mr. Grey? It’s Anastasia Steele.”

My face erupts in a shit-eating grin. Well, well. A breathy,
nervous, soft-spoken Miss Steele. My evening is looking
up

«

iss Steele. How nice to hear from you.” I hear her
breath hitch and the sound travels directly to my groin.
Great. I’'m affecting her. Like she’s affecting me.
“Um—we’d like to go ahead with the photo shoot for the
article. Tomorrow, if that’s okay. Where

would be convenient for you, sir?”

In my room. Just you, me, and the cable ties.

“I’m staying at The Heathman in Portland. Shall we say
nine thirty tomorrow morning?”’

“Okay, we’ll see you there,” she gushes, unable to hide
the relief and delight in her voice.

“I look forward to it, Miss Steele.” I hang up before she

with a look of complete and utter
consternation on her face
[24, c. 28].

senses my excitement and how pleased I am. Leaning
back in my chair, I gaze at the darkening skyline and run_
both my hands through my hair.

How the hell am I going to close this deal? [25, ¢. 26-27]
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CueHa «COBMECTHBIH 3aBTPaK»

Christian is still nowhere to be
seen, and Mrs. Jones is checking
the contents of the pantry.

“Tea now, Miss Steele?” she asks.
“Please.” I smile at her. I feel
slightly more confident now that
I’m dressed.

“Would you like something to eat?”
“No, thank you.”

“Of course you’ll have something
to eat,” Christian snaps, glowering.
“She likes pancakes, bacon, and
eggs, Mrs. Jones.”

“Yes, Mr. Grey. What would you_
like, sir?”

“Omelet, please, and some fruit.”
He doesn’t take his eyes off me,
his expression unfathomable.
“Sit,” he orders, pointing to one of
the bar stools.

1 oblige, and he sits beside me
while Mrs. Jones busies herself
with breakfast. Gosh, it’s unnerv-
ing having someone else listen to
our conversation.

“Have you bought your air ticket?”
“No, I’ll buy it when I get home —
over the Internet.”

He leans on his elbow, rubbing

his chin.

“Do you have the money?”

Oh no.

“Yes,” I say with mock patience as
if I’'m talking to a small child.

He raises a censorious eyebrow at
me. Crap.

“Yes, I do, thank you,” I amend
rapidly.

“I have a jet. It’s not scheduled to
be used for three days, it’s at your
disposal.”

I gape at him. Of course he has a
jet, and I have to resist my body’s
natural inclination to roll my eyes
at him. I want to laugh. But I
don’t, as I can’t read his mood.
“We’ve already made serious
misuse of your company’s avia-
tion fleet. I wouldn’t want to do it
again.”

ANA IS STANDING AT the kitchen counter talking to
Mrs. Jones, who has set places for our breakfast.

“Would you like something to eat?”” asks Mrs. Jones.
“No thank you,” Ana says.

Oh no you don’t.

“Of course you’ll have something to eat,” I growl at both of
them. “She likes pancakes, bacon, and eggs, Mrs. Jones.”
“Yes, Mr. Grey. What would you like, sir?” she replies,
without batting an eyelid.

“Omelet, please, and some fruit. Sit,” I tell Ana, pointing
to one of the barstools. She does, and I take a seat beside
her while Mrs. Jones makes our breakfast.

“Have you bought your air ticket?” I ask.

“No, I’ll buy it when I get home, over the Internet.”

“Do you have the money?”

“Yes,” she says, as if I’'m five years old, and she tosses her
hair over her shoulder, flattening her lips, peeved, I think.
T arch an eyebrow in censure. I_could always spank you
again, sweetheart.

“Yes, I do, thank you,” she says quickly, in a more sub-
dued tone.

That’s better.

“I have a jet. It’s not scheduled to be used for three days;
it’s at your disposal.” This will be a “no.”

But at least I can offer.

Her lips part in shock and her expression transforms, from
stunned to impressed and exasperated in equal measure.
“We’ve already made serious misuse of your company’s
aviation fleet. I wouldn’t want to do it again,” she says
nonchalantly.

“It’s my company, it’s my jet.”

She shakes her head. “Thank you for the offer. But I’d be
happier taking a scheduled flight.”

Surely most women would jump at the opportunity of
taking a private jet, but it seems material wealth really
doesn’t impress this girl — or she doesn’t like to feel in-
debted to me. I’m not sure which.

Either way, she’s a stubborn creature.

“As you wish.” I sigh. “Do you have much preparation
to do for your interview?”

“No.”

“Good.” I ask but she still won’t tell me which of the pub-
lishing houses she’s seeing. Instead she gives me a sphinx-
like smile. There’s no way she’s divulging this secret.
“I’m a man of means, Miss Steele.”

“I’m fully aware of that, Mr. Grey. Are you going to track
my phone?”

Trust her to remember that. “Actually, I’ll be quite busy
this afternoon, so I’ll have to get someone

else to do it,” I answer, smirking.
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“It’s my company, it’s my jet.” He
sounds almost wounded. Oh, boys
and their toys!

“Thank you for the offer. But I'd_
be happier taking a scheduled
flight.”

He looks like he wants to argue

“If you can spare someone to do that, you’re obviously
overstaffed.”

Oh, she’s sassy today.

“I’ll send an e-mail to the head of human resources and
have her look into our head count.” This is what I like:

our banter. It’s refreshing and fun, and unlike anything

I’ve known before.

further but decides against it.

“As you wish,” he sighs. “Do you
have much preparation to do for
your interview?”

“No.”

“Good. You’re still not going to
tell me which publishing houses?”
“No.”

His lips curl up in a reluctant
smile.

“] am a man of means, Miss
Steele.”

“I am fully aware of that, Mr.
Grey. Are you going to track my
phone?” I ask innocently.
“Actually, I’ll be quite busy this
afternoon, so I’ll have to get some-
one else to do it.” He smirks.

Is he joking?

“If you can spare someone to_

do that, you’re obviously over-
staffed.”

“I’ll send an email to the head of
human resources and have her
look into our head count.” His lips
twitch to hide his smile.

Oh thank the Lord, he s recovered
his sense of humor.

Mrs. Jones serves us breakfast and
we eat quietly for a few moments.
After clearing the pans, tactfully,
she heads out of the living area. I
peek up at him.

“What it is, Anastasia?”

“You know, you never did tell me
why you don’t like to be touched.”
He blanches, and his reaction
makes me feel guilty for asking.
“I’ve told you more than I’ve ever
told anybody.” His voice is quiet
as he gazes at me impassively.
And it’s clear to me that he’s never
confided in anyone.

Mrs. Jones serves us breakfast, and I’m pleased to see
Ana relishing her food. When Mrs. Jones leaves the kitch-
en Ana peers up at me.

“What is it, Anastasia?”

“You know, you never did tell me why you don’t like to
be touched.”

Not this again!

“I’ve told you more than I’ve ever told anybody.” My
voice is low to conceal my frustration. Why_does she
persist with these questions? She eats another couple of
mouthfuls of her pancakes.

“Will you think about our arrangement while you’re
away?” | ask.

“Yes.” She’s earnest.

“Will you miss me?”’

Grey!

She turns to face me, as surprised as I am by the question.
“Yes,” she says after a moment, her expression open and
honest. I was expecting a smart remark, yet I get the truth.
And strangely, I find her admission comforting.

“I’ll miss you, too,” I mutter. “More than you know.” My
apartment will be a little quieter without her, and a little
emptier. I stroke her cheek and kiss her. She gives me a
sweet smile before returning to her breakfast.

“I’1l brush my teeth, then I should go,” she announces,
once she’s finished.

“So soon. I thought you might stay longer.”

She’s taken aback. Did she think I’d kick her out?

“I’ve prevailed upon you and taken up your time for long
enough, Mr. Grey. Besides, don’t you have an empire to
run?”

“I can play hooky.” Hope swells in my chest and my
voice. And I’ve just cleared my morning.

“I have to prep for my interviews. And get changed.” She
eyes me warily.

“You look great.”

“Why, thank you, Sir,” she says graciously. But her
cheeks are coloring their familiar rosy pink, like her ass
last night. She’s embarrassed. When will she learn to take
a compliment?

Rising, she takes her plate to the sink.

“Leave that. Mrs. Jones will do it.”

“Okay. I’'m just going to brush my teeth.”
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Doesn’t he have any close friends?
Perhaps he told Mrs. Robinson?

I want to ask him, but I can’t — T
can’t pry that invasively. I shake
my head at the realization. He
really is an island.

“Will you think about our arrange-
ment while you’re away?” he asks.
“Yes.”

“Will you miss me?”

1 gaze at him, surprised by his
question.

“Yes,” I answer honestly.

How could he mean so much to
me in such a short time? He’s got
right under my skin... literally. He_
smiles and his eyes light up.

“I’ll miss you too. More than you
know,” he breathes.

My heart warms at his words. He
really is trying, hard. He gently
strokes my cheek, bends down, and
kisses me softly [24, c. 262-263].

“Please feel free to use my toothbrush,” I offer, with sar-
casm.

“I had every intention of doing so,” she says, and sashays
out of the room. That woman has an answer for every-
thing. She returns a few moments later with her purse.
“Don’t forget to take your BlackBerry, your Mac, and
your chargers to Georgia.”

“Yes, Sir,” she says obediently.

Good girl.

“Come.” I lead her to the elevator and step in with her.
“You don’t have to come down. I can see myself to my
car.”

“It’s all part of the service,” I quip ironically. “Besides, I
can kiss you all the way down.” I fold her into my arms
and do just that, enjoying her taste and her tongue and
giving her a proper good-bye. We’re both aroused and
breathless by the time the doors open on the garage level.
But she’s leaving. I take her to her car and open the driv-
er’s door for her, ignoring my need.

“Good-bye, for now, Sir,” she whispers, and kisses me
once more. [25, c. 262-264]

3HCCL MOXHO BBIZIBUHYTH MMPEATOJI0KEHUEC, YTO TAKUM 06pa30M -

careJIbHUIIA KOMIIEHCHPOBAJa PEeNpe3eHTalnI0 peh)epeHTHOCTH S3BIKO-
BOTO MTOBEICHHA Te€pOsl Uepe3 CUTYaTHUBHOE MOICTPauBaHKUE MO KEH-
ckui A3bIK. [Iponiecc KOHCTpyHpOBaHUS IE€HIepa B JJAHHOM Cllydae
HaJieleH aMOMBaJICHTHOCTBIO.

[Tonsenem nroru. IlocTMonepHUCTCKHE NCCIIEAOBATENH CTABAT MO
COMHEHHE €INHBIN CyOBEeKT, IPEANOUNTAs pacCMaTpUBATh €0 KaK COLU-
QJILHO W JIMHTBUCTHUYECKH (pparMeHTHpoBaHHbIH. KoHIenums nickma B
TeH/ICPHOM aCTIeKTe aKTyallbHa IS PEIIeHHs IPOOIeMbI TpaHChOopMaIin
aBTOPCKOM MIEHTUYHOCTH B TEKCTyalIbHYI0. SIBIEHHE IBOMHOIO rojoca,
BOIUIOLIEHHOTO B F€HJEPHON MacKe aBTOPa->KEHIIHMHBI B UCCIIETYEMBIX
TEKCTaX, CYIIECTBYET Ha YPOBHE MAJIMMIICECTA, HUHTEPIIPETUPYS UX KaK
CBOET0 poja MUCbMO At cebs. CaMoe 3HAaUYUTENIbHOE B JKEHCKOM TEKCTE
OKa3bIBAETCSI HAPPATHUBHO CIIPSITAHHBIM, a Ha [IOBEPXHOCTh TEKCTA BBICTY-
IaeT COLMaIbHO BocTpeOoBaHHOE. TakuM 00pa3oM, MacKapaj reHIePHbIX
MPAKTHK ITOCPEICTBOM aBTOPCKOW MacKH y4acTBYET B YCIOKHEHUU HAp-
PaTUBHOM TEXHUKH aBTOPA, SIBISIETCS CPEACTBOM UIPOBOIO AKCIIEPUMEHTA
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aBTOpa C CAMUM COOOI, €ro TOMCKaMH HOBBIX (JOPM U CIIOCOOOB OCMBIC-
JIeHus1 ce0sl caMoro U XyIOKECTBEHHOW peanbHOCTH. JIMHrBUCTHYECKOE
HaOmoneHne 3a nepQopMaTUBHBIM (PEHOMEHOM TeHJIepa B paKypce aBTop-
CKOM MaCKH PEUEBBIX XapaKTePUCTHK TePOUHH/ TEPOsi Xy 0KECTBEHHOTO
TEKCTa MPOBOAMIIOCH Ha TIPHMEpPE OAHON TPaMMaTHYECKON KaTeropuu —
miarosa. [aron, kak s3pikoBasi hopMa OTpa)kaeT BIOJIHE OIpPeIeICHHBIC
IUIACTHI YEJIOBEUECKOTO OIbITA U IIEPEAACT MX MEHTAIBHOE COAEPIKAHUE.
Cpeny mepcreKTUBHBIX HAIpaBIEHNUH HayYHBIX U3BICKAHUN B pycJie
0003HAaYEHHOU TEMAaTHKH MO>KHO HA3BaTh aHAJIM3 XyJ0)KECTBEHHOH Ipo-
3bI C UCIIOJIb30BAaHUEM APYTHX MAPKEPOB — YacTel peur, PyHKLIMOHAIIb-
HO HAalpaBJIeHHBIX HA MOJEJINPOBAHNE TeHICPHON HICHTU(UKALINN.
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MHTOHALIMOHHO-BBIPA3ZUTEJLHBIE
CPEJCTBA BO3JIENCTBUS HA AJIPECATA
B AIBOKATCKOM JUCKYPCE

3apezuna C.H., Moiiceenko A.A.

Lenv. [Ipedcmasnennas cmamusi NOCEAUIEHA OCOOEHHOCHISIM UCNOb-
308aHUSL UHMOHAYUU U YOApeHUsl KAK (OHemu4eckux cpeocms 8030eli-
cmeus Ha adpecama 8 a08OKAMCKom Ouckypce. Mnmonayus u yoapenue
PACCMAMPUBAOmMcs KaKk cynepceecmenmusie ponemuieckue eOuHuybl,
sKIIOUAIOWUe 6 cedsi makue coCmagnaiowue, Kak MeloouKy, Pumm, uH-
MEHCUBHOCIb, MeMN, meMOp peuu, (hpazosoe u nocuueckoe yoapenue.

Memoo u memooonozus nposedenus pavomolt. OcHosHbIe MeMOObl
UCCed08aHUS OMHOCAMCSL K OUCKYPCONO2UU, ABMOPAMU UCTIONb3YEM sl
MeMOoO OUCKYPCUBHO20 AHATU3A DOHEMUUECKUX SGTIEHUL C MOYKU 3DEHUS.
nepyenyuu u ux MaHunYISIMUGHoOU 3Hayumocmu. B xauwecmee memooono-
2UUECKOU OCHOBbL UCCIEO08ANUS BLICHIYNATOM PAOOMbI OMEUeCTNEEHHbIX
U 3apyOediCHbIX YUEHbIX, NOCEAUEHHBIX CYUWHOCTHOU NPUpode OUcKypca,
A0BOKAMCK020 OUCKYPCA 8 YACHHOCTIU.

Pezynbmamot uccnedosanus. B pezynvmame ananuza pedu a08oKama
P.B. Apovixyywt Oenaemcsi 661600 0 Mom, Ymo peuesoe 6030eiCmaeue Ha ayou-
MOPUIO 3a c4em UNOIb306aHUS POHEMUUECKUX CPEICTNG 6Mecme ¢ OpyeUMU
CpeoCmeamu, MaKumM Kax JIeKCU4eckue, CUHMAaKcuieckue, CIuiucmuye-
cKue u 0p., Modicem NPOSGIAMbCL OOCMAMOUHO APKO U AGTAMbCS AP ghex-
TUBHBIM CNOCODOM GNUSAHUSL HA AYOUMOPUIO 8 PAMKAX CY0eOH020 npoyecca.

Obnacmov npumenenusn pe3yivmamoe ucciedosanus. Pesyioma-
Mbl UCCTEO08AHUsL MO2YM OBl UCTIONL30BAHBL 8 PAMKAX TeKYUOHHBIX
U CeMUHAPCKUX 3aHAMUL NO OUCKYPCY, CYOeOHOU TUHeBUCIUKe, MeopUU
peuegozo 8030elicmausl.

Knroueswie cnosa: ouckypce; (honemuueckuil; cynepceemeHmuule Qo-
HemuuecKkue eOUHUYbL; 8030eliCmaue;, UHMOHAYUsL, YOoaperue, a080Kam-
CKULL OUCKYPC; A0BOKAM.
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EXPRESSIVE INTONATION AS A TOOL OF INFLUENCING
THE ADRESSEE IN ADVOCACY DISCOURSE

Zarezina S.N., Moiseenko A.A.

Purpose. The article deals with intonation and stress as the phonetic
ways of influencing the addressee in advocacy discourse. We focus on
the melodics, rhythm, intensity, tempo, tone colour, phrasal and logic
stress that compose a suprasegmental level.

Method and methodology. The method we are based on is discourse
analysis. To be more precise, we use the method of analyzing phonetic
means in the way they are perceived by the addressee and the way they
help manipulate him/her. The methodological basis of the study is a wide
range of Russian and foreign linguists ' research works that are devoted
to discourse nature and advocacy discourse in particular.

Results. The practical material of our research is the resonant speech
of the advocate R.V. Ardytsupa in court. The video of the advocate’s
speech can be found on the Internet and was much spoken about in 2015.
The defendant of the criminal trial — S.V. Kuryshev — is an ex-politician
and ex-member of the Legislative Assembly in Viadimirskaya region. Fi-
nally, we conclude that by means of expressive intonation an advocate
can have an influence on the addressees during a trial.

Practical implications. The results of the research can be used at
lectures and seminars on Discourse, Forensic Linguistics and Theory
Speech Manipulation.

Keywords: discourse; phonetic, suprasegmental phonetic units, in-
Sfluence, intonation; stress; advocacy discourse; advocate.

B nocnennue aecaTuiieTus: HaOMONASTCS CTPEMIICHUE JIMHIBUCTOB
K Bce Oosiee yriyOIeHHOMY aHaJIU3y MPHUPOJIBI U CBOMCTB UEIOBEKA,
MIPEJICTABICHHBIX B SI3bIKE BO BCEH MX COBOKYMHOCTH. J{MCKypC B aTOM
CBSI3W BBICTYTIACT KaK OTPaKEHUE TIPUPOIBI UEJI0BEKA BO BCEM €€ MHOTO-
o0pa3uu — B COUeTaHUU 0OBEKTHUBHOT'O U JINYHOCTHOTO, HAOJIFOIaeMOT0
U IPOUHTEPIPETUPOBAHHOTO TOBOPSILIUM.
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T'oBopst 00 yHUKaIBHOI ¥ HEOAHO3HAYHOM CYIITHOCTH s13bIKa, FO.M. Ma-
JIMHOBHUY yKa3bIBaeT Ha HEOOXOIUMOCTD AaIbHEHIIIEr0 U3yYeH s YeIoBe-
YECKOTO «SI» «CO BCEMH CEMaHTHYECKH 3HAYMMBIMU WHTPOCTICKIIUSIMH,
CTpacTsaMU Ay, BOJICHUAMA, HEHHOCTHBIMU OPUCHTAILIAMU U BOCIIPUS-
THEM MHUpa yepe3 MPU3MY JIMIHOCTHON PUCTPACTHOCTH K OKPYKAIOIIEMY
MHpY, B TOM YHCJIE © MUPY ce0e MOIO0OHBIX, YTO COCTABISIET ceMHOChe-
Py JenoBeka kak MaHudecrtaruu coero S» [8, c. 5]. CodctBeHHOE «S1»,
BbIpaXacMO€ TOBOPANIUM B A3BIKE U IUCKYPCE, WJIU, HUHBIMHU CJIOBaAMHU,
JIMYHOCTHBIM CMBICIT TIPEJICTABISIET COOOH COCTOSIHUE CO3HAHMSI, BO3HH-
Karollee B pe3yJibTare COOTHECEHHOCTH BepOaIbHOTO UITH HEBEPOAIbHOTO
BBIPAKEHUS C IEHOTATUBHOM CUTyallMeil, CKOHCTPYUPOBAaHHOU rOBOPSI-
1M / IMAITYIIYM B COOTBETCTBUU C €0 OCO3HAHHBIMU HUJIM HEOCO3HAaH-
HBIMW MHTCHIHAMH HAa OCHOBEC BCPbLI, XKCJIaHU, JIMYHOTO MHCHUA UIN
0Cc000T0 JIMYHOCTHOTO 3MOIIMOHAIBHOTO COCTOsHUA [4, c. 91].

B 3ananHo# Tpaaunmuy n3y4eHneM Crioco00B BEIPAKEHHSI COOCTBEH-
HOTO «I» B TUCKypce 3aHUMaIIUCh psi uccienosarenei. [1. I'paiic Tpak-
TYIOT JTUCKYPC KaK CUMOMO03 (haKTyaabHOTO CMBICIIA U CMBICIIA TOBOPSI-
miero (utterer’s occasion-meaning) [15, c. 91].

. Kaneman u A. TBepckuii XapakTepus3yrT AUCKYPC KaK MPOLECC
MEHTaJIbHOTO KOHCTPYHpOoBaHus Mupa (mental construction) Ha 0oCHOBE
IBPHUCTUK MozenupoBanus (simulation heuristics). MeHTanbHOE KOH-
CTPYHMPOBaHHE MOXET OCYIIECTBIATHCS Yepe3 MOACITMPOBaHUE HACTO-
SIIIIETO, TIPOIIIOTO W OYAYIIETO U OCHOBAaHO Ha JINYHOCTHOM TIPEZCTaB-
JIEHUW dMOIUH B muckypee [16, c. 201].

B pamkax momo0HOro 1mojixo/a, npeiaraeMoro 2. AKkepMaHOM, TPo-
1iecc MO3HAHUS ¥ MOPOXKJICHUS JUCKYpCa pacCMaTpPUBAETCs B HEepas-
PBIBHOH CBSI3M C OBITHEM OTAEIBHON JTMYHOCTH M €€ B3aWMOICHCTBHU-
€M C OKpy>Xarolum Mupom. Mcxonst u3 3Toro, Bo IJiaBe MOPOKIAEHUS
JUCKypCa CTOUT J)KMBOE 3HAHME, HAaXOAsAIIeecs B KaKJOM KOHKPETHOM
yesoBeke. byyun KMBBIM, HHAVNBUAYAIbHOE 3HAHUE PACTET B CBOEM
rxoHTekcTe (knowledge lives and grows in context), 4To HEU3MEHHO Ha-
XOIWT OTpakeHue B AucKypcee [13, c. 25].

K. Tooun u JI. Tunnuac nuiyT, T000€ 3HaHUE U 000 JUCKYPC
MOJKET OBITh OJJHOBPEMEHHO H OOIIECTBEHHBIM (social) u IMYHOCTHBIM
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(individual) [17, c. 163]. A. beTTeHKOPT NPOBO3IIIAIIAET TOUKY 3PEHHSI
0 TOM, YTO BCE€ MIO3HAHHOE MIO3HAETCA TOJIBKO ITyTEM JIMYHOCTHOTO KOH-
ctpyuposanus (all we come to know is our own construction) [14, c. 39].

HpI/IHI/IMaSI BO BHUMAHHWE BBINICU3JIOKEHHOC, MOXKHO ITPEAIOI0XKNUTD,
YTO COOCTBEHHOE «s51», BEIpaKaeMoe B JUCKypce, HE TOJIbKO AEMOH-
CTPUPYET SYMOLUOHAIBHOE COCTOSIHHE TOBOPSIILET0, €ro 0CO3HAHHBIE
WJIM HEOCO3HAHHBIC MHTCHIIUH W INYHOEC MHEHHE OTHOCHUTENBHO TOTO,
YEM OH I'OBOPUT, HO U ABJIACTCA CPEICTBOM KOMMYHUKATUBHOT'O BO3IIeI7[-
crBud. [logoOHOTO poaa AUCKypc MPU3BaH HE MPOCTO UHPOPMHUPOBATD
U OINHUCHIBATH KAKHE-TUOO0 OOBEKTHI MJIM CUTYALlMH BHEIIHEr0 MHpA,
HO MHTEPIPETHPOBATh WX, BBIPAKATh CBOE JIMYHOE BUJICHUE CUTYAIUU
MMOCPCACTBOM HCIIOJB30BaHUA TEX WUJIM MHBIX A3BIKOBBIX CPEACTB IJIA
peryjiupoBaHus MOBECACHHUA aapecaTra, YIpaBJIsATb BOCHPUATUEM OIHU-
CBIBaEMbIX OOBEKTOB U CUTYallMi, HABA3BIBATH BHITOAHYIO TOBOPALIEMY
MOJIOKUTENLHYIO MM OTPUIATENBHYIO OLIEHKY. B 9TOM cMmbIciie aBo-
KaTCKUH JUCKYPC HE SABJIACTCA HUCKIIIOUCHUCM. YyacTHUKH CyIIe6HBIX
3acelaHni, B YaCTHOCTH aJIBOKATHI, HCIIOJIb3YIOT BECh CIIEKTP S3BIKOBBIX
CPEZCTB BO3ACHCTBHS, BKIIOUasi QOHETUUECKUH, ISl OKA3aHHs BIMSHUS
Ha ayJTUTOPHUIO U JOCTIIKCHUS TIPECIICTYEMBbIX IIEIeH.

AxmyanbHocmes JaHHOTO UCCIISIOBaHMUS 00y CIIOBIIEHa HHTEPECOM CO-
BpPEMEHHOHN HayKH K U3yUSHHIO aJBOKaTCKOTO TUCKypca Kak poHeTHYe-
CKOTO SIBJICHHUS1, @ MIMEHHO K BOIIPOCaM, CBSI3aHHBIM C Y4aCTHEM HHTOHA-
UK U yIapeHuUs B Ipoliecce YOeKICHHS 1 BO3JICHCTBHUS Ha ayTUTOPUIO
B Ipoliecce CyneOHoro 3acenanus. [lenvio HacTose paboThl SBISCT-
Csl ICCIIEIOBaHNE CYNIEPCETMEHTHBIX (HaUIMHEHHBIX, TPOCOAMYECKHX )
CPEICTB, UCTONB3YEMBIX aABOKATOM, Ui Npuaanus 3¢dexruBHOCTH
CBOEMY BBICTYIUICHUIO M OKa3aHUs BO3JICHCTBYSI HA ayIUTOPUIO B PaM-
Kax cyeOHOTO 3aceaHms.

PeueBoe BO3I[CI>'ICTBHC BOCXOAUT CBOMMU KOPHAMU B aHTUIHOCTbD, TAC
3apOINIIOCH PUTOPHUKA, OHO U3 3HAUYCHUH KOTOPOW — HCKYCCTBO YOEK-
natb. HeoOXoauMOoCTh CBOCH peubio He TOIBKO JOHOCHUTH HH(POPMAIIHIO,
HO 1 BJIMATH HA ayJUTOPHUIO BO3HUKIIA C TEX I1OP, KaK YCIOXKHHUIIUCH OT-
HOLICHUSA MCXKAY JIOAbMU, U O6p330BaHI/ICL TaKHU€ SABJICHUA, KaK IT1OJIN-
THKA, CYAbI U T.J., TIE UCKYCCTBO yOSKACHHUS UTPAJI0 OTPOMHYIO POJIb
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[7]. TlocpencTBOM peueBOro BO3JIEHCTBHS MBI PETYIUPYEM MOBEICHHE
JPYTOro YeJ0BeKa, OATAIKUBAEM UX K COBEPIICHHUIO, H3MEHEHHIO I
3aBEPILICHUIO TOTO MM MHOTO JEHCTBUS, MO0 BBI3bIBAEM CTPEMIICHHE
pHu HeOOXOMMOCTH BBIMOIHUTh Kakoe-mn0o neiictBue. To ecTh CyTh
peyYeBoOro OOIIEHHS — ATO BBIIOJIHIAEMOE 32 CYET ONpENEICHHBIX peye-
BBIX CPEJCTB BO3/CHCTBHIE, HAPABICHHOE HA PETYINPOBAHUE JESITENb-
HOCTH ApyTux Jroneit [12].

ToBopst 06 0COOEHHOCTSIX aJBOKATCKOTO JAUCKYpCa, CIEAYET OTMe-
TUTb, YTO OCYLICCTBIIIEMOE BO3JICHCTBHUE SIBISIETCS COLMAIILHO OPUCH-
TUPOBaHHBIM, KOTJ]a TOBOPSILUN CTPOUT 00pa3 He KaxKAoro codecesn-
HUKa, a 0000IIEHHBIN 00pa3 rpynmbl Kak IeJI0r0, KOTOPBIA eMy TakkKe
HEOOXO0IMMO YUHUTHIBATH IS YIAYHOTO PEUEBOT0 BO3/ICHCTBUS. DTOT BH/Y
PEYEBOTO BO3/IECHCTBUS CIIOCOOCTBYET PEryJISINU AATENILHOCTH CITyIla-
IOILIETO U U3MEHEHUIO ero noBeaeHus [11].

B mo6om auckypcee 1 aIBOKaTCKOM TMCKYpPCe B YaCTHOCTH BO3/ICH-
CTBHE, OKa3aHHOE C IMOMOIILI0 (POHETUIECKHUX CPEJICTB, SBISICTCS HaU-
OoJiee CyIlIeCTBEHHBIM, TIOCKONBKY ajpecary (-aM) aaBOKaTCKasl pedb
MIPEACTABISACTCS HCKIIOYUTENBHO B YCTHOH hopme.

Oco0yro pojb NpU OKa3aHUU BIMSIHUS UI'PAeT MHTOHAUMsA, 00
YHUKAIbHBIX CBOMCTBaX KOTOPOW TOBOPHUIIM €lIe B JIPEBHOCTH. Tak,
Abynbp-Dapamx — yuensiid XIII Beka — roBopui1, 4TO TOT, KTO pa3ro-
BapHBAET, IOCTEIIEHHO CHHIKAsl FOJIOC, HECOMHEHHO, YeM-TO TIIyOOKO
OIle4ajieH; KTO TOBOPUT clIaObIM rojJ0coM — POOOK, KaK SITHEHOK; TOT,
KTO TOBOPUT MPOH3UTEIHHO U HECBSI3HOO, — ITyTI, Kak ko3a [Llut. mo 1].

WnaToHanus siBIsieTCs: 3ByKOBBIM CPEJCTBOM $SI3bIKa, C MTOMOIIBIO KO-
TOPOT'0 TOBOPSIIMHI U CITYIIAIOMINI BBIIECISIOT B IOTOKE PEYH BBICKA3bI-
BaHUE U €r0 CMBICIIOBBIE YaCTH, IPOTUBOIIOCTABISIOT BbICKa3bIBAHUS
0 UX 1eNH (TI0BECTBOBAHKE, BOJICU3BSIBICHUE, BOIPOC) U TIEPEIatoT
CyOBEKTHBHOE OTHOIICHHUE K BbICKa3biBaeMoMy [10].

WHTOHALMS UMEET CIIOXKHYIO CTPYKTYPY U COCTOUT M3 CIEILYIOLINX
3JIEMEHTOB:

* WHTCHCHBHBIE DJIEMEHThI: MHTOHAIMOHHAS Tay3a, JIOTHYECKOe

yAapeHue, MHTOHALMOHHAsI ”HTEHCHBHOCTD;

* YACTOTHBIE 3JIEMEHTHI: MEJIOJUKA 1 IUATa30HHAsI BBICOTA;
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* TEeMIOpaJibHbIC (BpEMEHHBIE) JIEMEHTHI: TEMIT U dM]aTHIecKast
JI0JTOTA;

*  CIIEKTPAJLHBIA JJIEMEHT: HHTOHAITMOHHBIN TeMOp [2].

Paccyxpmas o posi HHTOHAIITMOHHO-BBIPA3UTEIbHBIX CPENCTB,
H.H. MBakuHa NUIIET, YTO BOCHPUSATHIO PEUYU B 3HAUUTEIBHOU CTE-
[IEHU CIOCOOCTBYET TOJIOC Oparopa. ITO COBOKYIHOCThH pazHooOpas-
HBIX TIO BBICOTE, CHJIE ¥ TeMOpPY 3BYKOB, BO3HUKAIOIINX BCIIEACTBUE
KoJIeOaHUs TOJIOCOBBIX CBSI30K IPH pa3roBope, Kpuke, neHuu. [omoc —
OCHOBHOU MHCTPYMEHT yOEIUTEIbHOCTH. DTO TOHKHUH, MPEKPACHBIN
UHCTPYMEHT, KOTOPHIM MOKHO HE€PENaTh Pa3IuyHble OTTCHKU MBICIH
U yyBCTBA [S].

WuToHanus siBisieTcst cBoeoOpa3HbIM My3bIKalIbHBIM 0(opMIIeHHEM
M000r0 Ccyne0HOr0 BBICTYIUICHHS, IOBBIIIAsI €T0 SKCIIPECCUBHOCTh U
BO3JEHCTBYIOIUHN NMOTEHIMA. bonbiioe 3HaueHne HHTOHALIMOHHOMY
pucyHKy cynebHoi peun mpunasain [1.C. [lopoxoBuInkoB, KOTOPEI B
cBoeii kanre «VckycerBo peun Ha cyae» (1910 r.), roBops o 6;aro3By-
YU, TPEIOCTEPErasl OCTeperarbCsi FTOBOPUThH PyUEHKOM: BoJa CTPYHT-
Csl, )KyPUHT, JIETIEYET U CKOJIB3UT [0 MO3raM CIIylIaTeiel, He OCTaBIss
B HUX ciefga. YToObl n30exarh yTOMHTEIBHOTO OJTHOO0pa3us, HaJo
COCTaBHTbH PEUb B TAKOM MOPSIIKE, YTOOBI KaXKIbIH MEPEX0a OT OJHOTO
paszena K Ipyromy TpeOoBaj nmepeMeHbl HHTOHAUH [9].

[Tepexons k aHanKM3y NPaKTUYECKOTO MaTepUaa, CIeayeT OTMETUTD,
YTO B CBOMX PEYax a/IBOKAThl, B OCHOBHOM, OCYIIIECTBIISIOT BO3/IEHCTBIE
C MTOMOIIBIO TAaKUX CPEJCTB, KaK MEJIOIMKa (ITOBBILICHHE, TIOHI)KEHNE
TOHA), TEMIT PEYH U JIOTUYECKOE yIapeHHE.

Kak n3BecTHO, 3a cueT MEJIOJUKH TEKCT Pa30MBaETCs Ha CMBICTIOBBIC
YacTH — CHHTarMbl, BEICKa3bIBAaHUS IIPHOOPETAIOT XapaKTep YTBEPKIe-
HUS, BOPOCA, BOCKIUIAHUS U Ap. TeMIl pedu MOXKeT ObITh OBICTPBIM,
MEIJIEHHBIM WJIM cpeaHuM. Tak, Hanboliee BaKHYIO C TOUKH 3pEHUS
aJiBOKaTa HH()OPMAIIIO MOKHO BBIACIUTH 00Jiee MEIJICHHBIM 110 CpaB-
HEHUIO C OCTaJIbHBIM TEKCTOM TeMIIOM peun. Kpome Toro, BaxKHbBIE Me-
CTa MOXKHO OTIENUTH OT OCTAJIILHOTO MTOTOKA pedr mnay30il. Jlornueckoe
yAapeHHe TakyKe MCIONb3yeTCs il TOTO, YTOOBI BBIACTUTh Hanboee
Ba)KHYIO YacTh BHICKA3bIBAHMSI, C/ICNATh HA HEHM akUeHT [3].
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CrnenyeT OTMETHUTH, YTO Yalle Bcero pOHETUYECKHE CPEeICTBA, B
YaCTHOCTH, KOMIIOHEHTBHI HHTOHAIMH, UCIIOJIB3YIOTCS B COBOKYTHOCTH.
Hanpuwmep, B cnenyromeit ¢ppase, mpon3HECEHHON aBOKAaTOM, BO3IEH-
CTBHE OCYIIECTBISIETCS 32 CYET MEJIOJNKU M JIOTHYECKOTO YIapEHHSL:

3axon cypos! / Ho smo 3axoHn. / 3axon edun ons écex [6].

3necs anBokat P.B. Apnbikynia ¢ mOMOIIbIO MOBBIIIEHUS! TOHA MIPU
MIPOM3HECEHNH TIOCTIeTHETO CJI0BA B CHHTAarMe aKIIEHTUPYeT BHUMaHHE
Ha TAKHX XapaKTePUCTHKAX 3aKOHA, KaK OeCIPUCTPACTHOCTD H CIIPaBEI-
JIMBOCTB. 3a CYET TAKOTO MPOU3HECCHUS BHICKA3bIBAHUE HECET XapaKTep
TOP>KECTBEHHOCTH U TPUIIOIHATOCTH.

B cnenyromem npumMepe BO3AEHCTBUE OCYIIECTBISIETCS ¢ IOMOILBIO
TEMIIa PeYH aJ[BOKAaTa:

Mbl max uacmo cavluium dmu cioa u3 cpeocms Maccosoll UHpop-
Mmayuu [6].

Hadano npemioxxeHuns aiBoKaT MIPOM3HOCUT MEJUIEHHO, TIATEIBHO
MPOrOBapHBasl CI0Ba, aKIICHTHPYS KaXKJ0€ U3 HUX, TEM CAMBbIM YCH-
JMBas MX 3HaYCHUE U 100aBIssA K CKa3aHHOMY HETaTHBHYIO OKPACKY.
3aMeNICHHBIH TEMIT peYd B JJAHHOM CJIydae BhIPakKaeT HEIlOBOJIb-
CTBO, TIOJIPa3yMeBAET, YTO KOJIMYECTBO U IMOBTOPIEMOCTH CKa3aHHBIX
B CMU cnoB He 03Ha4aeT 0ObEKTUBHOCTH, IPABOTY U HCKPEHHOCTH
CKa3aHHOTO.

B HmxenpuBeneHHOM pUMepe B TIEPBOI CHHTarMe, KOTopast BhIpa-
KaeT (akT 0 COCTOSHUU 3710poBbs noacyaumoro C.B. Kypeimesa, nH-
TOHAIMS yTBepauTenbHas. OTTEHOK COXAJCHHS JIOCTHTAeTCs 3a CUET
CHIDKEHUsSI TOHA M HHTEHCUBHOCTH PEUH, HaOII0IaeMOH K KOHITY CHHTAar-
MBI. 3aTeM, B CIEAYIOMIMX JBYX CHHTarMax, IOCPEACTBOM TOBBILICHUS
TOHA JIEJTAeTCs JIOTHYECKOe yapeHne Ha JIBYX CIIOBaX: «BBIHYXIEH» U
«OKOHYATEIBHOY, UTO TIO4epKuBaeT To, kak C.B. Kypsimes, HecMoTpst
Ha MJI0X0€ CaMOYYBCTBHE, PEIINII BBITOJHUTE CBOM JJONT:

Henvsa ne ommemumos, umo Cepeeti Bradoumuposuy cmpadaem
PAOOM XPOHUYECKUX 3a0601e8anull, / 1, HECMOMPS HA NLOXO€ CAMOYYE-
cmaiue, Jcellaniie OMOOXHYMb 00MA C ceMbell, ObLI 6bIHYIHCOEH Noexamn,
/ 0abbl oOKOHUamenbHo pazobrayums 2nagy Kosposcrozo pationa u e2o
NPUOTUNCEHHBIX, 3ANUCAE 0UePeOHOU PA32080p HA OUKMOQOH U nepedas
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3anuUcy 8 NPABOOXpaAnUMelbHble OP2aHbl U PyKosoocmsy Baaoumupcko-
20 peauona [6].

[oBbIIeHne TOHA B Havase cieayomei (ppa3bl TAKXKE HCTIONb3YEeTCs
C [IEJBI0 YCUJICHUS OTPHUIIAHUS:

He moorcem u3z maxux pam 8bliumuscsa maxkoe Koauiecmso kposu [6].

B cnenyromem npumepe P.B. Apabsikyna nutupyet Ockapa Y ailnb-
Ja 1, YTOOBI MPUBJICYb BHUMAHUE ayIUTOPUH K JAaHHOUN LUTATE, BbI-
JIeJISIET TOJIOCOM Ba)KHbIE MecTa. BhICKa3biBaHHWE TOCTPOCHO C UC-
MOJIb30BaHUEM CHHTAKCHYECKOTO Mapalljien3Ma; napajuieIbHOCTh
HabmtonaeTcs U B (POHETUIECKOM O(OPMIICHUH BBICKAa3bIBAHUS: CIIOBO
«J11000i1» B Hauaje CUHTArMbl IPOU3HOCHUTCS MOBBILICHHBIM TOHOM,
4TOOBI OYEPKHYTh €TO 3HAYEHHUE YHUBEPCAIbHOCTH, BTOpas kKe
4acTh CHHTArMbI IPOU3HOCHUTCS Pa3MEPEHHO, C 3aMe/JICHHBIM TEMIIOM,
YTO MIPHU3BIBACT ayIUTOPHIO 3aJyMaThbCs, BHUKHYTh B CMBICI TIPOU3HO-
CHUMBIX aJJBOKATOM CJIOB!

Jr0boii cyo, a0boit, ecmv cy0 HAO Ybeli-1ubo KHcusHbo, / U 1000
npueosop — smo cmepmusiii npuzcogop! [6].

JHanee agsokar nutupyetr Exarepuny II. Ilurara Beinensercs B mo-
TOKE PEYH 3a CUET TLIATEJIbHON apTUKYJSLHUM, a Ha CIIOBOCOYETAHUHI
«J1ecATh BUHOBHBIX» CTABHTCS JIOTHUECKOE ylAapeHue, KOTOpoe MoI-
YepKHUBAET, YTO ONpPABIAaHUE Jake BUHOBHOIO Oy/leT ryMaHHeEe, YeM
OCY’KICHHUE HEBUHOBHOTO:

JIyuuie onpasoams 0ecsamb 6UHOBHBIX, UeM 0CYyOUMb 00HO20 HeGU-
Hoenozco! [6].

3agaBasi pUTOPUUECKUI BOMPOC M MOBHIIIAS TOH HA BOITPOCHTEILHON
YacTHLE «HEYKEIH», aABOKAT 00pamaeTcsi K Cyape, Kak-Obl B3bIBaCT
K €ro 3ApaBoMy cMbIciy. [lasee cienyer HecTaHAapTHOE May3UpoBa-
HUE, KOTOPOE HE COOTBETCTBYET MPABUIIAM PYCCKOTO SI3bIKA, TOCKOJIBKY
MoJIIeKaIIee OTAENSETCS] OT CKa3yeMOro 3aMETHOM May30H, OTAEIHHO
BBIJICJISICTCS TIPEIJIOT «B». be3yciioBHO, Takas may3anusi 1 BbIICICHNE
OTAEIBHO Ka)KIOH YacTH BBICKA3bIBAHUS MOTYEPKUBACT aOCypAHOCTD
€ro COJICPIKaHHUS:

Heycenu, / Bawa uecmo, neyscenu, / eciu 6w Kypoiues / ool 6b1
BUHOBEH / 8 / UHKPUMUHUDYEMOM eMYy Oeanul, / OH CKpbleancs Obl om
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cnedcmeus? Heyorcenu 6v1 Kypwiutes ne npusnaics @ CO8EpuIEHHOM um
npecmynaenuu? [6].

Janee agBOKaT HaYMHAET OTOMBATH PUTM, IOCTYKUBAS IO CTOIY, YTO
YCUJIMBACT YTBEPAUTEIIbHBIA XapaKTep BbICKA3bIBAHUS, IPUIACT MY
OOJBIIYI0 YOSAUTEIHHOCTh U SMOIIMOHAIBHOCTD:

Toxazanus Kypwiwesa / 2py6o / uckasicanucs / na npedgapumenbnom
credcmeuu, / credogamenamu Henocpeocmeento. / Kypoiuwes nam o6
omom 206opui, / u He pas, / u cecoOHs maxaice 8 npenusx [6].

3aBepIIaeT CBOIO Peub aJBOKaT yike OoJiee CIOKOWHO, 4TO JOOABIISIET
KOHTpAcCTa U sIPKOCTU BCEMY BBICTYyIUICHHIO. Tak, mocneaytomias (ppasa
[TOYTH MTOITHOCTHIO TPOUZHOCHUTCS Ha OTHOM JIBIXaHUH, POBHBIM TOHOM,
yAapeHue JIeNaeTCs JINIIb Ha CIIOBE «HEBUHOBEHY, MOCIIE YETO CIIETyeT
ray3a, 3aTeM yKa3bIBaeTCsl, B YeM HMEHHO HEBHHOBEH IO/3aIUTHBIN.
PoBHast MHTOHAIIVSI TIOMYEPKUBACT YBEPEHHOCTD aJIBOKATA, 4 BBIJCIICHHC
CJIOBa «HEBWHOBEH» MTOKA3bIBACT, B Y€M UMEHHO OH yBEpEH:

A ysepen, y mens nem commenutl, umo denymam 3aKoH00amenbHO20
Cobpanus Braoumupckoii obracmu Kypviuies HeuUH08¢eH / 6 npedvsis-
JleHHOM emy 0b68uneHuu [6].

B cnemytrorem mprmepe TOBBIIIEHHE TOHA MIPOUCXOANUT Ha MPOU3HE-
CCHHH CIIOBOCOYETAHHMSI «B TIOJIB3Y», TEM CaMbIM MOJIBOJISI UTOT BCEH peun
aJIBOKaTa M BbIpaXkas INIaBHbIN MOCHLI, KOTOPBI aJIBOKAT B HEE 3aKJIa/Ibl-
Bau1 — mozicynumelii C. B. KypebliiieB He BHHOBEH U JIOJDKEH ObITh ONpaB/IaH:

Bce comnenus, ewé paz noemopaocs, / 00#CHbL MPAKMOBAMbCs 6
nonw3y Kypoluesa, 6 nons3y moezo noozawummnozo [6].

Taxum oOpa3oM, Ha MpuMepe aHainu3a peun ajBokara P.B. Apabiky-
LIl MOJKHO CJIeJIaTh BBIBO, YTO PEYEBOE BO3/ICHCTBIE HA ayAUTOPHIO 32
CUET WITONIb30BaHUs (DOHETHUECKHX CPEJICTB BMECTE C APYTUMHU Cpell-
CTBaMH, TAKUMH KaK JICKCUYECKUE, CHHTAKCUYECKHE, CTHIIHCTHUECKUE
U JIP., MOXKET MPOSIBIIATHCS JOCTATOYHO SIPKO U SIBISATHCS 3P HEKTUBHBIM
CIOCOOOM BIMSIHMS Ha ayAMUTOPHIO B paMKax cyaeOHOro mporecca.
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HEHHOCTb KAK ®NJIOCODPCKASA
N JIMHI'BUCTUYECKAS KATETI'OPUs

Kaoauueea X.M., A6oynxaoviposa A.b.

Lenv. B cmamve paccmampueaemcs 380a10Yus HOHAMUS «YeH-
HOCMbY» 8 0Meyecme8eHHOU U 3apyOexCHOU HaYYHOU mpaouyuu. 30Hmu-
KOBblll Xapakmep CO8PeMeHHOl HAYKU O s3bIKe 0aen 803MOHCHOCb PA3-
HOCMOPOHHE20 U MHO20ACHEKMHO20 U3y4eHusi 0aHHo20 (enomena. Oye-
HOUHO-0esAmelbHOCHHOoe, OUHAMUYHOEe, OMHOUEHUE Yello8eKd K MUPY, C
OOHOIL CMOPOHDL, U €20 3APUKCUPOBAHHOCTNb, CIAMUYHOCTD 8 A3bIKE, C
Opyeoil, Cmaiu RPUYUHOU KOHMPAOUKIMOPHOU MPAKMOBKU MPAOUYUOH-
HO20 NOHAMUS «YeHHOCmbY. B omauyue om gunocogdcrou kameeopuu,
JIUHSBUCTIUYECKOE NOHUMAHUE YEHHOCTNU He UCKAYdem U OUNoIaApHoll
ee uHmepnpemayuyl Kax « AHMuyeHHoCmu».

Hoesusna. Pasepanuuenue yennocmerl 8 pamkax 08yXacnekmHozo
n00X00a NO380Jisiem YCMAHOBUMb CHeYUDUUHOCTb TUHEGUCTIUYECKO20
n00X00a 0I5l AKCUOIO2UYECKO20 OCMbICAEHUS YeHHOCHel U AHMUYeH-
HOCmell KaK 6epOaiu308aHHblX (heHOMEHO8, CYuecmeyiouux 6 Hepas-
PbIBHOTL CBA3U C NPAMAMUYECKUMU U KYIbMYPONOSULECKUMU YCINAHO8-
Kamu coyuyma.

Memoo unu memooonozusn nposedenus pavomul. OCHO8Y UCCLe)0-
8aHUsL 0OPA3YIOM CUCMEMHBIL U QUAIEKMUYECKULL N00X00bL, A MAKICe
UHOYKMUBHO-0EOYKMUBHDBLU U KOMIAPAMUBUCTLCKUL MEMOObL.

Pesynomamut. Muozoacnekmnocms mpakmosKku NOHAMUSL «YeH-
HOCMbY» 00YCl061eHa Yeaamu U 3a0auami UCCLe008aHUs. YHueepcaib-
HbIM A6 NPeOCmasieHue YeHHOCU KaK (hunocogpckoeo, akcuono-
2UYECKO20 U TUHSBOKYILINYPOLO2UYECK020 euncmea. OObeKmueHocmy,
OUHAMUYHOCb U CUCTEMHBIL XAPAKMeP YEeHHOCMU NPOSIGIAINCA Yepes
ee A3bIK0Boe U peyesoe sonnoujerue. Ipu usyyenuu yeHHocmu Kaxk Qu-
J0COGQCKOU Kame20puu aKyenm 0elaemcs Ha NoI0#CUmebHble YyeHHO-
cmu, 8 Mo 8pemMs Kax 6 MUH28UCMUKe 6HUMAHUE UCCaedosamenell npeu-
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MYWeCmeeHHO 00payeHo K aHMUYEHHOCMAM, KaK 0NJLOW eHUI0 AHmMU-
coyuarpbHocmu Hocumeneu si3vikd. MHozouucienHvle Kiaccugurkayuu
YeHHOoCmell ABIAIONCA Pe3YIbINAMoM OYeHOYHO-0esamelbHOCIHO20 ON-
Howlenus K mupy. Llennocmuas kapmuna Mupa, 3aKpenjieHHas 8 CO3HA-
HUU npedcmagumeneti OmoenbHo20 IMHOCA U 3AHUKCUPOBAHHAS 8 A3bIKE
9MO20 IMHOCA, NPeOCmasisaen codou CUCIEMY YEeHHOCME, NCeB00YeH-
HOcmel U anmuyeHocmell.

Oobnacme npumeHnenusn pe3yabmamos. 3Havumocnms pabonuvl onpe-
Oensemcs mem, Ymo OHA 6HOCUM 8KIAO 8 pa38uUmue JUH280K)IbMYPO-
JI02UHEeCKO20 HANPABIEeHUS — AKCUONOSULECKOU TUHEBUCMUKU — U paC-
wupsem cogpemenHble npedCmaegietus o yeHHocmsx. B pabome ymou-
HAIOMC meopemuyecKue 0CHO8bL U3YUeHUs YeHHOCMel, NPe0l0H#CeHbl
onpeoenenuss OCHOBHbIX NOHAMULL, KOMOPble HeoOX00UMbl NPU MAKOM
UCCe008anUU.

Kntoueswvle cnosa: axcuonocus; xamez2opusi, YeHHOCMb, AHMUYEH-
HOCMb, UHMeEpeC, N08edeHUe; YeHHOCMHbI OPUEeHMUp, Kidccupurayus
yeHHocmell; oYeHKd.

VALUE AS A PHILOSOPHIC
AND LINGUISTIC CATEGORY

Kadachieva Kh.M., Abdulkadyrova A.B.

Purpose. The article considers the evolution of the concept “value”
in domestic and foreign scientific tradition. The so-called “‘umbrella”
nature of the modern linguistics gives an opportunity of versatile and
multidimensional study of this phenomenon. Evaluative, dynamic, human
attitude to the world, on the one hand, and its fixation, static character
in language, on the other hand, caused a contradictory interpretation
of traditional concept “value”. Unlike the philosophical category, the
linguistic understanding of value does not exclude its bipolar interpre-
tation as “anti-value”.

Originality. The distinction of values in the framework of the two-
pronged approach allows determining the specificity of the linguistic
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approach to axiological understanding of values and anti-values as ver-
balized phenomena existing in close connection with pragmatic and cul-
tural attitudes of society.

Methodology. Systematic and dialectical approaches as well as
inductive-deductive and comparative methods are the basis of the re-
search.

Results. The goals and objectives of this study determine the multi-
dimensional interpretation of the concept “value”. The representation
of values as a philosophical, axiological, linguistic and cultural unity is
unique. Objectivity, dynamism and systemic nature of value are manifest-
ed through its linguistic and verbal embodiment. Studying of values as
a philosophical category, the focus is on positive values, while attention
of linguistic researchers is mainly addressed to the anti-values, as the
embodiment of native speakers antisociality. Numerous classifications
of values are the result of evaluative-actional attitude to the world. A
value picture of the world, fixed in the consciousness of representatives
of a single ethnic group and in the language of this ethnic group, is a
system of values, and pseudo-values and anti-values.

Practical implications. The significance of this work is determined
by the fact that it contributes to the development of linguoculturological
direction — axiological linguistics — and it expands modern ideas about
values. The theoretical foundations of the study of values are clarified,
the necessary definitions of the basic concepts are proposed in the paper.

Keywords: axiology, category, value; anti-value; interest; behavior;
value orientation, classification of values; evaluation.

Kaxxnprii demoBek KUBET B MUPE IIEHHOCTEH, OOTaTCTBO KOTOPOTO
CTOJIb 3HAYUTENHFHO ¥ HEM3MEPHUMO, YTO HHUKAKasl AT0Xa W KyJIbTypa
HE MOT'YT PacKphITh €r0 BO3MOXHOCTEH B osHOM Mepe [13].

[TonsiTHE «IIEHHOCTH) MOJOKMIIO HAYAJIO TEOPUU LIEHHOCTEHN — aKCH-
oytorun, opopmuBIIeiics B koHIe XX Beka Kak CaMOCTOSTEIbHAS JHC-
LUIUTHHA, UCTOKHA KOTOPOI MOXXHO OOHAPYKHUTD YK€ B aHTHIHOU (PHITO-
couu. YueHre o HEHHOCTSX CBS3aHO C UMEHAMH TAKUX BBIJAIOIIUXCSI
MBICIINTENEN U ryMaHucToB, kKak A. llIseiinep, M. I'anau, b. Paccenn,
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A. Ditamireitn, X. Oprera-u-I'accert, [1. ®nopenckuit, Ba. ConoBses,
H. bepnses, JI. Kapcasun, H. ®enopos u ap.

B konme XX Beka IIEHHOCTH CTAHOBSATCS OOBEKTOM MPHUCTATBLHO-
TO BHUMaHUs ¥ JIMHTBUCTOB. B 3TO Bpemsi BO3HUKAET HOBasi OTpacib B
HayKe O A3bIKe — aKCHOJIOTMYeCcKas JIMHI'BUCTHKA, BaXKHEHIIEH uccie-
JIOBATENIbCKOM 3a7adeil KOTOPOH SIBIISIETCS ONpEeSIEHUE METON0JIOTUN
Y TEXHOJIOTUW B U3YUEHHH COJIEP)KaHUSI BHYTPEHHETO MHUPA SI3BIKOBOU
JIUYHOCTH, IIEHHOCTHBIX OPUEHTALMH JTUYHOCTH U OOIIEeCTBa IO JaH-
HBIM s3bIKa [19, c. 18—19], a Takke MHTErpuUpoOBaHUE AOCTHUNKEHUN
B pa3jMyYHble 00JacTH JUHIBUCTUKU. CyIeCTBEHHBIH BKIaa B TE€O-
pHIO IIEHHOCTEH BHECIH KaK OTedecTBeHHbIE yueHble — E.B. babaesa,
B.U. Kapacuk, H.A. Kpacasckwii, I.I'. Caprmixkun, H.H. bonasipes,
C.U. Bunorpanos, E.®. CepeOpssHHUKOBA U IIp., TaK U 3apyOeKHbIC —
J. Potter, M. Wetherell, D. Schiffrin, T.A. Ban Jleiix u ap.

Paznuunbie nctopudeckue 10X U GUI0COPCKUE HAPABICHHS
OCTaBJISIFOT CBOW OTTIEYATOK HA MOHMMAHWUHU U TOJIKOBAHUU [IEHHOCTEH.
Tak, B aHTHUHOCTH OOCYKJCHHE BOMIPOCOB, MMEIOIIUX OTHOLICHUE K
npodnemMe IeHHOCTEH, IMPOKO PaclpoCTpaHeHO B (hopMe pa3MblILIe-
HHH 0 KpacoTe, 100pe, 311e. B cpenHne Beka IMEHHOCTH CBS3BIBAIINCH C
00)KeCTBEHHOW CYIIHOCTHIO; 311oxa Bo3pokieHus BpABUTaIa Ha Tep-
BBII1 IUTaH LIEHHOCTH F'yMaHu3Ma, B HoBoe Bpems pa3BuTHe HayKH orpe-
JIEJINII0 OCHOBHOM MOAXO K PACCMOTPEHUIO IPEMETOB U SIBICHUHN Kak
neHHoctel, a B XVII Beke BrepBble B KaUeCTBE IIEHHOCTH paccMaTpu-
Batorcs Bornsi, CBoOOa, BHYTPEHHSS aKTUBHOCTD 4eioBeka [16].

B akcuonoruu HeT €IMHOTO ONpeAesIeHUs MOHATHS «LEHHOCTbHY.
MHorue y4eHble TOAYEPKUBAIOT, YTO B OCHOBE MOHSTHS LIEHHOCTH Jie-
*uT uHTepec. Tak, O.I. JApoOHUIIKHI 0TMEUAET, YTO IO [IEHHOCTHIO,
nim 100pOM, TPUHSTO TOHUMATH BCE, UTO SIBIISIETCS OOBEKTOM KEJIaHHS,
HYKIbI, CTpeMIIeHUs, uHTepeca u T.a.» [ 11, c. 25]. Ha ocHOBe uenoBeue-
CKOH IIPaKTHKH, OTIbITA, IOTPEOHOCTEN U COLMAIbHBIX OTHOILICHUI BO3-
HUKAIOT MHTEPECHI U TIOTPEOHOCTH JTFOJIEH, KOTOPBIE HETIOCPEICTBEHHO
00yCITOBIMBAIOT 3aMHTEPECOBAHHOCTH YEJIOBEKA B UEM-TO: 00 00BEKTe
MOXXHO CKa3aTb, YTO OH 00JaJaeT LIEHHOCTHIO, €CITU K HEMY MPOSIBIIS-
10T KaKoi-To 0coOblit nHTEepec [16]. CX0kKyl0 TOUKY 3pEeHUs BBIpaxaeT
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B.B. nbuH, KOTOpBIN yTBEPKAALT, YTO IEHHOCTHIO O0BSBISIETCS TIPEI-
MEeT HEKOTOPOTO MHTepeca, )KelaHus, 00bEKT B 00IIEeM CMBbICIE, 3Ha-
YHUMBIHU JIJIs1 4YEJIOBEKa B €ro 11eJIeBOM npegHasHauuMocTH [13, c. 202].

Bonee mmpokoe onpesenenue naet Guiocodpckast SHIUKIONE U
LIEHHOCTh — 3TO «HEBEPOATU3yeMbIC, KATOMAPHBIC)» COCTABIISIONIUC
HauOoJee TTyOUHHOTO CIIOSI BCEH MHTEHIIMOHAIBHOM CTPYKTYPbI JTH4-
HOCTH — B €MHCTBE MPEJIMETOB €€ YCTPEMIICHHH (aCIeKT OyayIIero),
0Cc000T0 TIepeKUBAHUA-00IaJaHNs (ACTIEKT HACTOAIIETO) M XpaHEHUs
CBOETO «JIOCTOSIHUS» B TATHUKAX cep/lia (aCIeKT MPOIIEIIIEro), KOTOo-
phI€ KOHCTHTYHPYIOT €€ BHYTPSHHUI MHUP KaK «YHUKAJIbHO-CYOhEKTHB-
Hoe ObITHEY [17].

B NTUHTBHCTHYECKUX HCCIEMOBAHMUIX TaKKe HAOIIOMaeTCs pa3Ho-
oOpasue onpeieNieHusl TIOHATUS IIEHHOCThY», KOTOPOE 3aBUCHUT OT IIe-
JIed W 3a]1a4 UCCIIelOBaHus, U OT XapakTepa pedeBoro marepuaina. Taxk,
H.®. Anedupenko o eHHOCTSIMU TTOHUMAET He MaTePHAIIbHBIC HITH
IyXOBHBIE 00BEKTHI, @ MOAYCHBIE (KyJIbTYPHO 3HAYMMbIE) OTHOIICHUS
YEJIOBEKa K OKPYKAIOIIEMY MUPY, CITyXKaIlIUe €My [IEHHOCTHBIMU OpHEH-
tupamu [2]. HekoTopsle ucciiegopartenu B ONpeeaeHne LIECHHOCTH BKJIa-
JBIBAIOT TAaKO€ IOHATHE, Kak noBeaeHue. Tak, E.B. babaea nuiueT, uro
LIEHHOCTH — 3TO IeJIA, KOTOPBIE HAMPABIIAIOT YEJIOBEKA B €T0 JEATENb-
HOCTH U OIPEIEISIIOT HOPMBI ero noBefeHus [4, ¢. 60], a B neTaapHOM
onpenenennu A.H. YcaueBoit, IEHHOCTU — 3TO «HUCTOPUUECKHU CIIOKUB-
muecs, 000OIIeHHbIe TIPEACTABICHUS JIOE O THITaX CBOETO TOBEIe-
HUSI, BOSHHUKIIIHE B PE3yJIBTATE OTICHOYHO-IEITSITFHOCTHOTO OTHOIIICHISI
K MUpY, 00pa3yrolue [IEHHOCTHYIO KapTUHY MHpPA, 3aKPEIUICHHYIO B
CO3HAHHU NPECTABUTENICH OTICILHOTO ATHOCA U 3a)UKCHPOBAHHYIO B
sI3bIKE ATOTrO 3THOCA» [23, ¢. 26]. B.E. UepHsBckas Takxe onpeenser
IIEHHOCTH KakK c(hOpMUPOBAHHBIE MPEICTABICHUS, 3HAUCHHS HEKOETO
oObekTa i cyobekra [24, c. 109].

Oco0y10 akTyaIbHOCTH B JJMHTBOKYJIBTYPOJIOTHH IIPHOOpETaeT pado-
ta C.H. BuHorpaaoBa, B KOTOpOW IIEHHOCTh OINPEIETAETCS KaK «hJie-
ajibHOE 00pa30BaHKe, MPEICTABIISIONIEE COOOH BaXKHOCTh (3HAYUMOCTb,
3HAYUTENBHOCTD) MIPEAMETOB U SIBIICHUHN peanbHON NEHCTBUTEIHLHOCTH
JUTsE OOIIECTBA U MHIMBU/IA U BEIPAXKEHHOE B PA3IMYHBIX MPOSBICHUIX
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nesiTenbHoCTH Jonei» [7, ¢. 93]. CormacHo C.H. Bunorpaznosy, 00bek-
TUBHAs CYIIHOCTh LIEHHOCTH MPOSBIISIETCA Yepe3 A3BIKOBOE U PEYeBOE
BOIUIOIEHUE MPECTABICHHU JIFOEH O IEHHOCTAX, IOCPENCTBOM CIIO-
BECHBIX MOJIEJIel IIEHHOCTH, CO371aBa€MbIX HOCUTEINEM s3bIka. B Kade-
CTBE MPUMEPOB BBIPAKEHHOCTH LIEHHOCTEW MOTYT OBITh TaKHe X Ha-
3BaHUSA, KaK 000po, 600004, CNpasediu8ocv, npasod, Kpacoma u T. Ji.

B nureparype taxke GUrypupyroT TaKHe TEPMUHBI, KAK «IICEBIOLICH-
HOCTB» («KBa3HIIEHHOCTbY») M «aHTHLIEHHOCTHY. [1o Muernto B.M. Edu-
MoBa U B.M. TanaHoBa, IEHHOCTH U AHTULEHHOCTU IPEACTABISAIOT
co00# KpallHOCTH, a TICEBAOLEHHOCTH 3aHUMAIOT POMEKYTOYHOE TI0-
noxeHue. [IceBIOIEeHHOCTH U aHTUIEHHOCTH «aHTUCOLUAIBHBI», TI0-
CKOJIBKY OHH IPEJICTaBIAIOT COOO0 OMacHOCTh U Bpe] OOIIECTBY, HECYT
yTpo3y Aerpajaliy U 1axe yHHYTOKEHUs yesoBeuecTna. [loatomy mo-
JNOOHbIE aHTUYETIOBEUECKHUE SIBICHUS HENb3s Ha3bIBaTh CIIOBOM, OCHOB-
HOM 4acThO0 KOTOPOTO SIBIISIETCA «1IeHHOCThY» [12]. B kauecTBe nmpume-
poB kBazunenHoctel .M. bopsenxo, B.A. KyBakun n A.A. Kyaummna
MIPUBOMST ONMIMOKHU, 3a0JTyK/ICHHSI, HCHAISKHYIO UHPOPMAIIHUIO, HyMe-
POJIOTHIO, OKKYJABTU3M U JIP., @ aHTHLIEHHOCTEH — KaJHOCTh, Bpakaeo-
HOCTb, arpeCCUBHOCTb, OCKBEPHEHHE U pa3pyLICHHUE Cpeibl 0OuTaHus,
HapKOMaHUI0, aJIKOTOIN3M u Jp. [6, c. 257].

B cBo€ Bpemsi IPOTUB TEPMHUHA «aHTULIEHHOCTbY BbicTynan B.I1. Ty-
raprHOB, KOTOPBIA YTBEpKJal, 4TO, IPU3HABAsl «AHTHUIIEHHOCTD, MBI
MPU3HAEM «OTPHULATENBHYIO IIEHHOCTB» JOCTOMHCTBA IEHHOCTEN», T.€.,
10 €T0 MHEHUIO, BEIIb WM ABJICHHE MOYKHO MJIN LIEHUTH WJTN HE [IEHHUTb,
a TpeTbero He AaHo [22, c. 260].

I'I". CaplikuH, BRLACISS sl pa3nuauid Mexay uinocodckoit kare-
ropueil IEeHHOCTU U COOTBETCTBYIOLLEH JIMHTBUCTUYECKOM KaTeropuei,
OTMeUaeT, 4yTo (Grirocodus paccMaTpUBAET MPEUMYIIECTBEHHO MOJI0KH-
TeNbHbIE IEHHOCTH, TOT/1a KaK B IMHIBUCTHUKE BHUMaHHUE HUCCIIe0BaTe-
Jiel TOCTOSTHHO 00PAIIEHO KaK K LEHHOCTAM, TaK M K aHTHLIEHHOCTSIM.
Jl1st TMHIBUCTA HETaTUBHBIE IIEHHOCTH HEPEAKO OKA3bIBAIOTCA AaKe
Oojee MpUTATATENbHBIMH, YeM [IEHHOCTH noyoxkuTenbubie [20]. Tak,
Hanpumep, B.M. Kapacuk uccnenyer konmenr «ienby» [15, c. 114-119].
A T.A. CBeToHOCOBa B CBOEM HCCIIENOBAaHUH NMPUXOAUT K BBIBOMY, UTO
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LEHHOCTh UMEET OUITOIISIPHYIO CTPYKTYPY: KayKI0H IEHHOCTH COOTBET-
CTBYET aHTHIICHHOCTh. AHTHUIIEHHOCTHA HOCSAT aHTOHUMHUYECKHUH Xa-
pakTep W pacCMaTPHUBAIOTCS KaK MOHATHS, OTPHUIIAIOIINE Ty WM HHYIO
1eHHocTs [18].

B nHayke He cymiecTByeT yHU(DUIIMPOBAHHOM HCUEPIIBIBAIOIIECH KJ1ac-
cudukaryu neHHocTel. Tak, ydeHbIe yalile BCero BhIIEISIOT BH/IbI IICH-
HOCTel 1o chepam ObITHA (IEHHOCTH MIPUPOJBI, KYJABTYPHI, COIIyMa),
croco0y cymecTBoBaHUS (MaTepHalbHbIe, JyXOBHBIE, TyXOBHO-MaTe-
pHUalibHBIE), CONEPKAHHIO (BELIHBIE, ITUYECKHE, ICTETUICCKHE, JIOTH-
YEeCKHUe), 3SHAYMMOCTH B KH3HU YeJIOBeKa (OBITHIHBIC IICHHOCTH U 1ICH-
HOoCTH TToTpeOnenns) u T.40. C popMarbHOW TOYKH 3pPSHUS IICHHOCTH
MOJIPa3/ICNSIOT Ha MTOJOKUTENLHBIE U OTPHIIATEIbHbIEC, OTHOCHTEIILHBIC
1 a0COJIIOTHBIC, CYOhEKTHBHBIC M O0BEKTHBHBIE,

PaccMoTpuM HEKOTOpBIE KIIACCU(PUKAIINY, TTPEUIOKEHHBIE YUSHBI-
mu-punocodpamu. A.M. CybeTTo BRICTpanBaeT IEHHOCTH B BHJIE «ITH-
paMHu[bl», B OCHOBAaHUU KOTOPOU JiesKaT 0a30BbIe IEHHOCTH, KOTOPhIE
00pa30BHIBAIOT LICHHOCTHBIN apXeTHIT MEHTaJUTETa HapoAaa, repea-
IOTCSI Yyepe3 MepBbIe ATAIbl HOTPYKEHUs peOCHKA B KyIbTYPHYIO CpPEdy
Y OCTAIOTCS CTAOMIBLHBIMU Ha MPOTSHKEHUH MPAKTUYECKN BCEH JKU3HU
[21, c. 65—67]. BepxHue cTpaThl MTUPaMH[IBI IEHHOCTEW — 3TO OBICTPO
MEHSIOIINECs, Jierde TOABEPTaloIrecs YIIPaBICHHIO U BO3ACHCTBUIO
LEHHOCTH.

B.A. birtoMKWH BBIIEISIET Y ernnocmu-yenu (HapuMep, YeJTIOBEK U eT0
JKWU3Hb, CMBICTT KU3HHU, CIIPABEJINBOCTD, KPacoTa, HCTHHA, CBOOOIA) U
yenHocmu-cpedcmea (MHCTpyMEHTaIbHBIE, IPOMEXYTOUHBIE [IEHHOCTH,
MTOTYMHEHHBIC BHICIITUM IIEHHOCTSM U O0YCIIOBIICHHBIC UMH) [5].

B teopun I. I1. BepkienoBa IEHHOCTh UMEET MHOTOYPOBHEBYIO CTPYK-
TYpY, B KOTOPYIO BKJIIOYAIOTCS MT0JIh3a, HOPMa | UJieall. YPOBHIO ITOJIb3bI
COOTBETCTBYIOT MaTepHallbHbIe U YKOHOMHUYECKUE [IEHHOCTH, YPOBHIO
HOPMBI — COIMANTbHBIE (TIOJTUTHKA, TIPABO, MOPAJIb), YPOBHIO HJleaia — IIy-
XOBHBIE [IEHHOCTH (PENTUTHsi, HpaBCTBEHHOCTh, UCKYCCTBO) [9].

ITo maennio C.®. AHHUCHMOBA, IICHHOCTH OBITHS MOXKHO TIPEICTa-
BHUTH CJIEAYIOIUM 00pa3oM: 1) BbICIIME LIEHHOCTH — Y€JI0OBEYECTBO,
YeJIOBEK; 2) MaTepHalbHbIe [ICHHOCTH — MPUPOIHBIE PECYPCHI, TPY,
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OpyIus U JIp., HEOOXOAUMBIE JUIsl CYIIECTBOBAHUS YEIOBEUECTBA; 3)
LIEHHOCTH COIMAIbHOMN KH3HU — OOIIECTBEHHbIE 00pa30BaHMS, HHCTH-
TYTBI, CEMbS, HAIUs, KJIACC, TOCYNAapCTBO; 4) IEHHOCTH AYXOBHOM JKH3-
HU U KYJIbTYpPbI — HAyYHbIC 3HAHUS, UICH, HOPMBI, UJICaJIbl, IPU3BaHHBIC
YIAOBJIETBOPSITH TyXOBHBIC TOTpeOHOCTH |3, C. 23].

Y4eHble-TUHTBUCTHI MPEIaraoT cBou Kinaccudukamus. Tak, B pa-
0ote muaTBHCTA A.B. ['0I0BaHOBOM IIEHHOCTH pacCMaTPHUBACTCS Kak
OTHOIICHHE CYOBhEKTa K 0OBEKTY, U MIOITOMY OCMBICIICHHE [EHHOCTH
MPEIIOJIaraeT BhISIBIICHUE TOUW MO3UIMH, KOTOpasi U ONPEIesIeT pH-
pony 3toro otHomeHus. OHa BBIIEISET CICAYIONINE IEHHOCTH: 1) 3TH-
yeckre (HpaBCTBEHHEBIE), 2) ICTETHYECKHE, 3) YTUIUTApHBIE, 4) Ten0-
auctuyeckwe [ 10, c. 56].

B xnaccuduxanuu E.®. CepeOpeHHUKOBOM BBIJICISFOTCS 5 CIEIU-
aJbHBIX 00jacTell ObITOBaHUSA IeHHOCTEH: 1) obmacTh McTuHbI (LIeH-
HOCTH BBIBOAMTCS B TEPMUHAX «UCTHHHO/JIOKHOY); 2) 001acTh [Ipekpac-
HOTO (IIEHHOCTh ONPENCISIETCS B TEPMUHAX KIIPEKPACHOE/YPOIIIHBOE);
3) obnacth DTHKH (LIEHHOCTh BBIBOJUTCS B TEPMUHAX «XOPOLIO/TLIO-
X0»); 4) obmacth YIOBOJNBCTBUSA (IIEHHOCTh OMPECISIETCS B TEPMH-
Hax «IPHUATHOES/OTBPATUTEIIBEHOESY); 5) 00macTh [IpakTHYIECKOM IMOTB3BI
(LIECHHOCTh OMpPENessIeTCS B TEPMUHAX «IT0JIE3HO/0ECIIONE3HO/BPEIHOY
[19,c. 29].

[IpencraBieHHBIN MaTepua OKa3bIBAET, YTO B HAyKE HET SAMHOMN
KJaccu(UKany MeHHOCTEH, TOCKOIBKY OHU MCCIENYIOTCS C pas3iind-
HBIMH LIEJISIMUA U C Pa3JIMYHBIX TOUCK 3PCHHUS.

Hapsiay ¢ 1eHHOCTBIO, OCHOBHOM KaTeropuel JIMHIBUCTUUECKON U
001Ieli aKCHOJIOTHY SIBIISIETCS. M OIICHKA, KaK popMa CyIIeCTBOBAHUS
LIEHHOCTEMN.

Orenka, Kak Kateropus ¢puiocodun, paccMaTpuBaIach 1 ONpeaess-
JIACh €I1I€ B aHTHYHOCTH, HO JIO CUX TOP MPOJIOKAET ObITh HCTOYHUKOM
WHTEpeca COBPEMEHHBIX HAyYHBIX HccienoBanuil. Tak, B punocodun
OIIEHKa PacCMaTPHUBAETCS KaK «aKT yCTAHOBJIEHHS COOTBETCTBUS HIN
HECOOTBETCTBHSI OLICHUBAEMOT0 (heHOMEHA ITPUHSITHIM CyObEKTOM IICH-
HOCTSIM (KaK TMOJIOKUTEIbHBIM, TaK U OTPULIATEIILHBIM), HA KOTOPBIC
OpPUEHTHPOBAH CYOBEKT IIEHHOCTHOTO OTHOIICHUsD» [ 1].
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B.A. broMKHH TOSICHSET, UTO OLIEHKA O3HAYaeT OIleHUBaHUE (TIPo-
LECC ONpeeNICHUs LIEHHOCTH) U €T0 Pe3yibTar (CyKACHHE O 3HAYUMO-
CTH SIBJIICHUS WK TIpenMeTa). To ecTh, OlleHKa IEeHHOCTEH — 3TO OTHO-
[IEHUE MEKy CBOMCTBAMH SBJICHUH WU MIPEIMETOB U TIOTPEOHOCTIMHU
00I1ecTBa, KOTOPOE yCTAaHABIMBACTCS aKTOM CO3HATEJILHOW YeloBeye-
CKOM JIesATeNbHOCTH [5, ¢. 6]. OLeHKa CBA3BIBAET YEIOBEKA HE TOJIBKO C
OKpY’KaloIIe pealbHOCThIO, HO M HEMOCPEICTBEHHO C IPYTUMH JIFONb-
MM, BBOJISI €T0 B MUP LIEHHOCTEM.

Bo MHOruX JUHTBHCTHYECKUX pabdoTax, MOCBSIIICHHBIX po0Jie-
MaM OLIEHKH, YTBEPKIACTCS, YTO OLICHKA BBIPAXKAET LIEHHOCTHOE OT-
HOIIIEHHE CyOBheKTa M CBsI3aHa C aKCHOJIOTHYECKOW KaTeropuei meH-
voctu (E.M. Bonsd, H.JI. ApyTionoBa, H.A. JlykesanoBa u ap.). Tax,
E.M. Bosib(h oT™MeUaert, 4To OleHKa, SIBIISISICh CeMaHTUUYECKUM TTOHSITH-
€M, TIPEJCTABIISICT [IEHHOCTHBIN acleKT 3HAYCHHUSI SI3BIKOBBIX BBIPaKe-
HUH, KOTOPBIIT MOKHO OOBSICHUTH KakK «A (CYOBEKT OIEHKH) CUHMTAET,
4710 b (00BEKT OlIEHKH ) XOPOLIHHA/TII0X0i». OIIEHKa MOXKET AaBaThCs 110
CaMbIM Pa3HbIM MpPU3HAKaM (CHCTHHHOCTH/JIOKHOCTBY, «IIOJE3HOCTH/
Oecrnone3HOCTh» U T.J.). Ho Bce ke, UMEHHO TaKO#l BHJI OLIEHKH Kak
«XOPOIITO/TIIIOXO0» MPEAIToNIaraeT BRICKa3bIBaHM O IIEHHOCTIX [ 8, ¢. 5-8].

E.®. CepebpeHnnkoBa OTMEYAET BAYKHOCTH OIICHOYHOTO aCIICKTA,
MOCKOJIbKY 0€3 Hero CEeroJHsI Hellb3sl MPEICTABUTh HU TEOPHIO UCTHHBI,
HU TEOPHUIO U MPAKTUKy UHTeprperauuu [19, c. 34]. ns Toro, 4ToOb
OIIEHUTh OOBEKT UITH SABJICHHE, YEJIOBEK JODKEH «IIPOIYCTHUTHY €T0 Ue-
pe3 cebst. [IpudyeM oreHKe MOJIEKUT TOTBKO TO, YTO HY)KHO (PH3ndecKkn
1 yXOBHO) YeJIOBEKYy U YeloBeuecTny.

ComnmacHo H.®. AnmudepeHko, orieHKa MOXKeT OBITh () aMOYUOHAIb-
HO-4y8CMBEHHOU, €CITN BBIPAKAaeTCs IMOIUSAMHA (B BUJE BOCXHIIECHUS
WJIM HETOJI0BAaHUs, JIFOOBU MJIM HEHABUCTH); (0) payuonanivro-eepoas-
HOUl, €CIM TaeTcs OLEHKa 3HAYMMOCTH 00beKTa (B peLieH3usX, BbICKa-
3BIBAHUSAX, KDUTHUYECKUX CTAThSAX H T.J.); B) NpASMAMUYLECKU-NOBE-
Oenuecxotl (B popMe pearbHOTO IeHCTBUS WIN MoBeAeHUs). Ho mis
JIUHTBUCTHKH OIIEHKA, BEIPA)KEHHASI CIOBECHO, ABJISIETCS CaMOW BaXKHOIA.
Haubonee 3puMo IEHHOCTH M OLIEHKA CBSI3aHBl C TAKHUMH SI3BIKOBBIMU
SIBIICHUSIMU, KaK CEMAaHTHKA, SI3bIKOBBIC M PEUEBBIC CPEIICTBA BBIpAXKe-
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HHUA 3HAQUCHUA, HapaJUrMaTu4eCKue OTHOLICHUA, O6YCHOB.HI/IB36MI)IG
3aKOHOMEPHOCTSIMH BapbHPOBAHUS M BHIOOPAa HOMHHATUBHBIX €IMHUIL
(ceMaHTHKO-CTUITMCTHYECKAsI CHHOHUMUS, BAPHAHTHOCTD JICKCHIESCKHX
1 (HpazeoOrnIecKuX eIUHUI] U T. 11.) [2].

Takum 00pa3oM, HECMOTPSI Ha CBOE «JIPEBHEE» MPOUCKOKICHHE
rpo0yieMa IIEHHOCTEH y)Ke aBHO HE SBJISIETCS TOJNBKO (pritocodckoit
KaTteropueil. Bce yarie neHHOCTH CTaHOBATCS 00BEKTOM MPUCTAIBLHO-
ro BHUMaHUsl U MHTEpeca JIMHIBUCTOB. [Ipo0iieMbl aKCHOIOTHYECKOTO
MMOHUMAaHUA ICHHOCTU pacCMaTpuBarOTCs B Hepa3pblBHOI7[ CBA3H C SA3bI-
KOBBIM BBIPQ)KCHHEM I[EHHOCTH M OIICHKH, MIOCKOJIbKY Hanbomee 3¢-
(heKTHBHBIM U PacIpOCTPaHEHHBIM CITOCOOOM Tiepenadn HHHOPMAIIHH,
COJICpKaHUEM KOTOPOH SIBIsieTCS KBaIU(BUKAIUS SBICHUH TPUPOIBI,
colMuyMa U MbIIUICHHS, ABJIACTCA CUCTEMA A3bIKA.
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JOTHYECKUMN ACHEKT APTYMEHTAIIUU
B 9 KOHOMMNYECKOM JUCKYPCE

Kapoosuu U.K., Kopoobosa E.B., 3apyonaa M.B.

Lenv. Cmamus nocesujena axmyanbHot meme IUHSGUCIUYECKOU apay-
menmayuy. IIpeomemom ananusa blcmynaem i102uKo-KOMMYHUKATNUGHAS.
Op2aHU3aYUS MEKCMO8 IKOHOMUUECKO20 OUCKYPCA ¢ NO3UYUU NPOSIGTIEHU
6 HUX YHUBEPCATLHOU KAMe20pUuL apeymMeHmayuil. A8mopuvl cmassim yenpio
VCMAaHo8Uums U KIaccugpuyupoeams munbl J102UKO-CeMAHMUYECKUX OMHOUle-
HUtL, CO30QIOUJUX TOSUHECKULE ACREKM apyMEeHMAayULl 8 C8EPXPPaA308bIX eOUH-
cmeax (CPE) coepemento2o 5IKOHOMUUECKO20 MeKCMa, d Makxice NOKa3ambs
UX (OYHKYUOHUPOBAHUE HA NPUMEPE COCOUHUMETLHO20 MUNA OMHOUEHUI.

Memoo unu memooonocus nposedenus papomst. Teopemuueckoul oc-
HOBOU UCCTE008AHUSL ROCTYICUNU PAOOMbL OMEUEeCMBEHHbIX U 3apyoedic-
HbIX UCciedosamernell 8 001acmu TUHSBUCMUYeCKotll apeymenmayuu. Me-
MoO0N02UYECKOU 0A301L UCCTEO08AHUSL GbICIMYNUIU MEMOObL KOHIMEKCH)-
ANHO20 U CPABHUMENLHO20 AHANU3A, A MAKICe UHOVKMUBHDIU U Oe0VK-
MUBHBIL MEMOObL HAYUHO20 NOZHAHUSL.

Pesynomameul. Pesynomamul pabomel 3aK1104ar0mcs 8 mom, 4mo ag-
MOPbL NPOBENU UHBCHMAPUIAYUIO U ONUCATU TOSUKO-CEMANMUYECKUe OMm-
HOWEHU, CO30aouue Kapkac 102uecko2o acneKma mekcmogol ap2ymeH-
mayuu 8 IKOHOMUHECKOM OUCKYPCe; NPOAHATUSUPOBATY CPEOCMEA Gbl-
PadiceHs Smux OMHOWEHUIL, COCOUHATIOWUE CAMOCIMOAMENbHbLE NPeoio-
JHceHusl (unu epynnul npeonodicerutl) 6 ceepxghpazoguix eourncmeax (COE)
COBPEMEHHO20 IKOHOMUYECKO20 MEKCMA, A MAKIce QYHKYUOHUPOBAHUE
00HO20 U3 MPEX OCHOBHBIX MUNOG NTOSUKO-CEMAHMUYECKUX OMHOULEHUT] —
COEOUHUMENLHBIX OMHOUWIEHUL U UX CEMAHMUYECKUX PAZHOBUOHOCTEI.

Oébnacmo npumenenus pe3yibmamos. Pezyniomamol ucciedo8amus
Moz2ym Oblmb UCHONB306AHbL 6 CHEYKYPCe NO TUHSGUCTIUKE MEKCMA, Npu
no02omosKe yueOHbIX NOCOOUL, A MAaKICe NPU HANUCAHUU KYPCOBbIX U OU-
NIOMHBIX pabom cmyoeHmos.
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Knrwouesvie cnosa: ouckype, mexcm, apaymenmayus, 102UYeCKull
acnekm apeymeHmayuu,; J102UKo-CeMaHmuyecKue OmHOueHUs, coeou-
HUMeIbHble OMHOUEHUSL.

LOGICAL ASPECT OF ARGUMENTATION
IN ECONOMIC DISCOURSE

Kardovich I.K., Korobova E.V., Zarydnaya M.V.

Purpose. The article is devoted to the topical issue of linguistic argu-
mentation. The subject of analysis is the logical and communicative or-
ganization of texts of economic discourse in terms of their ability to man-
ifest a universal category of argumentation. The authors aim to establish
and classify the types of logical-semantic relations that create the logical
aspect of argumentation in the superphrase unity (SPU) of the modern
economic text, as well as to show their functioning by the example of the
connecting type of relations.

Methodology. The works of national and foreign researchers in the
field of linguistic argumentation make up formed the theoretical basis
of the study, while the methods of contextual and comparative analysis,
as well as inductive and deductive methods of scientific cognition are
the methodological basis of the study.

Results. The results of the work are that the authors conducted an inven-
tory and described the logical-semantic relations that create the framework
of the logical aspect of the textual argument in economic discourse; analyzed
the means of expressing these relations, connecting independent sentences
(or groups of sentences) in the superphrase unity (SPU) of the modern eco-
nomic text, as well as the functioning of one of the three main types of log-
ical-semantic relations-connecting relations and their semantic varieties.

Practical implications. The results of the research can be used in a
special course on text linguistics, for the preparation of textbooks, as
well as in writing student’s course and diploma papers.

Keywords: discourse, text; argumentation, logical aspect of argumen-
tation; logical and semantic relationships,; connective relations.
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Beenenue

OO0111en3BECTHO, YTO TEKCT HEOJHOKPATHO CTAHOBHJICS 00BEKTOM
JUHTBUCTUYECKOTO HccinenoBaHusi. CTpeMsCh yCTaHOBUTH 3aKOHOMEPHO-
CTH OpTaHU3aINN TEKCTa, 0COOEHHOCTH €TO CTPYKTYPbI, OHTOJIOTUIECKHE
MIPU3HAKH, aBTOPBI BEIICIIIIOT OOIIIHE TTapaMeTphl TEKCTA, TAKHEe KaK WH-
(hOpMaTHUBHOCTb, UHTETPAIHSL, CBA3HOCTb, IISIbHOCTh, TIPOCIIEKITUS U Pe-
TPOCIEKIUS, KOHTUHYYM, MOJAJIbHOCTb, KOI€31sl, 3aBEPIUECHHOCTS [ 1, 12].

ITo HameMy MHEHUIO, OTHOH U3 BAXKHEUILINX XapaKTEPUCTHK TEKCTA,
MTO3BOJISIIONITNX YCTAHOBUTH B HEM OIPENEICHHYIO CHCTEMHOCTh, 3aKO0-
HOMEPHOCTb, OPTaHU30BAaHHOCTD, SBIISCTCS KATETOPHUS apryMEHTAIINH.

ApryMeHTaIuu OCBSIIEHBl MHOTOYHCIICHHBIE HCCIICIOBAHUS B Ca-
MBIX Pa3HBIX OONIACTSAX TYMAaHHTAPHOTO 3HAHUS, TAKUX KaK KyJIbTypO-
norusi, humocodus, IUTepaTypOBEACHIUE, TICUXOIOTHS U ITpounx. Mc-
KJIFOUCHUEM HE CTaJia U JTUHTBUCTHUKA, TEOPETUKHU U MPAKTUKH KOTOPOI
Ha MPOTSHKCHUY MHOTHX JIET 3aHUMAITUCh ITUPOKUM KPYTOM BOIIPOCOB,
CBSI3aHHBIX ¢ apryMeHTauueit [2, 13, 14, 15, 17]. Ognako npu BceM
MHOTO000paszun padoT, TOCBAIIECHHBIX CYITHOCTHBIM XapaKTEPUCTUKAM
(heHOMEHA apryMEHTAIMH, MEXaHU3MOB €€ MTOPOXKACHUS U (PYHKIIUOHU-
pOBaHMs, OOJIBITUHCTBO MCCIIENOBATENCH B TPAKTOBKE 3TOr0 (peHOMe-
Ha JIeJIAl0T aKIEeHT Ha JIOTHYECKOW (JJ0Ka3aTelbHOI) CTOPOHE TaHHOTO
SIBIICHUSA, & apTYMEHTAITUIO0 HEPEIKO MPEICTABIISIOT, KAK YaCTHBIN BH]I
KOMMYHHKAIIUU WX OJIMH U3 CIIOCOOOB OpraHu3anuu quckypca. Cunra-
€TCsl, YTO B OCHOBE apryMEHTAIINH JIS)KAT KOHPIUKT WK Pa3HOIIaCHe,
KOTOpBIE MOTYT TIPEJCTABISATh COOOW HEMOKA3aHHYIO THIIOTE3Y, HEpe-
HICHHYIO TPo0IeMy, KOH(MIUKT MHEHUH.

Mp1 npeaniaraeM B3IJISTHYTh HA apryMEHTAIMIO IUpPe, KaKk Ha OHY
13 OCHOBOIIOJIATAFOIINX TEKCTOBBIX KaTErOpUi, HA OCHOBE KOTOPBIX
MOYKHO TIOCTPOUTH HEKYIO MOJIEJh UCCIIEAOBAHUS TEKCTa B YaCTHOCTHU
1 JUCKypCa B IIETIOM.

MarepuaJibl 1 METOIbI

Kax cnpaBemyiuBo ykassiaeT [.B. Konmnanckuil, «Henb3s mpeacra-
BHTb, UTO KaKOE-THOO BBHICKAa3bIBAHUE HE HECIIO OBI B ceO€ OIpeiesicH-
HOW MHTEHLIMU aBTOpa, a, CJIEI0BATEIbHO, KOMIIOHEHTA BO3/IENCTBUS
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Ha KOMMYHUKaTHBHOTO TIApTHEPa», TO €CTh He OblI0 Obl 000CHOBAHO
C MO3MLIMH MOJTYYCHHUSI KaKOTO-JIMOO pe3ysbraTta B KOMMYHHUKAaTHBHOM
akte [5, c. 141]. Yoexnaromee BO3AeHCTBHE — 3TO 11€h, KOTOPYIO CTa-
BHT Tiepe]] co00ii JTI000H y9aCTHIUK KOMMYHHUKATUBHOW JESTETbHOCTH.
B ycnoBusx peanbHOW KOMMYHHKAIIMH 3Ta I1eJIb MOXKET 3aKII04aThes B
CTPEMJICHUH U3MEHHUTD YbH-TO YOS KICHNUS, YbI0-TO JIMHUIO TOBEJCHNS,
SMOLMOHAJIBHO BO3JEHCTBOBATh Ha pPEeLUNHEHTa HH()OpMALUH, BbI3bI-
Bas B HEM YIUBIIEHHUE, CTPAX, JKEJIaHUE IEHCTBOBATH, MOOYINTh OOBEKT
K HYXXHOMY TIOCTYTIKY, IPUBJI€Yb K COTPYIHUYECTBY, IPUBECTHU K JOJ]-
TOBPEMEHHOMY M3MEHEHUIO NMPEACTABICHUI U YCTaHOBOK YEJIOBEKA B
TpeOyeMOoM HarpaBIeHUH.

Yoexmaromiee BO3ACHCTBIE HA PEIUTTUEHTOB JOCTHTASTCS C TTIOMO-
LIbI0 ApPTYMEHTALMHU, KOTOPYIO Mbl pacCMaTpUBaeM Kak JIOTHKO-KOMMY-
HUKaTUBHBIN IpOLIECC, CIyKaluii 000CHOBAHUIO ONPEICIIEHHON TOUKH
3pEHHUS C LIETIbI0 €€ BOCIIPUATHS, IOHUMAHUS U (WJIN) IPUHATUS UHAN-
BHyaJIbHBIM WJIH KOJUIEKTUBHBIM PELUTTHEHTOM. APTYMEHTAIHS BBICTY-
MaeT YHUBEPCAILHBIM CPECTBOM YOCKICHHSI, KAK OCHOBHOTO criocoba
pEeYeBOro BO3AEUCTBUS, ABISETCS KapKacoM Ipoliecca KOHCTPyHpOBa-
HHUS U epejauyd 3HaHUN KaK MEHTAJIbHBIX PENPE3CHTALMMN CUTYALH,
COOBITHH H T.JI. pEATbHOTO MUPA, CITY>KUT YHUBEPCATHHOHN MPOLIEAY POt
KOMMYHHKATHBHO-TIParMaTH4eCcKOro 000CHOBAHUS OMPEACICHHOTO
(parMeHTa 3HaHUS C LENbIO €ro MepeJay B Xoue JUCKYPCUBHOM Jie-
SATEIbHOCTH. IHBIMU ClI0BaMM, BCSIKUI AMCKYPC\TEKCT MpEeAroiaraet
pedeBoe BO3CHCTBHE, BCIKOE PEUEBOE BO3/IEHCTBUE OCYIIIECTBIISETCS
yepe3 yoexaeHue (/Ui BHYILICHNE), BCSKOE YOeKIeHHE Hepa3pbIBHO
CBSI3aHO C apryMeHTanueil. Tak kak ToJabKo yOexkJIeHHEe OCHOBAHO Ha
OCMBICJICHHOM IIPUHSATHN YEJIOBEKOM KaKUX-JIMOO Uzel, CBeACHU, UX
OIIEHKE W aHaJIM3€, MbI OCTaBIIIeM BHYIIEHHE 32 pAaMKaMH JAaHHOTO HC-
CJI€ZIOBaHUSI.

ComnacHO KJIacCHYECKOMY ONpPENEICHNIO apryMeHTalusl TPeICTaB-
JICHAa HECKOJIbKUMH aCIEeKTaMu: (paKTyaJbHbIM, IO KOTOPHIM ITIOHUMa-
eTcst cOOCTBEHHO MH(OpMAIHs 0 (aKTax, MPUBICKAEMbIX B KaUYeCTBE
apryMEHTOB; PUTOPHUYECKUM, TO €CTh Pa3HOOOpa3Hbie (POPMBI U CTHIIH
pPEUEeBOro ¥ 3MOIMOHAIBHOTO BO3IEHCTBUS; STHUECKNUM, O3HAYaIOIINM
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HPaBCTBEHHYO MPUEMJIEMOCTb MJIH JIO3BOJICHHOCTh apI'yMEHTOB; JIOT -
YECKUM, MOJPA3yMEBAIOIINM CBSI3HOCTh U MOCIIE0BATEIILHOCTh apry-
MEHTOB, W, HAKOHEII, aKCHOJIOTUIECKUM, COTIPSKEHHBIM C TIEHHOCTHBIM
onoopom aprymeHToB [13].

MBeI paznuyaeM aHAJIOTHYHbIE KOMIIOHEHTBI B TEKCTOBOM KaTeropuu
apryMeHTanuu, 0a30BBIMHU U3 KOTOPBIX SIBISETCS (haKTyalbHBIN, T.€.
rH(pOpMAIMOHHAs KaHBa TEKCTa, TIOAIEPKUBaeMasi ero MpeMeTHO-CO-
JIepKaTelIbHON CBSI3HOCTBIO; JOTUYECKUM, MPE/ICTaBI€HHBIN JIornye-
CKOM TOCIIeI0BaTEILHOCTBIO U3NIOKEeHNUs (haKTyalIbHON HHpOpMaLnu, 1
PUTOPHUYECKUN, UMEIOIINHN IEJIBIO MOBJIHATH HA YYBCTBA M SMOIIUU Pe-
LIUITUEHTA JUTA TPOU3BEACHNS HE0OX0AUMOT0 yoexnatomiero s dexra.

Hacrosiiast ctarbst MOCBSIIEHA HEKOTOPBIM BOITPOCAM JIOTHYECKOTO
acreKTa apryMeHTanuu. MarepuaaoM UCCIICA0BaHUS TIOCITYKUIN TEK-
CTBI SKOHOMHYECKOTO JIUCKYpPCa, MPEACTABISIONIETO OIHY U3 Ba)KHEH-
X CTOPOH HAYYHOTO 3HAHHS COBPEMEHHOTO MUDA.

TpaauIMOHHO JIOTHYECKast OCHOBA apI'yMEHTAI[UH pacCMaTpPUBaJIach
B KOHTEKCTE JIeAYKIUU — MHAyKIuU. Onupaschk Ha popMaibHO-JIOTHYe-
CKYO TEOPHIO JIOKA3aTeILCTBA, UCCIIEI0BATEIIHN PACCMATPUBAIH CHILIIO-
T'U3M KaK OCHOBHYIO MOJIENTh OpTaHn3anuu apryMmeHTanun. [lockombky
CHJIJIOTH3MbI XapaKTePHbI s 3aKPBITHIX JIOTHYECKUX CHCTEM, OIKCa-
HUE C UX MTOMOIIIBIO JIOTMUECKOM OCHOBBI €CTECTBEHHOPEUEBOM KOMMY-
HUKAI[UH TPEJICTABISIETCS JOBOJIBLHO HCKYCCTBEHHBIM.

TpakTysl mpupoxy apryMeHTalluu [MIUpe, paccMaTpuBas ee Kak d¢-
(heKTUBHBIN MEXaHU3M ISl JJOCTHIKEHUS 1IeJICH TUCKYpCa, Mbl CYUTAEM
1IeJIeCO00pa3HbIM MEPEHECTH UCCIICOBAHUE JIOTMYESCKOTO aCIICKTa apry-
MEHTAIMH B YACTHOCTHU U ()EHOMEHA apryMEHTAIIMH B TEKCTE\IUCKypCe
B II€JIOM B 00JIaCTh IparMainajIeKTHKH, TPEIMETOM KOTOPOU BBICTYTIaeT
€CTECTBECHHOPEUEBast He(opMalibHasl apryMEHTAIUs], UMEFOIIas CyIiie-
CTBEHHBIC OTJINYUS OT CTPOTOM MHAYKIIUH WX AeIyKuuu [6].

MBI ipoBeNK aHAJIM3 JIOTHYECKOW CTPYKTYPBI TEKCTOB SKOHOMHYE-
CKOTO JMCKYypcCa, CO3AloMIel KapKac JJOTHIECKOTO acleKTa TEeKCTOBOM
apryMEHTAlLlUH, U MMOKaKeM e¢ (DYHKIIMOHUPOBAHUE HA MPUMEPE Ha-
YUHO-TIOMYJISIPHBIX DKOHOMHUYECKUX TeKcToB U3 razeTsl The Financial
Times. B pabote onncana cucreMa TeKCTo00pa3yoIuX JIOTUKO-CEMaH-
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TUYECKUX OTHOIICHHUN; COOTBETCTBYIOLIUX CPEIICTB CBSI3H, COCAMHSIO-
IIUX CaMOCTOSITEIIbHBIC TPEAJIOKEHUS (WM TPYIIIBI IPEUIOKEHUH) B
cBepx(pa3oBeix enuHCTBaX (CDE) cOBpeMEHHOTO SKOHOMHYECKOTO
TCKCTAa, a TAKXKEC q)YHKHI/IOHI/IpOBaHI/Ie OHOTI'0O U3 TPEX OCHOBHBIX THUIIOB
JIOTUKO-CEMaHTUUYECKHUX OTHOILIEHHUI — COCAMHUTCIIbHBIX OTHOILIEHUN U
HX CeMaHTUUYeCKUX pazHoBuaHocTel. Benen 3a O.M. MockaiabCkoil Mbl
paccmarpuBaeM COE kak MUKPOTEKCT, HaJIeJICHHbIH OCHOBHBIMU 3a-
KOHOMEPHOCTAMU CeMaHTHKO-KOMMYHHKaTHBHOﬁ OopraHuvsanuun TEKCTa
[8]. Becero npoananuzuposano okoio 300 COE HaydyHO-TOMYSPHBIX
TEKCTOB YKOHOMHUYECKOTO JTUCKypCa.

B xone uccrnenoBaHus MBI OCYIIECTBIIM WHBEHTAPU3AIIUIO JOTH-
KO-CEMaHTHYECKUX OTHOIICHUHA Ha OCHOBE dKCIUTMIUTHOH ((popmab-
HO-BBIPaXKEHHOMN) CBSA3U M CPEJCTB BBIPAXKEHUS dTUX OTHOLIEHUN B
SKOHOMHMYECKHUX TeKcTax. OHa MPOBOAUIIACH B CIEAYIOLIEH MOCIen0-
BaTENBHOCTHU: CHAaYalla YCTaHABIUBAINCH JIOTHKO-CEMaHTHIECKUE OT-
HOIIEHUS (C YU4eTOM MMEIONIUXCST UCCIETOBAHUHN ITHX OTHOIICHHH B
XyJ0)KEeCTBEHHOM ITPO3€ U B PE3YJIbTaTe COOCTBEHHOTO paHEe MPOBE/ICH-
HOTO aHaJIN3a JJOTMKO-CEMaHTHYECKON CBI3HOCTH HAyYHO-TEXHUYECKOTO
TekcTa [3], 3aTeM onpeaesIuCh CPENCTBA BhIPAKEHUS KaXK10T0 U3 HUX.

Pe3yabTaThl HCC/1€I0BAHUS M UX 00CYKIeHHE

[IpoBeneHHBIN HAMU aHAIIN3 CYIISCTBYIONUX KiIacCH(UKAIIIH JI0-
TUKO-CEMAaHTHYCCKUX OTHOIICHUN MEXIY CaAMOCTOSTEIbHBIMH TIPE]I-
JIO)KCHUSIMU TEKCTa, COOCTBEHHOE paHee MPOBEACHHOE HCCIEIOBAHUE
JIOTUKO-CEMAHTHUECKOM CBS3HOCTU HAYYHO-TEXHUYECKUX TEKCTOB, a
TaKXKe aHalli3 OPTaHHU3alUU JIOTHYECKOTO aCIeKTa apryMeHTalluH B
SKOHOMHYECKHMX TEKCTaX ITOKa3aid, YTO BCE JIOTHKO-CEMaHTHUECKUE
OTHOIICHUS B SKOHOMUYECKOM JTUCKYPCE MOTYT OBITH CBEIICHBI K TPEM
OCHOBHBIM THUIIAM: COCTUHUTEIBHOMY, TPOTUBUTEILHOMY U Kay3aTHB-
HOMY, B K2)KJIOM H3 KOTOPBIX, B CBOIO 04Yepelb, PA3INYAOTCS CEMaHTH-
YeCKHE PAa3HOBUIHOCTH.

Hai cricok OCHOBHBIX TUIIOB JIOTMKO-CEMAHTHUYECKUX OTHOIICHMI
MEXKIy CAaMOCTOSATEIbHBIMU MPEATOKEHUSIMU B SKOHOMHYECKOM JHC-
Kypce MPEJICTaBICH CIEIyIOIUM 00pa3oM: COSAMHUTEBHBIE OTHOIIIE-
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HUs, COCTOSAIINE U3 aJUTUBHBIX, IOSICHUTEIbHBIX U IEPESUNCIIUTEIILHBIX
OTHOH.ICHI/II;’I; MPOTUBUTCIIBHLIC, BKIIFOUAIOMIUEC IMTPOTUBUTCIILHO-0T'pa-
HUYUTECIBbHBIC, IPOTUBUTEIIBHO-COIMOCTABUTCIIbHBIC U IIPOTUBUTCIIBHO-
YCTYIIUTEIbHBIC OTHOLICHUS;, U Kay3aTUBHBIC, IPEICTABICHHBIC IIPU-
YUHHO-CJICICTBEHHBIMHU U PE3IOMUPYIONIUMH OTHOIICHUsIMU. O01ui
CIIUCOK CEMAHTHUYECKUX TUIIOB OTHOIIECHUHN U UX YaCTOTHOCTH (B npo-
IIEHTax) B MaTepHaJie UCCACIOBAaHMUS MIPEICTaBICHBI B TaOmHIIe 1.
Tabnuya 1.

Kuaccnpukanusi 1 4aCTOTHOCTD JIOTHKO-CEMAHTHYECKHX OTHOIIEHUI
B DKOHOMHMYECKOM TEKCTe

Jloruko-cemantu- . YacToTHOCTH Bcero
Pa3sHoBHIHOCTH OTHOLIEHWH
YEeCKUE THITBI B TIPOIIEHTAX | IPOIIEHTOB

AJUITUTUBHBIE 13.6

CoenunutenbHblii | [TosicHUTENBHBIE 7.9 27
[lepeuncnurenbHble 5.6
[IpoTuBUTENBHO-OTPAaHUYUTEIBEHBIC 32.6

[IporuButensHelii | [IpoTHBHUTEIBHO-CONOCTABUTEIIBHbIC 13.5 59.5
[IpoTuBUTETHHO-YCTYTUTEIbHBIC 13.4
[TpuunHHO-CIIEACTBEHHBIE 12.3

KayzaruHblil P 13.5
Pesromupyronue 1.1

100%

[IpoBenst ”HBEHTAPU3ALIMIO JIOTMKO-CEMAHTUYECKUX OTHOLICHHMA, MBI
ONPEIEININA CPEACTBA BRIPAKEHUS KaXKJI0TO U3 TUIIOB U PAa3HOBUIHO-
CTEH ITUX OTHOIICHHIA.

B Bompoce o cpencTBax BhIpaKEHUS TOTUKO-CEMAHTUYECKUX OTHO-
IICHUH UCCIIeIOBATENIN CXOMATCS B TOM, YTO 3TO SI3BIKOBBIC €AWHUIIBI,
CreuuaIbHO NPEeaHA3HAYCHHBIC ISl COSAMHEHMS TpeioxeHuit [7, 10].
K obmenpru3HaHHBIM CPEACTBAM BBIPAKCHUS JIOTHKO-CEMaHTHUECKUX
OTHOIIICHUH OTHOCST COFO3bI U COFO3HBIC HAPEUHsl, T.C. CJIOBA, 00pa30BaB-
mecst U3 00CTOSTEILCTBCHHBIX U KAY€CTBEHHBIX HAPEUUHi, paHee orpe-
nensBux riaron Tuma thus, therefore. Kpome Toro, B cocras cpencts
CBSI3W BKJTFOUAIOT COUYETAHMS MPEJIOTOB U APYTHX YACTCH peur — Cy-
[IECTBUTETHHBIX, MECTOUMEHUH, U3BECTHBIX B JIUTEpPAType O] Ha3Ba-
HUSMH: «CJIOBOCOYETAHHS COIO3HOTO Xapakrepay [4]; «prepositional
phrases» [16]. B nameit padore ans ux 0003HauEHUS UCTIOIB3YyeTCA
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tepmuH U.A. TleroBoit «3kBUBaNeHT coro3Horo Hapeuus». M. A. Ilero-
Ba OOBEUHSET B KJIACC DKBUBAJICHTOB COIO3HBIX HAPEUUH COUETAHUS
3HAMEHATEIFHOTO CJIOBA C TPEJIOTOM, UMEIOIINE CXOTHOE C COFO3HBI-
MU HapeuusIMH JISKCUKO-TPaMMaTHYCCKOE 3HAYCHUE U BBITIOIHSIIOIINE
OJIMHAKOBYIO (DYHKIIHIO, TO €CTh CIIy)Kalllie CPEJCTBAMU CBSI3U CaMO-
CTOATENBHBIX Ipenioxenuit [11, c. 98].

Wzydenune CTpyKTyphI CBSI3HBIX TEKCTOB ITOKA3aJ10, 9TO IIOMHMO CJIOB
U CJIOBOCOYETAHUH B O()OPMJICHUH JTOTHKO-CEMAHTHUYECKUX OTHOIIIE-
HUW MOTYT Y4aCTBOBAaTh TAK)KE YACTHU CJIOKHOTO MPEIOKCHHS U ca-
MOCTOSITENIbHBIC MTPEUIOKEHU [9]. DTO Tak Ha3bpIBaeMbIe «CIyKeOHBIC
TIPEUTOKEHUS, TSI KOTOPBIX (DYHKIIHS CBSI3BIBAHUS CAMOCTOS TEIIbHBIX
MpeUIOKEHUH ABJIsICTCSI OCHOBHOM, HarrpumMep: This means that..., This
is because... .

CperncTBa BbIpaKEHHUSI JIOTHKO-CEMaHTHIECKUX OTHOIICHHI B 00CIIe-
JIOBaHHOM MarepHa’e, TO €CThb COIO3bI, COFO3HBIC HAPEUHsl, DKBUBAIICHTHI
COIO3HBIX HAPEUUH, YaCTH CIOKHOTO MPEII0KeHuUs (B 00CIeI0BAaHHOM
MaTepHase He BCTPETHUIIMCH CAaMOCTOSTEIIbHBIC TIPETIOKEHSI B KAYSCTBE
CPEICTB BBIPAKECHHUS JIOTUKO-CEMAaHTHUYECKON CBSI3HOCTH), C YKa3aHUEM
WX 9aCTOTHOCTH B IIEJIOM U T10 OTAEIHHBIM THUTIAaM OTHOIIEHUH TPUBO-
ISITCS B TaOIMIEe 2.

Tabnuya 2.
YacTOTHOCTH CPEICTB BHIPAKEHHS JIOTHKO-CEMAHTHYECKUX THIIOB
OTHOIIEHHH B YKOHOMUYECKOM TEKCTe

YacTOTHOCTh B IPOLIEHTAX
Tunb! TOrMKO-CEMaHTH-
N Corosnble |  OkBuBaneHTHl | YacTu cl0oXHOTO
4yeckux oTHOMmEHHH | Coro3bl .
Hapeuus | COIO3HBIX HApeUMil | NpeuIoKeHus
CoeTMHUTENIbHbIH 6.6 6.7 12.4 1.1
[IpoTuBUTEIBHBIN 38.3 16.9 4.5 0
Kay3aruBHblit 10.2 0 1.1 2.2
Hroro 55.1 23.6 18 33
Bcero 100%

[epexoauM K OMUCAHHIO COSTUHUTEIHLHOTO THIIA JIOTMKO-CEMAHTH-
YEeCKHX OTHOILICHUH M CPEJICTB MX BBIPAKEHHS B SKOHOMHYECCKOM TEKCTE.
OrmpezienieHo ero o0Iiee coiepikaHue, atTCs ONpPeIeTICHHS CeMaHTHYe-
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CKHX Pa3HOBUAHOCTEH M MPUBOJATCS UX MPUMEPHI HA OCHOBE IKCIUIH-
LUTHOH cBsA3H. [0 BO3MOKHOCTH MBI CPaBHUBAEM PE3YJIbTATHI HAIIETO
aHaJIn3a TeKCTOB YKOHOMUYECKOTO INCKypCa C JaHHBIMH HCCIIeIOBaHUI
JIOTUKO-CEMAHTUYECKUX OTHOIIEHHUH B Xy/I0’KECTBEHHOH MPO3€e U3 ApyY-
rux pabort, a TaKkKe ¢ pe3yJabraraMi COOCTBEHHOTO paHee IPOBEACHHO-
ro aHallu3a HAyYHO-TEXHUUYECKUX TEKCTOB M OTPaHUYCHHOTO aHaln3a
XyJ0’KE€CTBEHHBIX TEKCTOB.

CoennHUTETHHBIE OTHOIIICHHS CBA3BIBAIOT COTTIACOBAHHBIE T10 CMBIC-
Iy, HEIPOTUBOPEUYUBBIE MTPEIOKEHUS. BHYTpH COETMHUTEIHHOTO THIIA
OTHOILIEHUH MBI Pa3inyaeM aJITATHBHBIC OTHOIICHUS C CEMAaHTHUYECKU-
MU Pa3HOBUIHOCTSIMH AOTIOTHUTEITLHOCTH, CXOJICTBA U TTOJTBEPKICHHUS;
MTOSICHUTENbHBIE OTHOIIEHHSI, KOTOPBIE BKIIFOYAIOT TOJIKOBAHNE U WILTIO-
CTpALMIO, U MEePEUUCIIUTENbHbIE OTHOLIEHU. B Hamem marepuane 1o
YaCTOTHOCTU COEAMHUTENIbHBIE OTHOIIEHHUS 3aHUMAIOT BTOPOE MECTO,
MOCJIe TIPOTUBUTENBHBIX OTHOIIEHUH. B MpoBeeHHOM paHee aHan3e
Hay4YHO-TEXHUYECKOTO JUCKYypCa COENNHUTEIbHBIE OTHOIICHUS 3aHH-
MAIOT JINJUPYIOIIYIO MO3UIMIO 110 YaCTOTHOCTH. B npoananusupoBan-
HBIX TEKCTaX YKOHOMHUYECKOTO JUCKYpca COETUHUTEIbHbIE OTHOIIEHHUS
TIepearoTCs UMILTUIIUTHO M COIO3HBIMHU CPEACTBAMU: COF03aMH, COI03-
HBIMH HapE€UHMSIMH, SKBUBAICHTAMH COIO3HBIX HAPEUHH, a TAK)KE JacTs-
MU CIOKHOTO TpeasioxkeHns. [10CKoIbKy SKCIUTMIUTHAS CBs3b OoJiee
HaIIsITHA, MBI Oy/IeM TIPUBOIUTH PUMEPHI TOJIBKO C HEW, UMEsI B BULY,
YTO KaXKI0€ U3 TPUBOIUMBIX OTHOIIEHUH MOXKET OBITh HMILUTHIIATHBIM.

AJUITUTUBHBIC OTHOIIICHUS

OTHOIIICHHE JTOTIONTHUTEIBHOCTH TIepelaeT caMoe 00Iee 3HaUCHUE
JIOTIOTHEHHUSI COJICPIKaHUSI IIPE/IIIECTBYFOIIETO MPETIOKEHIS HOBOU MH-
dhopmanmeii. B marepuaie uccie[oBaHus CPEICTBAMH €r0 BEIPAKEHUS
BBICTYNAIOT: cO103 and; SKBUBAJICHTHI COIO3HOTO Hapeuus in addition,
at the same time; 4actp cioxxHOTO TIpeuIoKeHust what is more. Cambim
YaCTOTHBIM M3 BCEX YKa3aHHBIX CPENICTB siBIsieTcst coto3 and. [1pu atom,
MOJIyYCHHBIC HAMH paHee Pe3yJIbTaThl MO (PYHKIIMOHUPOBAHHUIO 3TOTO
COF03a MOKA3bIBAIOT, UTO, SIBJISSCH OJTHUM U3 CAMBIX PACIPOCTPAHCHHBIX
CPEJICTB BBIPAKCHUS JOTOTHUTEILHOCTH B XyJI0KECTBEHHON Mpo3e,
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coro3 and B HAYYHO-TEXHUYECKOM JTHCKYPCE HCIONb3YeTCsl OrPaHUUCH-
HO. B Hem Hambonee pacrpocTpaHEHHBIM CPEACTBOM BBIPAKEHHUS J10-
TTOJTHUTEIHOCTH CITY’KUT SKBHBAJIEHT COO3HOTO Hapeuus in addition,
KOTOPBII B HAIllEM MaTepHaje BCTPETHJICS BCEro onuH pa3s. [1o-Buam-
MOMY, B DKOHOMUUYCCKUX TCKCTAX HAYUYHO-IIOMYJISAPHBIX CTaTCI\/'I, ajape-
COBAaHHBIX KaK CHELHUANCTaM, TaK ¥ Henpo(eCCHOHAIBHON B3pOCION
ayIMTOPHH, YaCTOE MCIIONB30BaHKE CO03a and B Ka4eCTBE CPEACTBA BhI-
PaXCHUA JOIMMOJTHUTEIILHOCTH B IIPOTUBOBEC UCITIOJIE30BAHUIO A3BIKOBBIX
noKasaresel, NOMYePKUBAIOIINX T0Ka3aTeIbHOCTb, JOTHYHOCTh, 0€3-
JMYHBIA XapakTep AUCKypca, MO3BOJSIET CHAThH M3JIUIIHIOK CTPOTOCTh
HAayYHOTO M3JIOKEHHSI, CMATYHTH apTyMEHTAIHNI0, BHECTH JOOABOYHBIE
CMBICJIOBBIC OTTCHKH B 3HAYCHUEC OJOIIOJIHUTCIBHOCTH.

Crenyromuii OTPHIBOK TEKCTa HIUTIOCTPUPYET UCIIOIb30BaHUE COI03a
and Ui mepenayy JOMOJTHUTEIBHOH, 100aBOYHOI HH(POPMAIIMU K CO-
JEpKaHWIO TPENIIECTBYIONIETO petokeHust (mpumep 1).

(1) When you are taking an investment decision or looking to build
infrastructure, it needs to be part of the whole due diligence and
risk management package”, she says. “And it needs to bear suf-
ficient weight within that decision — making process because ...
(The Financial Times, 08/04/2010, S. Murray).

OTHOIIICHNE CXOACTBA 03HAYACT CMBICIOBYIO HICHTUYHOCTb, PaB-
HO3HAYHOCTh COCIMHAEMBIX MpeIIokeHH. B Haem matepuane oHO
MIPEJICTaBICHO YKBUBAJIEHTOM COIO3HOTO Hapedws in much the same way.

(2) Rudolph Giuliani, Mayor of New York at the time of the terrorists
attacks of 2001, was not only in the right place at the right time,
he also offered New Yorkers hope for the future — he assured them
that New York would be back. In much the same way, Andrew Hig-
ginson, Finance Director of UK retailer Tesco, recently said that
the unpopularity of the retail banks represented an opportunity for
them to further develop their popular brand in the financial services
business (The Financial Times, 16/02/2009, M. Skapinker).

Coro3nbie Hapeuust likewise u similarly, akTuBHO nepenaromme oT-
HOMICHHUE CXOACTBA B HAYYHO-TCXHNYCCKOM TEKCTEC, B HALICM MaTepurajie
HE BCTPETUIIUCE.
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OTHoOI1IEHHE TMMOATBCPIKACHUSA, TAKIKEC, KaK U OTHOILICHHA JOIOJIHH-
TENBHOCTH U CXOJICTBA, O3HAUAET J00aBICHUE HOBON MH(pOpMAIINU K
paHee cKazaHHOMY. A MMEHHO, MMOJTBEPIKICHUE COMCPIKAHUS TIPE/IbI-
JyIIEro MpesioKeHus. B MaTepuaine ucciaeoBaHus 3TO OTHOIICHHE
o(hopmITeHO PKBUBAJICHTOM COIO3HOTO Hapeuus in fact, Taxyke xapakrep-
HBIM JIJISI HAYYHO-TEXHUYECKOTO JUCKypCa.

(3) Ms Bell says that, in highly stressful conditions people often be-
lieve that aggressive or bullying behavior is justified. In fact, she
suggests, leaders may need to take more care to understand why
people are not performing well and work harder to motivate them
(The Financial Times, 11/03/2009, M. Witzel).

[TosicHUTeNbHBIE OTHOILICHUS

OTHOIIICHHE WILTIOCTPALIUHU COSANHSICT MPE/TIOKEHUSI, IIEPBOE U3 KO-
TOPBIX HUMEET XapaKTep 0OILIEro CyxKACHHsI, a TToCIeAyIomure (0IHO WK
HECKOJIbKO) YTOUHSIIOT, PACKPBIBAIOT €r0 cojiepkaHue. B Haiem mare-
puase, Kak U B UCCICJOBAaHHBIX paHee HAyYHO-TEXHUYECKUX TEKCTaX,
OTHOIICHHUE MILTIOCTPAIK cocTaBsieT 90 MPOIEHTOB CIyYacB Mosic-
HUTEJIBHBIX OTHOIICHUH, YTO MOJHOCTBIO MIPOTHBOIOIOXKHO JAHHBIM
0 (pyHKIIMOHMPOBAHUH ITHX OTHOIICHUHN B XyIOXKECTBEHHBIX TEKCTaX.
DKCIUIMKATOpaMU OTHOLICHHS MILTFOCTPALIUH B SKOHOMHUUESCKHUX TEKCTaxX
BBICTYIAIOT SKBUBAJICHTBI COIO3HBIX Hapeuwuii for instance, for example,
XapaKTePHbIC TAKKE JUIsl HAyYHO-TEXHUYECKOTO JIUCKYpCa.

(4) The crowd funding concept derives from crowd sourcing where-
by organizations ask the public, usually via the Internet, to do
jobs typically done by their employees. For example, The Guard-
ian newspaper’s website recently asked readers to trawl through
700,000 expense claims by British Members of Parliament to
find acts of wrongdoing (The Financial Times, 29/07/2009,
E. Jacobs).

OTHOIIIEHHE TOIKOBAHHS COCIUHSICT CAMOCTOSATEIBHBIC MTPEIIONKE-
HUSL, SIBIISIFOIIIMECS IBYMSI Pa3IMYHBIMHU H3JI0KSHUSIMU OTHOTO U TOTO XKe
¢axra. B marepuae rccienoBaHus SKCIUTUIUTHOE BHIPAXKESHUE ITOTO
OTHOIIICHUS HE BCTPETUIIOCH.
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Hepe“II/ICHI/ITeJII)HI)Ie OTHOILIICHUA
K mepeunciauteIbHBIM MBI OTHOCHM OTHOIIICHUS, KOTOphIe odecre-
YUBAIOT (PUKCAIIMIO, CHCTEMATHU3aMI0 (aKTOB, SIBIICHHUH, TEHCTBHH 110
CTCIICHU UX O6’beKTI/IBHOﬁ 3HAYMMOCTH M BaXKHOCTH. B O6CJ'IeZIOBaHHLIX
HaMU 3KOHOMHYECKUX TEKCTaxX Ha JIOJIIO MMePEUYHUCICHUS CPEIU OTHO-
LIEHUN COEAMHUTEIBLHOTO TUIA IPUXOAUTCS 25 npoueHToB. [Ipu aTom
B XyJO’KECTBEHHOU MPO3€ OTHONICHUE TIEPEUNCIICHNST BCTPEUACTCS TaK
PENKOo, YTO MHOTHE UCCIIEIOBATENN HE BKIIIOYAIOT €r0 B KiIacCU(pUKa-
U JIOTUKO-CEMAaHTHUYCCKUX OTHOIIIEHUH B XYyHOKCCTBECHHBIX TCKCTAX.
B Hariiem Matepuase cpeficTBaMU BRIPAKCHHUS TIEPSUHCIICHUSI BHICTY-
MAKOT TPAJAUIUOHHO BBIPAXKAIOIIHE 9TO OTHOIIECHHE B HAYYHO-TEXHUYEC-
ckux Tekcrax first(ly), second(ly), next, then.
(5)Charles Thomas of Kroll, a company whose services include
background checks on job applicants, says that inaccuracies on
CVs divide into three main groups. First, there are honest mis-
takes, typically made when candidates mix up dates. Second, there
is deliberate lying about qualifications ... (The Financial Times,
04/ 03/2009, Guthrie J.).

3akiroueHue

1. AprymeHTanysi, SIBISISICh YHUBEPCAIBHBIM CIIOCOOOM OpraHu3anuu
JHUCKypca it 000CHOBaHMS ONPEACICHHON TOYKH 3pCHUS IPOIIOHEHTA
C LIEJIBIO €€ BOCIIPUSATHSL, TOHUMAHUS U (MJIM) IPUHSTUS HHAUBUAYallb-
HBIM WJIN KOJUIEKTHBHBIM PEIMITUEHTOM, C TOYKH 3PEHUS JOTHKO-KOM-
MYHHKaTHBHOM OpraHM3alii SKOHOMHUYECKHX TEKCTOB MPOSABIAETCS B
TPEX OCHOBHBIX THIIAX JIOTUKO-CEMaHTHUECKUX OTHOLIEHUH, CBA3bIBAIO-
LIMX CaMOCTOSITEIbHBIE IPEIUIOKEHUS TEKCTA MEX Ty COOO0M U B paMKax
ceepxdpazonsix eauHCTB (CDE) B 11€710M: COCAMHUTENBHBIH, IPOTUBU-
TENBHBIN 1 Kay3aTUBHBIN. [IpeobiagaroniM THIIOM JIOTHKO-CEMaHTHYe-
CKHX OTHOLIEHHH B SKOHOMHYECKOM TEKCTE BBICTYIAIOT IPOTUBUTEIb-
HbIE OTHOILICHUS.

2. BHyTpu Tpex OCHOBHBIX THIIOB JIOTHKO-CEMAaHTHYECKHUX OTHOIIIE-
Huil, pyHKkuuoHupyomux B COE 3KOHOMHYECKUX TEKCTOB, pa3jinya-
I0TCS HECKOJIBKO CEMAHTUYECKUX Pa3HOBUAHOCTEN: COEAMHUTEIIbHBIE
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OTHOIICHUS BKIOYAIOT aJJUTHUBHBIC, ITIOACHUTCIIBHBIC U nepeqncm/l-
TEJbHbIC OTHOILECHHUS; MPOTUBUTEIbHBIE OTHOIIECHUS COCTOST U3 MPO-
TUBUTEIBHO-OrPAHUYUTEIBHBIX, IPOTUBUTEILHO-COTIOCTABUTENIbHBIX U
HpOTI/IBI/ITCJII)HO-yCTYHI/ITeHBHLIX OTHOIHGHHfI; Kay?,aTI/IBHLIe HpC}ICTaB-
JICHBI HpI/I‘II/IHHO-CJIeI[CTBCHHI)IMI/I u pe3}OMI/IpyIOHlI/IMI/I OTHOLICHUSAMMU.

3. CBoeoOpa3ue JTOTUKO-CEMaHTHUYECKUX OTHOIICHUH B YKOHOMHU-
YECKOM TEKCTE B CPABHEHUH C STUMU OTHOLLIECHUSMH B HAyYHO-TEXHU-
YCCKOM U Xy,ZIO)KeCTBeHHOM TEKCTAaX 3aKJIOYACTCs B UX YACTOTHOCTHU U
cocTaBe. B skoHOMHYECKOM TeKCTe Han0O0jIee YaCTOTHBIMU SBJISFOTCS
MPOTUBUTENbHBIC OTHOLLIEHUS, BCJIE] 32 KOTOPHIMU UAYT COCTUHUTEb-
Hble. HanpoTuB, paHee NpOBEACHHBIN aHAJIU3 HayYHO-TEXHUYECKOIO
TEKCTa IMOKa3alJl HpOTHBOHOJIO)KHLIfI peSy.IIBTaT — CaMbIMH 4YaCTOTHBIM
TUIIOM OTHOHICHI/II\/'I B Hay‘IHO-TCXHI/I‘-ICCKOM TEKCTC ABJIACTCA COCIUHU-
TenbHbIA. Crieruduka cocTaBa OTHOIIEHUH COSTUHUTEIHLHOTO THTIA 3a-
KJIFOYAEeTCS B CIEAYIOLIEM: B MaTepuaie UCCIEJOBAHUS HE BCTPETUIOCH
SKCIUUIUIIUTHOC Bblpaxce}me OTHOIICHUS TOJIKOBAHMS, BBUIAY JOCTATOYHO
BI)ICOKOP'I YaCTOTHOCTHU B Hamy Knaccn(bnxaumo BXOOAT OTHOLICHUA 1€~
PEUMCICHUS U WUTIOCTPALIMK, KOTOPbIE BKIIOUAIOTCS IAJIEKO HE BO BCE
KJIACCU(UKAIIH JIOTUKO-CEMAaHTHYECKUX OTHOIIIEHUH B XY/IOKECTBEH-
HOH mpo3e.

4. CpeacTBaMu BBIPAKEHUS JTOTUKO-CEMAHTUUECKUX OTHOIICHUM B
SKOHOMHMUYECKOM TEKCTE BBICTYIAIOT COIO3bl, COIO3HBIC HApEUUsl, YKBU-
BaJICHTBI COIO3HBIX HAPEUMi, a TAK)KE YACTHU CJIOKHOTO MPEITIOKECHUS.
I/I?, HUX HaI/IGOJIee YAaCTOTHBIMHU ITOKa3aTCIIIMU OTHOIIICHI/Iﬁ SABJISIFOTCSL
COIO3HI.
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HAOWUOHAJIBHAS NTAEHTUYHOCTD
B BPUTAHCKOM NOJUTUYECKOM JUCKYPCE

Kaygposa U.b., Kayghosa JI.A.

Llenv. Asmopul cmaesam yenvio 8b10enUms U RPOAHATUZUPOBANTb CE0Ti-
cmeenHvle bpumarnckomy noaumudeckomy audepy Tepesze Mol nekcuye-
CKUe cpedcmea peanu3ayui HAayuOHAIbHOU UOECHMUYHOCMU, ¢ HOMOUbIO
KOMOPbIX NOTUMUKOM PEeUtaromcst KOMMYHUKAMUBHbIE 3a0ayll.

Memoo u memooonozus ucciedosanus. OcHOBHbIMU MEMOOAMU UC-
Cc1e006aHUst OAHHOU Padomvl A8AIOMCL CONOCMABUMENbHBILL, TUHSBU-
cmu4eckutl U OnUCAmenbHbull.

Pesynvmamot. C riunesucmuueckotl mouKu 3peHust Opumanckas Hayu-
OHANbHAS UOCHMUYHOCHb BbIPANCAECS CKOpee Yepe3 1eKCUKY, Noouep-
KUBAIOWYI0 NOAUMUYECKUE U SMUYecKue YeHHOCHHO-OPUEHMUPOBAHHbLE
Kauecmea, Komopbvie CUHUmaromcs mpaouyuoHHuIMUY 051 OAHHOU cCmpa-
HbL, YeM Hepes XapaKkmepHvle HAYUOHANbHbLE NPUSHAKU.

Oébnacms npumenenus pe3yibmamos. Pesyiomamuol ucciedosans
Mozym Oblmb npuUMeHeHbl 8 001ACHIU NOTUMUYECKOU TUHCBUCIUKU, K)/Tb-
myponocu u pumopuxu.

Knioueewie cnosa: nonumuueckuii OUCKYPC, HAYUOHANbHASL UOEHMUY-
HOCMb,; 2n0banuzayus, A3vikogvle cpedcmea, Benuxobpumanus, Opu-
MAHCKOCMb, AHSTUUCKOCTb, NPEMbeP-MUHUCIP.

NATIONAL IDENTITY
IN BRITISH POLITICAL DISCOURSE

Kaufova I.B., Kaufova L.A.
Purpose. The article deals with analyzing the linguistic ways of mod-

elling the notion of national identity in the British political discourse.
The analysis of the speech, delivered by British Prime Minister Theresa



© Russian Journal of Humanities 87
2018, Volume 10, Number 4-3 « http://soc-journal.ru

May, helps to identify a set of strategies used to perform her communi-
cative tasks.

Methodology. The comparative, linguistic and descriptive methods
are used as basic methods of the survey.

Results. In terms of linguistics the British national identity is ex-
pressed through a vocabulary, showing the political values and values
based on ethics, which are considered traditional for this country, rath-
er than through characteristic national features.

Practical implications. Research results can be applied in political
linguistics, cultural science and rhetoric.

Keywords: political discourse; national identity, globalization, lan-
guage features, Great Britain, Britishness; Englishness; prime minister.

[Ipobnema HaIMOHATTLHOW UICHTHYHOCTH IIPUOOPETAET BCE OOJIBIIYIO
3HAYUMOCTb CPEN KaTeropHii I'yMaHUTAPHBIX HAYK U, B CHITY 3TOTO, SIBJIS-
eTcsl OIHUM U3 BeyIINX HallpaBIeHNI paboThI aHTPOIIOIOTOB, HCTOPUKOB,
3THOJIOTOB, KYJBTYPOJIOTOB M JIMHI'BUCTOB. VIMEHHO HallMOHANbHAS UIEH-
TUYHOCTH OMpEIeNIseT KIIFOUeBble PAMKH B CaMOOIIPEIEIEHUN JTMYHOCTH
B 00IIIECTBE M caMOT0 OOIIECTBA, TIOMOTAET BBIKUTh M COXPAHUTH CaMOYy-
Ba)KEHHE U IIETbHOCTh HATypPhl B COBPEMEHHBIX YCIIOBHSX II00ANIN3AIN
1 PAJIMKAIBHBIX COIIMOKYIIBTYPHBIX TIepeMeH. AKTYalIbHOCTh CTaTbH 00Y-
CIIOBJICHA TeM, 4TO Ha (hoHe miodam3ain 0coOyr0 BaXKHOCTh PHOOpe-
TAIOT BOMPOCHI M3yUYEeHNUS CIIEIU(PHUKH (PyHKIIMOHUPOBAHHUS A3bIKA B TTOJTH-
THUYECKOM JIMCKYpPCe, TaK KaK IMEHHO TIOIMTHYECKUI ICKYPC HATJIsITHEe
BCEro OTpakaeT M3MEHEHHS B )KM3HHU BCETO venoBedecTna. [Ipn aTom BHU-
MaHHe YYEHBIX COCPEOTOYEHO HE TOJBKO Ha JIMHTBUCTUUECKOW COCTaBIIS-
IOIIeH AUCKYpCa, HO M Ha Pa3INYHBIX SKCTPAJIMHIBUCTHIECKUX (pakTopax,
TaKUX KaK MOJIUTHYECKHE, ICTOPUUECKUE, COIIMOKYIBTYPHBIE H JIP.

Hayunas HOBH3HA paboTHI 00yCIIOBIEHA TE€M, YTO BIIEPBbIE B HEM
yTOUYHSIETCS HAOOp CTpaTeruil, TAKTUK U JIMHTBUCTHYECKUX CPEJICTB,
KOTOPBIM TIOJIb3YETCSI B CBOWX BBICTYIIJICHUSIX W3BECTHBIM OpUTaHCKHAN
MIONUTHK (AeUCTBYIONINI TpeMbep-MUHUCTP BennkoOpuranun Tepesa
Mbit) B IeNsIX peann3ariy HalMOHATEHOW HICHTUIHOCTH.

Llenpro maHHON CTAaThU SBISETCS aHAIHM3 PEUYH MPEeMbep-MHUHHICTPA
BenukoOpuraHuy ¢ JIMHIBUCTUYECKON TOYKM 3PEHUS Ha IPEAMET BbI-
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SIBJICHUSI CIOCOOOB MPOSIBICHUS] HALMOHAIBHOW WACHTHYHOCTH B OpH-
TAHCKOM MOJIMTHYECKOM AUCKypce. MarepHuanoM ncciieaoBaHus OCTy-
YKUIIO TTyOJIMYHOE BBICTYIUICHHE TIpeMbep-MUHUCTpa BennkoOputannn
T. Mboit 2 mapta 2018 1., cocTosiBIIeecs B pEe3UACHIINH JOHJOHCKOTO
nopaa-mapa (MaHCOH-Xayc), B KOTOPOM MOJUTHK paccKasala O IIIaBHBIX
noxenanusix Bennkoopuranuu k EC B miiaHe 5KOHOMUYECKHUX B3aUMO-
OTHOIIICHUH Mmocyie BeIxoga Benmkoopurannu n3 EBpocorosa.
M3BecTHO, uTO KOHEel[ XX — Hadano XXI B., 3HAMEHYIOILIME OKOHYaHHE
XOJIOHOM BOWHBI M pOCT MOOMIIBHOCTH JIFOZICH, XapaKTepH3yIOTCsl Hapyllie-
HUEM HaJIaKEHHBIX PaHEE 3THOKYJIBTYPHBIX, POU3BOJICTBEHHBIX U MOJH-
TUYECKUX CBsI3el. DEHOMEH NICHTUYHOCTH CBS3aH C TEM, UTO Y UEJIOBEKA
CYIIECTBYIOT 3THHYECKHE H HIeoornueckre norpedbnoctu [2]. Boige-
JISIFOTCSI 9THUUECKasi, UACOIOTHYECKasi U OMOJIOTHUYecKasi HICHTHYHOCTH,
Ka)kJ1ast U3 KOTOPBIX B CBOIO OY€pEb MOAPA3ENAETCs Ha ONPEIE/ICHHbIE
NOATUIIBL. B 4aCTHOCTH, HAECOTOTUUECKYHO UACHTUYHOCTh MOYKHO pasJie-
JIUTH Ha COIMATBHYIO M TIONMUTHYECKYI0. HeKoTopble BUIBI HASHTUYHO-
CTH pacriojiaraloTcsi Ha CThIKE pa3HbIX THITOB. Hanmpumep, colmokynsTyp-
Hasi NJICHTUYHOCTh HaXOAMUTCS HA CTHIKE WAEOJOIMYECKON U 3THUYECKOU
[11, c. 55]. UmeHTH(UKAAS TOMOTAET CIEIaTh MPOIECChl MBIITUICHHS 1
koMMmyHHKauu 0ose 3¢ dexruBHbIMU. [To croBam [I. [Turepcona, ThIIbI
IpYIIOBON WASHTHYHOCTH MOYKHO M300peTaTh HEOrPaHMYCHHOE KOJIH-
YECTBO Pa3, HOTOMY YTO KPUTEPHUEB IJIsl ONpENe/ICHNs] UICHTU(DHUKALN
0eCcKOHEYHOE MHOXKECTBO. FIMEHHO 1MOATOMY TPYNTIOBas WACHTHIHOCTh
AKTHBHO WCTIONIB3YETCS B TIOJIUTHKE, B OCOOCHHOCTH €€ POJIb BEJIMKA TIPU
[IOCTPOEHNH aBTOPUTAPHBIX U TOTATUTAPHBIX TocynapcTs [14].
HanponanbHast MIGHTHYHOCTD NMPEACTABISETCS OHOM U3 Haubosee
MPOOJIEMAaTHYHBIX B CHITY TOTO, YTO OHA BCETZa BOCIIPUHUMAIIACh KaK
camo co0oii pasymeroiuiics GakT, a He Co3HaTeNIbHbBIN BBIOOD. TeM He Me-
Hee, B TIOCIIeTHNE IECSTUIICTHS TPOOIeMa HAllMOHATIbHOW UICHTUYHOCTH
BBIIIUIA HA TIEPBBIH [JIaH U3-3a CTPEMJICHUS OTHUX HAIlMH K MHTETPaLiH,
a Ipyrux — K KyJIbTypHOH M MOJUTUYECKON camocTosTenbHOCTU. Kak
cunraet FO.A. DMep, 3TH SBICHUS CBA3aHBI C «IIPOIIECCAMH TII00AH3a-
UM, TIPEIONPEIEIISIOIINMU, C OTHOM CTOPOHBI, YHU(HUKAIIIO KYJIBTYPHI,
C Ipyroi — CTpeMJICHHE K HAIIMOHATIBHOM naeHTudukaum» [12, c. 18],
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Oco0eHHO aKTyaJbHBIM BOIPOC HAIIMOHATIBHOW HCHTH(QHUKAIIH SB-
nsetcst A BennkoOpuraHuu, MOMUKYIIETYPHOTO OOIIIECTBA, B KOTOPOM
COCYIIIECTBYIOT pa3Hble HAIIMOHAIBHO-KYJIBTYPHBIE TPYNIBL. B 3TOM
TOCYIapCTBE PETYISIPHO BOSHUKAIOT Ae0aThl MEXKTy TTAPTUSIMU CTPAHBI
C IEeNbI0 KaK MOKHO MPUBJIEKATEIbHEE MPEACTABUTh UICATbHYIO Ha-
LU0, B KOTOPYFO OHH BEPAT, ¥ KOTOPAs CIYXKHUT 00Pa3IoM I UX Hapo-
Jla, BCETO YEJIOBEUECTBA U, TNIABHOE, X U30mpareneil. B cBoux BhICTY-
IJICHUSX, OCOOCHHO BO BPEMs M30MPATEIHHBIX KOMITAHHH, a3 IMIHbIC
MOJINTUYECKUE TMAPTUHU BBICTYHAIOT 32 PACIIMPEHUE MTPaB dTHUYECKUX
MEHBILIUHCTB U MPEI0CTABICHUE HAIMOHAIBHOIO CYBEPEHUTETA HEKO-
TOPBIM O0JIACTSM, TIBITAsICh TIPUBJIEYh HA CBOIO CTOPOHY OOJIbIIIEe KOJIH-
4ecTBO royiocoB m3bupareneil. Kak n3ectno, BeaukoOpuranusi, Oymydn
oobequHenneM Auriuy, Lllotnannuu, Yansca u Cereproii Upnanmuu,
MEePEKUBACT KPUUCHBIN MEPUO CAMOOIPEACICHUS U, B CUIY ATOTO,
noabema uaeHTudukanui. Heo0XoamMo OTMETHTh, 9TO PETHOHATFHOE
CaMOCO3HAHHUE HE 3aMeIIaeT dTHOHAIIMOHAILHOE U He CHUMAET MpooIie-
MbI COLIMAIbHOM U MEHTAJILHOU HeonpeaeieHHOCTH. [1o MHEeHHIO HEKO-
TOPBIX UCCIIEIOBATENCH, CyTh aHIIMICKOTO KPU3UCa MOKHO ONPENCTIUTh
(hopmyoit «aHTHIICKOCTH IpoTHB OpuTanckocT» (Englishness versus
Britishness), kak HMIIEPCKOCTh POTUB CAMOOBITHOCTH, MYJIBTHKYIIb-
TypaJiu3M MPOTUB KYJIBTYPHOTO €AMHCTBA, MATUCTPAIBHOCTh MPOTUB
JOKaNbHOCTH [3, €. 3]. AHIIMHCKOCTb B JAHHBIN MEPUO NPEACTABISICT
COBOKYITHOCTb aHIVIMICKUX «3THUYECKHUX» LIEHHOCTEW U OpUEHTAluii, B
TO BpeMsI KaK OPUTAHCKOCTh CKOPEe OTHOCHUTCS K KOHIIETITY HaIdTHUY-
HOW TpakJIaHCKOW (MMITIEPCKOW U MOCTUMIIEPCKOI) OpUTaHCKOW MICH-
TUYHOCTH. BBITYeT MHEHUE, 4TO paHee KUTeIu bpuTaHCcKUX 0CTPOBOB
OTHOCHJIHICH K IDYTHM HapoJiaM CHHCXOUTEIBHO, IIPUITHCHIBAs ceOe aH-
TJIOCAKCOHCKYIO HCKITIOUNTEIHHOCTH. KOTOHMAIBEHOE TIPOIITIOE CTPAHBI
00yCJIOBMIJIO HACJIOCHHUE HAIIMOHAILHOW HJICHTUYHOCTH HA STHHYECKYHO
[1, c. 77]. JI. Konneit BbinensieT cienyromue (pakTopbl, MOJOPBaBIIIHE
HaIlMOHAJBHYIO HJIEHTHYHOCTh BennkoOpuTaHnu: yHamoK MpoTecTaH-
TH3Ma KaK OCHOBHOTO TIPU3HAKA HICHTHYHOCTH, OCTIabIeHIe MOHAPXUH,
KOHEI[ UMIIEPCKOTO BEJIMYUSl U 00OTalleHUs, claderolas mojaepKKa
Cpelu HaceJeHUsl LeHTPATU30BaHHONW CUCTEMBI YIPABICHUS B CTPaHE,
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repeada 4acTu CyBepeHHuTeTa EBpOneicKoMy COI03y, UMMUIPALYS B
Benukobpurtanuto u3 crpan CoapyskecTBa U MyCyJIbMaHCKUX CTpaH,
MIPUBATH3ALMS TOCYIapPCTBEHHBIX KOMIIAHUN, KOHCTUTYLIHOHHBIE U3Me-
HEHUS, KpHU3KC 00MeOpUTaHCKON KIacCOBOM MOMUTHKH [ 13].

C NMHTBUCTHUYECKON TOYKH 3peHHS 0c00as pOib B MPOSBICHUU
HALMOHAJIBHON WACHTHYHOCTH OTBOAMTCS JEKCHKO-CEMAaHTHUYECKUM
CpeACTBaM, ITOCKOJIBKY JIEKCUUECKUE eIUHMLBI OECCIIOPHO sIpue BCEro
BBIPKAIOT MUPOBOCIIPUSITHE HOCUTENEH OTIPENIEIIEHHOTO S3bIKa, JIeIas
nx Hanbojee 3pHeKTUBHBIMU cpeacTBaMu camoueHTuuKanuu [11,
c. 61]. OnpeneneHne HalMOHAIBHOM UIEHTUYHOCTH B puTopuke T. Mot
OCYILECTBIISICTCS IIPU ITOMOLIM NPSIMBIX U KOHTEKCTYaJIbHBIX JIEKCHYe-
cKuX HoMuHanui opuranckoit Hauu (the United Kingdom, Britain, the
nation, our precious union):

1) Now I am here... to set out my vision for the future economic
partnership between the United Kingdom and the European Union. / 4
HAXOHCYCh 30€Ch ...C YElbl0 NPEOCMAasUmb c80¢€ GUOCHUE 0)YOVULe20 KO-

Homuueckozo napmuepcmea Coedunennozo Koponescmesa u Espocoiosa.
(30ecwv u oanee nepe6oo evinonnern U.b. Kayghosoii u JI.A. Kaygosot).

2) ... we will make Britain a country that works not for a privileged
few, but for every one of us./...mvl coenaem Bpumanuio cmpanoi, xo-
MOpas CYHCUM He 20PCIKe NPUBUTLESUPOBAHHBIX, HO KANCOOMY U3 HAC.

3) ... stood in Downing Street and addressed the nation for my first
time as Prime Minister. / ... s cmosina na Jlaynune-cmpum u 0bpawanace
K HAUUU 8NEPBbLE 68 KAYeCmae npemMbep-MuHuUCmpa.

4)... nor will I allow anything that would damage the integrity of our
precious Union. /...s1 makdice He NO360M10 HUHEMY HAPYUWUMb YelOCH-
HOCMb HAWe20 OPazouenno2o coiosd.

Heo0x01umMo 0TMETUTbh, YTO OpUTaHCKasi HAIIMOHAIbHAS HICHTHY-
HOCTBb BBIP2)KACTCs CKOPEE Yepe3 MOITUTHISCKHIE M ATHIECKHE IICHHOCTHO-
OPHEHTHPOBAHHbIC TPU3HAKH, KOTOPBIE CUUTAIOTCS TPATUINOHHBIMHU

TUISL TAHHOHM CTPaHbI, 9eM Yepe3 XapaKTepHbIe HallMOHAIbHbIE TIPU3HAKA
(pioneers, innovators, explorers , creators, cradle for innovation, a leader
in the industries of the future, a champion of free trade, modern, outward-
looking, tolerant u ap./mepBOOTKPHIBATEINH, IEPBOMPOXOALBI, HCCIEI0-
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BaTeJH, CO3M/IATENH, KOIBIOETh MHHOBAIIUM, JTUEP OTpacieil POMBIIII-
JICHHOCTH OyIylIero, HoOOpHUK CBOOOIHOM TOPTOBIIM, COBPEMEHHas,
KOCMOITIONIUTHYECKas1, TonepanTHas u ap.) [1, c. 78]:

1) A nation of pioneers, innovators, explorers and creators. A country
that celebrates our history and diversity, confident of our place in the
world; that meets its obligations to our near neighbours and far off friends,
and is proud to stand up for its values. / CTpaHa NIepBOOTKPBIBATEIICH,
MIEPBOMPOXO/IIIEB, HCCIeoBaTeeH 1 cosunareneit. CTpana, KoTopast mpo-
CIIABJISIET CBOIO MICTOPHUIO ¥ MHOT00Opa3ue, YBEPEHHAs B CBOEM MECTE B
MHPE, KOTOPast BBIIOIHSIET 00S3aTeIbCTBA TTEPe/T OMMKANIITME COCEIAMH
U TAICKHUMH JIPY3bSIMH, TOPAUTCS U OTCTANBAET CBOU IIEHHOCTH.

2) A United Kingdom which is a cradle for innovation; a leader
in the industries of the future; a champion of free trade...; a modern,
outward-looking, tolerant country, proud of our values and confident of
our place in the world. / Benuxobpumarus s6751€mcsi KOAblOE1bl0 UHHO-
sayuil, 1UOepoM ompaciel NPOMbIULEHHOCTY 0Y0yuLe20, N0OOPHUKOM
CB0D0OHOU MOP2OBIU...; IMO COBPEMEHNAS, KOCMONOIUMUYECKAS, MO-
JEPAHMHAsL CMPAHA, 20POAUAACS CBOUMU YEHHOCAMU U VEEPEHHAS 8
Mecme, KOmopyio 3anumaem 6 mupe.

3) 4 Global Britain which thrives in the world by forging a bold and
comprehensive economic partnership ..., and reaches out beyond our
continent, to trade with nations across the globe. / [obanvnas bpuma-
HUSl, KOMOPAs NPOYGEMaenm 8 Mupe, HAIANCUBAsl CMEN0E BCEOObLEMTIO-
uiee IKOHOMUYECKOe NAPMHEPCIEO ...; KOMOPAsl YCMAHABIUBAeN KOH-
MAaxKmul 3a npedenami KOHMUHEeHMa no Cemy Mupy.

Ucnons3ys cTpareruto criouenus Hanuil, T. Mot Bce Bpemst o6pa-
IIaeTCs K MPOOIIEMHBIM BOIIPOCAM COXPAaHEHUS ¢INHCTBA TOCYAapCTBa
Ha OHE CaMOOBITHOCTH HEKOTOPBIX HCTOPUUECKUX TaCTEH CTaHBI M MX
JKEJTaHUS TPHOOPECTH HE3aBUCHMOCTh M CaMOCTOSITETLHOCTD, O YeM
CBHJIETEILCTBYET, HAITPUMED, pedepeHayM o Hezapucumoctu [Ilotman-
TIAH, TIpoIIe il B ceHTsiope 2014 1.:

1) We must bring our country back together, taking into account the
views of everyone who cares about this issue.... / Mbi cnoea 0ondicHbl
CIIOMUMb HAULY CIPAHY, YYUMBIEAsl MOYKY 3PEHUst KANCO020, K020 801~
Hyem 9mom GOnpoc ...
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2) ... it is my duty to represent all of our United Kingdom, England,
Scotland, Wales and Northern Ireland; north and south, from coastal
towns and rural villages to our great cities. / ... cuumaio ceoeii 00si-
sannocmouio npedcmagiams eéce Coedunennoe Koponescmeo: Anenuro,
Ulomnanouio, Yanvc u Cesepnyio HUpnanouro,; cesep u 102, om npubpedic-
HbIX 20POOK0O8 U 0€Pesetb 00 HAWUX DOTLUUX 20PO008.

3) It was a vote to take control of our borders, laws and money. And
a vote for wider change, so that no community in Britain would ever be
left behind again. / Dmo 6b110 2on0co8anue 3a KOHMPOILL HAO HAUEl
epanuyetl, 3aKOHOM U Kanumanom. A maxoice 2onocosanue 3a bonee 00-
WUpHYBIe UBMEHeHUs, YMo0bl Hi 0OHO cO00UecmBo He DbLLO 3a0bIMO.

4) ...it (the new agreement we reach with the EU) must strengthen our
union of nations and our union of people. / ...ono (nosoe coenawenue ¢ Es-
POCOIO30M) OOJIICHO YKPENUmMb Haul COI03 HAYUll U COI03 Haule2o Hapood.

B BoicTymnennu Tepes3bl Mol KOCBEHHO CKBO3HT Hjiesl KOH(PECCHO-
HAJILHOTO PAaBHOMPABUS U, COOTBETCTBEHHO, TIPUCYTCTBYET JICKCHKA, TTOJI-
TBEPIKIAIOIIAsT HAITMOHAJIbHYHO WICHTHYHOCTD MOJU3THUUSCKON U MHO-
rokoH(peccroHanbHOM cTpansl (modern, open, outward-looking, tolerant,
whatever your background/coBpeMenHOe, CBOOOIHOE, KOCMOIIOIUTHYEC-
CKOE, THOepalTbHOE (TOCYIAPCTBO), BHE 3aBUCUMOCTH OT TIPOMCXOXKICHUS):

1) Fourth, it (the new agreement we reach with the EU) must be
consistent with the kind of country we want to be as we leave: a modern
open, outward-looking, tolerant, European democracy. / B-uemeepmuix,
OHO (Ho60e cocnawenue ¢ E@pocoio3om) 00NHCHO cOOMBEMCmMBE08amy
makoi cmpawe, KOMopou Mvl XOMUM 0CIMAmuvcsl npu evixooe (u3 Eepo-
COI03a). COBPEMEHHBIM, CB0OOOHbIM, KOCMONOIUMUYECKUM, MOLEPAHI-
HbLM (TubepanvbHbiM) 0eMOKPAMu4eckKum 20Cy0apcmeaom.

2) We will do everything we can to help anybody, whatever your
background, to go as far as your talents will take you. / Mot coenaem
6Ce BO3MOJICHOE, YMOObL NOMOYb KAXCOOMY, GHE 3ABUCUMOCHIL 0N NPO-
UCX0DICOCHUS, NPOSBUMDb BCE CEOU MATAHMbL.

Wraxk, npoBe/ICHHBIH aHaJIM3 TIO3BOJISET ClIENaTh BBIBOI, UTO MOHITHE
HAI[MOHAJIBHON UICHTHYHOCTH BeTMKOOPUTAHUN 3HAYUTEIILHO PACIIIH-
PHIIOCH, YTO CBSI3aHO C MPOM3OIIEAIINM PACTIaZOM UMIIepUH, 00pbOoi
HaApOJIOB CTPAHbI 32 MPU3HAHKUE CBOCH WHIUBHUIYaTIbHOCTH, UMMHUIPA-
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uueil B BenukoOpurtanuio u3 crpan CoapykecTBa U MyCyJbMaHCKHX
CTpaH M IpyruMu Gaktopamu. Mi3aMeHeHus B 00pa3e KU3HU OpUTAHIICB
MPU3BIBAIOT MOJUTUYECKUX JTUAEPOB aleTUPOBaTh K KOHIENTY «OpH-
TAHCKOCTBY», (GOPMUPYS KPUTEPUH UACHTUYHOCTH, YKa3bIBAIOIIUE HA
KYJIETYPHO-SI3bIKOBOE U COLMATIbHOE POJICTBO I'PAXK/AH, AKTUBHUPYs Ca-
MOCO3HAaHHE W YYBCTBO HAIlMOHAJIBHOW 00ImHOCTH. KoHIIenTyansHOe
MTOHSITHE HAIIMOHAIBHOM UIEHTUYHOCTH NMPOSBISIETCA KakK B SKCIUTUIUT-
HOM, TaKk ¥ B UMILTHIUTHOH opme. C TMHTBUCTHUECKON TOUKH 3PCHUS
OpuTaHCKasi HAlIMOHANIbHAS UJICHTUYHOCTh BBIPayKaeTCsl CKopee uepes
JIEKCHUKY, IIOAYEPKUBAIOIIYIO TOJINTUUECKUE U ATUYECKUE [IECHHOCTHO-
OpPUEHTUPOBAHHBIE KAYECTBA, KOTOPBIE CUUTAIOTCS TPAIUIITOHHBIMH JIJIS
JTAHHOM CTpaHbl, UeM Yepe3 XapaKTepHbIe HAIMOHAIbHBIEC IPU3HAKH.
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OBPA3HAS PENIPE3SEHTALUSA
JIETHEI'O BPEMEHU I'OJA B PEKJIAMHOM
TYPUCTHYECKOM HAPPATUBE

Menvuiurkoesa E.E.

Iens. llenv uccneoosanuss — onpedenums s36lKo8ble CPeOCmsd, 3d
cuem KOmopulx peanuzyemcsi 00pas 1emnezo epemenu 200d 6 PeKiam-
HOM MYpUCMUYECKOM Happamuee.

Memoo unu memooonozusn nposedenusn pabomesl. Memooamu uc-
C1e008aHUsT NOCTYAHCUNU 00U eHaAyUHbIe MemOoObl HAOII0OEeHUS U ONUCA-
HUS, a MAKIHCce CeManmu4ecKull U TUH280KYIbMYPOI02UeCKUL AHAIU3.

Pezynomamut. B xo0e npouzsedénnoeo ananiuza ycmauosieHo,
umo obpazHas penpe3eHmayus i1emHe2o epemMeHU 200d 8 PeKiaMHOM
mypucmuyeckom Happamusee npedCmasiend pasiuyHbIMu memamuye-
CKUMU chepamu, nPpeoCmasisiowuMu RPUPOOHbLLL 1aHOWApm, cornye,
YBemosyr eammy, uyecmea u smoyuu u m.o. [1oo cpedcmseamu peanu-
3ayuu 00paA3HOCMU 8 OAHHOM UCCAe008AHUU NOHUMAIOMCS U300pA3U-
menvHbvle U BbIPA3UMENbHbIE CPeOCMBa sA3bIKd, d UMeHHO Memagdopa,
MemOHUMUSL, 0OPA3HOEe CPABHEHUE, INUMENnbl, OIUYemeopeHue u Opy-
eue. B cmamove coenan 661600 0 mom, ymo OaumHvle CPeOCmeda A3blKa
3aKa0Yarm 6 cebe 0codwvIll NOMEHYUAL SMOYUOHATLHOZO0 U IKCHpeC-
CUBHO20 8030€UCMBUSL.

Ooénacmov npumenenusa. Ilpaxmuyeckas 3HayumMocms UCC1008a-
HUSL 3AKII0YAENCS 8 BO3MOICHOCIU NPUMEHEHUs. 0OWUX NONONCEHULL 8
JIEKYUOHHBIX KYPCAX NO 00ujemy A3bIKO3HAHUIO, TUHSB0CMPAHOBE)EHUTO,
Kyremyponoauu. Mamepuainvt pabomet Mo2ym cocmasums coO0epicaniie
CNeyKypco8 U cneycemMunapos no KOSHUMUBHOU JUHSGUCTUKE, TUH2EO-
KVIbMYPOLO2ULL.

Kntoueswle cnosa: oopasnocms, pekiamHbulil mypucmuieckull Hap-
pamug; 0bpas nema,; 0opas npupooHo2o ranouiagpma (netizaxca); oo-
pa3 conHya, dMoyul U 4yecmad.
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FIGURATIVE REPRESENTATION OF THE SUMMER
SEASON IN THE ADVERTISING TOURIST NARRATIVE

Men’shikova E.E.

Purpose. The purpose of the study is to determine the language means
by which the image of the summer season is realized in the advertising
tourist narrative.

Methodology. The research was conducted by means of the general
scientific methods of observation and description, as well as semantic
and linguoculturological analysis.

Results. The analysis revealed that the figurative representation of
the summer season in the advertising tourist narrative is represented
by various thematic areas, which include natural landscapes, the sun,
colors, feelings and emotions, etc. The means of conveying imagery in
this study refers to the visual and expressive means of language, name-
ly metaphor, metonymy, figurative comparison, epithets, personification
and others. The article concludes that these means of language contain
a special potential of emotional and expressive influence.

Practical implications. The practical significance of the study lies
in the possibility of applying its general provisions in lecture courses
on general linguistics, culture-oriented linguistics, and cultural studies.
The results of the study can be included in the course content on cogni-
tive linguistics and linguoculturology.

Keywords: imagery, advertising tourist narrative, the image of sum-
mer; the image of natural landscape; the image of the sun, feelings and
emotions.

BBenenue

M3BecTHO, UTO TypH3M — 3TO UHAYCTPUS YCIYT, [JI€ Yalle BCETo Mo-
TpeOUTEINb MOKYMaeT He TIOE3/IKY B IPYTYIO CTPaHy, a JIETeHIbl, MU(BI
¥ OMOIIUH, COITYTCTBYIOITNE BOXACICHHUS U apdeKTHI, CKa3Ky, BOILIO-
LICHHBIN paid, HAJEK/Yy, CIACEHUE OT HECOBEPIICHHOTO OBITHS, BEPY
(penUruo3Hyro, TMYHOCTHYIO, COIMANIbHYI0), MEUTY, MPUKIFOUCHHUS,
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OTKPBITHUSI, CBOOOTY, TAPMOHUIO, PelIaKCaIl1I0, YOSIKHIIE, 9yYBCTBO JIF00-
BH U T.1. CTPyKTYpHpYsl 00pa3HOE NPEACTABICHHE O MUPE JIOKAILHOTO
WHTEpeca, co3naBas MU(OTOITHIECKYIO Tpe3y O TYPUCTHIECKON Jie-
CTUHAIIMH, PEKJIAMHBIA TYPUCTUYCCKUI HApPaTHUB MPOSIBIISET BHICOKYHO
crernieHb oopasnoctu [8]. [lpu 3TOM OTIIMYUTEIHLHON YePTOil 00pa3HOi
penpe3eHTalny JIETHETO BPEMEHHU rojla B PEKJIaMHOM TypPUCTHUECKOM
HappaTuBe SBIAETCS METAPOPHUIHOCTD, MPOSBIISAIONIASACS B YyCTOWIHNBON
MOTPEeOHOCTH HCIIOJIL30BaHHS MeTadop NpH 0OBSICHEHUH U OCMBICIICHHN
peanuii u coObITui. MeTadopa, SBISSICH MEHTAIBHOMN SAMHULICH SI3bIKA
[2] u obnanas Moxenupyowei poisio [12], coznaeT 00pa3 TypuCTCKOM
JECTHHANNH, (OPMHUPYET MPECTABICHUS 1 aCCOIHAIINH.

Hactosmast pabota 6a3upyeTcst Ha TEOPETUUECKUX MOJIOKCHUSIX,
c(hopMyITMpPOBAaHHBIX B TPY/aX KaK OTEYECTBEHHBIX, TAK U 3apyOeikK-
HBIX UCCJIe/IOBaTelNed, KOTOPBIC OCBSIICHBI IIpobieMaM o0pa3a u 00-
pasHoctu. B nanHO# paboTe mox 00pa3sHOCTHIO MOHMMAETCS OTpaXKe-
HUE KaKoro-iudo o0bekTa JeHCTBUTEIBHOCTH (00BEKTa OJMH) Yepes
OTpaskeHHe APYroro o0beKTa AeHCTBUTENLHOCTH (00BEKTa ABa), IPH
9TOM OOBEKT OJIMH U OOBEKT J[BA CBSI3aHBI OTHOIICHUSMH CXOJACTBA
B KakoM-JTu00 oTHomeHHH [5]. OOpa3HOe BHICKa3bIBAHUE MPHIACT
«HM300pa3UTENBHYIO MPEIMETHOCTh OMUCHIBAEMON peauu, Oaronapst
KOTOpO# CMBICIIOBAast paciin()poBKa PeUd OCYIECTBISIETCS HE TOIBKO
JIOTUYECKUM ITyTEM, HO U Yepe3 aKTHBU3AIUI0 YYBCTBEHHBIX MOJAIIb-
HOCTeH BOCTIpUATHS (3PUTETHHBIX, CITyXOBBIX, TAKTUIHHBIX, BKYCOBBIX,
000HATENBHBIX)» [3, ¢. 133]. 3apyOekHbIe HCCIISI0BATEIH COOTHOCST
00pa3HOCTh C TAKMMH CMEKHBIMU KaTErOPHUSIMH, KaK U300pa3UTelb-
HOCTb, SMOIIMOHAIBHOCTb, SMOTUBHOCTb U 3KCIPECCUBHOCTD [14],
paccMaTpuBarOT 00pa3 u 00pa3HOCTh KaK KOHCTHTYHPYIOIIHI KOMIIO-
HEHT auckypca [15], a TeKkcuky Kak KOHCTUTYUPYIOIINNA KOMIIOHEHT
oOpasHocru [16].

AKTyaJlbHOCTB JJAHHOW Pa0OThI OMPEACIIeTCS, C OTHON CTOPOHBI,
COBPEMEHHBIMH 33]a9aMH KOTHUTUBHOHN JIMHTBUCTUKH, €€ HHTEPECOM
K 1po0ieMaM B3aMMOJICHCTBUS S3bIKa, MBIIIUICHUS U KYJBTYPbI, 8 TaK-
K€ HaIpaBJICHHOCTHIO Ha M3y4eHHe (PParMeHTOB KapTHHbBI MUpPa Yepe3
WX s3bIKOBBIE penpe3eHTanuu. C Jpyroil CTOPOHBI, aKTYaIbHOCTh 00-
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YCIIOBJICHA MTPAKTHYECKOW HEOOXOIUMOCTBIO UCCIIEIOBaHUs 00pa3HOH
pernpe3eHTaluy BpEMEH Irojla B TEKCTaX pa3iInyHOro TUIIA.

Hayunbie paboThl, TOCBAIIEHHBIE TAKOMY (PparMEHTY S3BIKOBOM Kap-
THUHBI MHpa KaK JIETO, PENPE3EeHTHPYIOT 3TOT MaTepual Mo-pa3HOMY, C
HCTIONB30BAaHUEM PA3HBIX METOMUK, C MPEUMYIIIECTBEHHBIM BHUMAaHH-
€M K OIlpeelieHHbIM acnekTaM. Tak, Hanpumep, T.B. Canamnuk, uc-
CJIelyeT KOHLENThI BPEMEH I'O/1a «BECHA», «3UMa», «JIETO», KOCEHb)» B
CPaBHUTEIBHO-CONIOCTABUTEIBHOM ACIIEKTE B €BPOIEUCKON KYNbTYypE,
AHAJM3UPYET UX CTPYKTYPhI, HAIIMOHAIBHO-KYJIBTYPHYIO CHEUPUKY
[9]. UccnenoBanue 13y CroelnH MOCBAILIECHO BBISIBICHUIO HAITUOHAIb-
HO-KYJIbTYPHBIX COAEP>KATEIbHBIX KOMIIOHEHTOB KOHLIEITOB BPEMEH
roga (oceHb, 3UMa, BECHA, JIETO) B CPABHUTEIIBHO-COTIOCTABUTEILHOM
acrieKTe B BOCTOYHOM KyJIbType (B PyCCKOH S3bIKOBOI KapTHHE MHpa Ha
(hone kuratickoii) [11]. B pabdore Y Boii enunuIiei u3yueHus sBIseTcs
JIEKCUKO-(ppa3eonornyeckas Bepoanu3aius 3UMbl U JIeTa B COBPEMEH-
HOM HapOIHOM S3bIKOBOM co3Hauuu [10]. B auccepranmonHoM nccie-
noBanuu E.A. ['pyneBoi ONUCHIBAIOTCS JIMHTBOKYJIBTYPHBIE 0COOCHHO-
CTH KOHIICTITOB JIETO/SUmmer, 0CeHb/autumn B PyCCKOM U aHIIIMHACKOM
SI3BIKAX, BBISBISIFOTCS OOIIME ¥ HAITMOHAILHO 00y CIIOBIICHHBIE CBOHCTBA
9TUX KOHIENTOB [4].

Hayunas HoBU3Ha HacToAlEH pabOTHI ONpeeseTcs MOMNbITKON
BBISIBUTH OCOOCHHOCTH (DYHKITMOHUPOBAHUS U TEKCTOBOHM peasin3anuu
CUCTEMBI 00pa3HBIX S3BIKOBBIX CPEACTB B PEKIAMHOM TYPHCTHYECKOM
HapparuBe. Ha cerogsmmamii 1eHp paboT, B MOJIe 3peHUs KOTOPHIX Ha-
XOJTUIICS OBl TYPUCTUYECKUN HAPPATUB, PENPE3CHTUPYIOIIUI 00pa3 jgera
KaK BPEMEHH rojia, HeT.

MarepuaJibl 1 METObI

WnmocTpaTuBHBIM MaTepHaioM MOCITYKHIIA TEKCTHI U3 cetu MuTep-
HeT. OTMETHM, YTO BBIOOP HJUIIOCTPATMBHOIO MaTepHaja He ClydacH,
T.K. IOTeHIMAJIbHBINA MOTPEOUTENb TYPUCTHUECKHUX YCIYT B IIOMCKaX
Hau0OoJIee MOJIHOM U JOCTOBEPHOM MH(OPMALIMK Yallle BCero odpara-
€TCs K CaliTaM TypOIlepaTOpOB U TypareHTCTB. [IpoBeaeHHbI ceMaH-
TUYECKHUI U JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTHUECKUH aHaIu3 BBISIBUII H300pa3u-
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TeJbHbIE U BBIPA3UTEIIbHBIE CPE/ICTBA A3bIKa, KOTOPbIE JAt0T HAaIJIsTHOE
MIpEICTaBJICHUE O JIETHEM BPEMEHH I'0/1a, B TOM YHCJIE B ACCOLIMAaTUBHON
CBSI3U C JPYTUMH SIBJICHHSIMHM Ha OCHOBE MX PEajbHOIO MJIM MHUMOIO
cxozcTBa. Pe3ynpTaTsl Mccae0BaHMs TO3BOJIVMIIHA BBILACTUTH OCHOBHBIE
TeMaTHyecKue chepbl, KOTOPBIMH Npe/ICTaBlIeH 00pa3 JieTa B TYPUCTH-
YEeCKOM HappaTuBe.

Pe3yabTarsl U 00cyxkaeHue

Ha ocHoBe anann3a sMOMpPHUYECKOTO MaTepuaila HaMHU BBISBIIECHO,
4TO 00pa3Has penpe3eHTalus JIETHEr0 BpEMEHHU rojja B PEKIaMHOM
TYPUCTHUUECKOM HappaTUBE NPEICTaBICHAa TAKUMHU OCHOBHBIMH COZEP-
xKarelbHbIMU chepamu, kak «[Ipupogusiii manamadt», «ConHiey,
«Jlyna», «HeGecnast cepar, «3Be3np», «Boznyx», «Kaumary, «Ilo-
roga», «L{BertoBas rammay, «PacTuTeNnbHbIA MUPY, «KUBOTHBIA MUPY,
«AKTHUBHBIE BUJIBI IeSITEIbHOCTIY, «HyBcTBa M 3MoLmny, «IIpenenent-
HBIE TEKCTB. OOpaTUMCs K HEKOTOPBIM BBITICTICPEUNCIICHHBIM Chepam.

Ilpupoonestii ranowagpm. B nanHoi pabore Mbl HCXOUM U3 KYJIb-
TYPOJIOTHYECKON MPHUPOABI JTaHAAPTA — ITO «CUCTEMa CIIOCOOOB pe-
[IPE3CHTALMHU, CTPYKTYPUPOBAHUS U CUMBOJIM3UPOBAHUS OKPY KaIOIIEH
cpeas» [ 13, c.1]. [Ipupoanslii nanamadt, Kak peasbHO CyIIECTBYIONIHI
00beKT reorpaduyueckoii IeHCTBUTEIBHOCTH, SBJISICTCS MaTepUaIbHON
OCHOBOH CyIIIECTBOBaHMS Iel3axa, pacCMaTpPUBAEMOT0 KaK BHEIIHUI
00muk (00pa3) manmmadTa, BOCIPUHAMACMBIN BU3yaIbHO C OTIpee-
JICHHOW BUI0BOM TOYKH WJIU 110 XOAy MapuipyTa [1].

B pexnamMHOM TypuUCTHUYECKOM HappaTHBE aKTyaJTU3UPYIOTCS 3CTETH-
YecKui 00pa3 mpupoAHoro JanamadTa (nei3axa) u ero 3CTeTHIECKUe
CBOICTBa (Ka4eCTBA, XapaKTEPUCTHKH ): KpacoTa JaHamadTa (Teisaxa),
CTEeIeHb NMEePBO3AaHHOCTH JaHAmadTa, rapMoHus Janmadra (rnei-
3a)ka), HaJTM4Me Ka4yecTBa HOBU3HBI (HEMIOBTOPUMOCTbD, YHUKAJIbHOCTD,
9K30TUYHOCTb), YHUKAJIbHbIE (CHMBOJIMYECKHE) IPUPOAHBIC OOBEKTHI B
nauamadre (B me3axe): 1eca, TOphl, MOPsI, PEKH U T.1I., HATHIHE 0370~
PaBIIMBAIOIIETO BO3CHCTBHUS Ha YEIOBEKa, Iei3axe00pasyromas I{BETO-
Bas ramMa. Hammpumep: 3asopasicusarowas duproza mops, ocienumens-
HO-Denvlll necox nasdxicell, 3akamvl 6 nycmoine... Kynumoe myp ¢ Tynuc
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Jlemom — 3Ha4um, NOnacme B Pal. ... 3T0 HACMOAWUL 0AZUC UIYMU-
MeNbHBIX TAHOUAPMOs cpedu uzympyonvix 600 Cpeousemnomopwvs [21].

B pexiiaMHOM TypHCTHYECKOM HappaTHUBE MPUPOAHBIN TaHAmA(T B
JIETHEE BPEeMsI rojia MPeJICTaBICH KOMIUIEKCOM reorpaguyeckiux o0bek-
TOB: paBHHUHBI, CTEIIH, ITCTHIHH, JIeCa, TOPBI, BYJIKAHbI, KAHbOHBI, TICIIIe-
PBIL, PEKH, BOJOMNA/IBI, 03€pa, MOPS, OKEaHbI, OCTPOBA H T.JI.

Tak, HanpuMep, OCTPOB MPEJICTACT B PEKIAMHOM TYPHUCTHYECKOM
HappaTuBe KaKk CUMBOJMYECKHil oOpa3. OOpa3 ocTpoBa UMEET ceMaH-
THUKY 36MHOTO pasi, oOpeTaeT MU(POMOITHUECKIE YePTHI, BOIUIONIAET
co00¥i allbTepHATUBHYIO PEaIbHOCTH B IIPOTUBOBEC OBITOBOI CUTYalHH,
I7ie IPUCYTCTBYIOT TOCKA, YHBIHHE, OTYAsIHNE, IPOOIEMBbl, HEYPSANLIBL,
cyera OynmHel, oiHO00pasue, araThs, XaHJpa, yCTanocTh, CyeTa, OBCeI-
HEBHOCTh, O0BIIGHHOCTh, OIHOTUITHOCTb, O€3bICXOIHOCTD, TPUBBIUKA U
T.1. AJIBTepHaTHBHAs PEaNbHOCTh MPEICTaBICHa CHMBOJIAMH CIIACCHUS,
Ha/IeXKIbl, OTKPBITUS, HOBOH JKU3HH, YOEKHILA, MEUTHI, IPUKIIIOUCHN,
cBOOOTBI, TAPMOHUH, penakcanuu. Hanpumep: @uoorcu — boxcecmeen-
HbIIl OCIMPOS... HEDO U CONHYe CIUNUCL 8 POMAHMUYECKOM COI03€ ... NPU-
2NYWEHHBIIL ceem 3aKkama cmensiem oytinoe mepyanue 36e30. Cosepuium
JKce nobez om YUeUAU3AYUU HA OCMPOBA 2APMOHUU, 20€ YeOUHEeHHble Nilsl-
JHCU nOOapsm padoCMHYIo NPO2YIKY NO OENOCHENCHBIM NECKAM, NPO3PAt-
Hble JIa2YHbL GCMPEmAm HAc OUPIO306bIM CUAHUEM MOPCKO20 NOKPOEd, d
6 NBIUHBIX CA0AX Mbl BKYCUM O1A20YXAHUE OUKOBUHHBIX YBEMO8... 30€Ch
yapum c6osl Nep8o30aHHAs KPACOMd U MAuHCmMEeHHOCMb. 30ech 8pems.
osuoicemcs 8 0cobom pomanmuieckom memne... Ocmagum no3aou xo-
7100 Ce8epHbIX WUPOM U 3aMepsemMcsl 8 patickoll ammocgepe ocmposa
Quoocu... [19].

OO0pa3HOMY ONMCAHUIO TTOJIBEPTatOTCsl KOHKPETHBIE IPEIMETHI, COBO-
KYITHOCTBb KOTOPBIX 00pa3yeT nei3axKHble CroxkeThl. Metagopudeckue u
CpaBHHUTEIbHBIC KOHCTPYKLIUH, JIUTETHI PENPE3CHTUPYIOT TIPUPOTHBII
nangmadT (mei3ax) OCTPoBa KaK «MHOTO» MHUPa, KaK paliCKoro JOoKyca
B TyPHCTHYECKOM HappaTHBE Pa3sHOOOpa3HBIMU CIIOCO0aMH IIEpeHoca U
BBIpaKEHUS YIIOJ00IeHNS (COMTOCTABICHHS ), OCHOBAHHBIMH Ha 3pUTEIh-
HOM BIICUATJICHUH U YyBCTBEHHBIX acconuanusx. Hampumep: Omosix
Ha Maspukuu — YHUKATbHASL BO3MONCHOCHIL NOOBIBATN 8 3eMHOM Palo ...
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YMUPOMEOPSIOUAs AMMOCHEPA ... BO3MOICHOCNb HACLANCOAMBCSL KAP-
MUHAMU YHUKATIBHO20 MPONULECKO20 TAHOWApma, cozoarnue2o ouy-
ujeHue HepeairbHOCMU U CKA30YHOCTU OKPYHCAIOWE20 ... BEIUKOTIENHbIE
mponuieckue netsaxicu, 8e1u4ecneeHHble 20pHble MACCUBYL, 30710Mble
necuamvle NAANCU, HCUBONUCHBIE BOOONAObI U NOMYXUiUEe BYIKAHYL, 00-
PblBUCHIbIE CKATbL U 3APOCTU KOKOCOBLIX NAbM, 602amcmeo pacmu-
MenbHOo20 U AHCUBOMHO20 Mupa [23].

IIpu onmcanuu mpupoaHOTO JTaHamadTa (Tei3aka) JISTHETO BpeMe-
HU rojia B peKJIAaMHOM TYPUCTHUUECKOM HappaTHBe aKTUBHO UCIIONIB3YET-
Cs1 IPUEM OJIMIICTBOPEHUS: Ha reorpaduiecKie OObEKThI aCCOIMATHBHO
TIEPEHOCSTCS BHEIITHHIE MPU3HAKU U BHYTPEHHNE XapaKTePUCTUKH YEII0-
BEKa, UM TPUITUCHIBAIOTCS aHTpOoTIOMOp(HBIE CBOICTBA. SIpKue mepco-
HUDUITMPOBAHHBIE 00Pa3bl CO3/IAIOT TAKKE OJIUIICTBOPSIOIIHE TPU3HAKHY,
KaK «OMOIIMOHANILHOE COCTOsIHUEY, «Peuby, «Ciyx», «3peHue», «du-
3udeckoe cocrosHuey, « Martemnexr»y. Hanpumep: Usympyonas senens
necos, 1a3ypb Aopuamuuecko2o Mopsi u MHO2oe Opy2oe HcOeém meos 6
mype 6 Yeprocopuio ... 8030yX OblUUM APOMATOM COCEH, KUNAPUCO8 U
naepa, a menjoe, KPUCMAIbHO YUCIOe Mope padyem C8oell JHcUsHepd-
odocmmuoii necuetl [20].

Connye. IleprenTUBHBIN 00pa3 COMHIIA YaIlle BCETO aCCONUNPYETCS
c jleToM. B pexsiaMHOM TypHUCTHYECKOM HappaTUBe JIETHEE BpeMs rojia
TaKXKe MPEJICTABICHO 00Pa30M COJIHIIA, KOTOPKIH (POpMUpPYETCsl HAa OCHO-
BE 3PUTEIBHOTO B OCA3aTEIFHOTO BOCTIPUATHS. B 11e10M HaryIs THO-1yB-
CTBEHHBIN 00pa3 CONHIIA B TYPUCTHICCKOM HappaTHBE MPEACTABICH
KOJIOPUCTUYECKON U IMIPOCTPAHCTBEHHOM XapaKTEPUCTUKOM, KaK Iepe-
MEIIAOIIHICS O0BEKT U OOBEKT, CITIOCOOHBIN OTPakaThCsl HA MOBEPX-
HOCTH BOJIBI, KaKk HEOECHOE CBETHJIO M NICTOYHHUK cBeTa. Hampumep: Boi
NO-HACMOAULEMY CMOHCEMe NOYYBCIMBOBANb KPACOMY HEMPOHYMOLL Ou-
Kot npupoovl ... O2pOMHASL OOTUHA C MHONICECHIBOM 3EPKAL — DO TYUU
COMHYA OMPANCAIOMCI 8 800AX MHOSOUUCLEHHBIX JA2YH, OOLIOM U Npu-
YYONIUBLIX UZBUIUHAX PEK U B0O0EMOE... Bbl yeuoume, kax nepegwle iyuu
CONHYA HAYUHAIOM 0CBeWamb NYyCmulHHbIL netizadic [24].

OO0pa3Hoe OMKMCaHNue B PEKIIAMHOM TYPUCTUYECKOM HappaTuBe Io-
Jy4aroT GopmMa, IPKOCTh, TIOJIOKEHUE, aKTUBHOCTH CONHIIA. Tak, HarpH-
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Mep, COJTHIIe MEeTaPOPHIESCKH IKCIUTHIIUPYETCS TaKO# (POPMOii, Kak 1map.
Hanpuwmep: @yxyok... omxpwleaemcs 60cxumumenvbHbiil 6U0 HA 3aKam
connya. Ocnennslii wap 6yomo nozpysxcaemcs 6 600y Ha enazax [28];
... yuwe o0uH pas ysuoems, wem cmo paz ycaviuiams. [loovieatime
na Kavyamre... uzymumecs 2pomMaonbimM 02HEHHbIM UAPOM-CONHYEM,
MeOdNIeHHO noOHUMarwumcs uz oxkeana [22]. Meradopuueckoii 1 me-
TOHMMHWYECKOW HOMHUHAIIMH TIOABEPraeTcs Takas TOCTYITHAS 3PUTENb-
HOMY BOCIIPHATHIO XapaKTEePHUCTHKA, KaK LIBET COJNHIA: bazposoe, 6a-
2p06o-KpacHoe, bazpsHoe, 3010MUCTO-02HEeHHOe, NYPRYPHOe, 3010Moe,
KPACHOe, 02HeHHO-KpacHoe, nyHY08o-KpacHoe. Hanpumep: bezopecras
2naos... Beruxonenue eviuie nonumanus... Ilypnypruoe conuye, nacka-
oujee 1yuamu CKaIucmole 2opbl U 02HeM ueparoujee Ha JIyHHbIX NeCcKax
senuyecmeeHHol nycmoitu ... Baou Pam — eéocmounwiil éecmeph [18].
B pexiaMHOM TypHCTHYECKOM HappaTUBE METa(OpPUUIECKH HOMU-
HUPYIOTCS TaK)Ke U pa3lINIHbIEe IEPHO/IbI AKTHBHOCTH COJTHIIA: BOCXOI,
3aKaTt, PaccBeT, 3apsi, HAICISIFOTCS aHTPOTIOMOP(HBIMH NMPU3HAKAMU U
cBoiictBamu. Hampumep: 3onomo xapubckux mopeii. Eciu u ecmv Ha
3emiie pail, Mo e20 HYH#CHO UCKAMb HA MPONUYECKUX OCMpPOosax, oopo-
HeHHbIX Do2amu & Heucmogyio cutnesy Kapubckoeo mops... cymacuieo-
wast IyHa nisiwem 8 Hebecax noo pummbl paceu... 6 Hebecax noivixaem
Qeepus 3axama. Connye MeOLEHHO ONYCKAEMCsl, 3aNoaHss OYXmy pac-
NIABIEHHbIM 3010MOM. AMAliKa... mam 3akamvl NOILIXAOM, KAK NIAMs
cmpacmu, a pacceenvl pa3iueaom ceeveHue Hexcrocmu. Tam npupooa
NOJHA 4Y8CMBEHHOU Heal, gemep wenuem cioead noosu... [25].
CosHIle B TYPUCTUYECKOM HappaTHBE 4acTO Ha/EsIeTCsl aHTPOIIOM-
op(HBIMH NMPU3HAKAMHU U CBOMCTBAMH U BBICTYIACT KaK aKTUBHO JICH-
CTBYIOIIHNI CYOBEKT, CIOCOOHBIN COBEpIIATh AEHCTBUS, IPUCYIITUE Ye-
JIOBEKY, OHO HAJIENSIETCA CIIOCOOHOCTHIO BOCIIPHHUMATH U MTOPOXKIAThH
peub. Hanmpumep: bapbaooc — smo paii na 3emne. Jlackosoe connye u
menjioe Mope, 6eCKOHeuHble NIANCU U 3eleHble NOJA... 0eNaron IMOom
0Cmpos becyeHHO HcemyyrHCUHoU 8 kopore Kapubckux ocmposos [17].
Yyecmea u smoyuu. IMonnu (4yBCTBA) «OTPaXKaroT B hopMe CyOb-
€KTUBHOTO TIEPEKUBAHUS 3HAYMMOCTh (CMBICIT) SIBIICHUIM U CUTYyalluH,
COCTOSIHUH OpraHW3Ma B 3aBUCHMOCTHU OT BHEIIHUX BO3ACHCTBUI U
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CIIy’aT OJHUM U3 TIIABHBIX MEXaHU3MOB BHYTPEHHEH PETyIsUU MCH-
XWUYECKOM aKTUBHOCTH M, B KOHEYHOM cueTe, moBeneHus» [6, c. 12].
Kax ormeuaer I'M. KocTronikrHa, 4yBCTBa U 3MOLIUU YEJIOBEKA — €TI0
HEIOCPEICTBEHHAS CYTh, POSBISAIONIASACS B MIPOIIECCE KOTHUTUBHOU
NEATeNbHOCTH Yepe3 SI3bIK. ABTOP BBIICIACT, HAPUMED, TaKUE KaTe-
ropuaigbHbIe Kiacchl aMolni, kak «CoctosHue» (Hactpoenue, pacrio-
noxeHne yxa), «CrmocoOHocTs» (YMeHHe, BO3MOXKHOCTB), «llepexu-
Banue» (Kparkoe / BaykHOE HHTCHCHBHOE dMOIIMOHAIILHOE COOBITHE),
«WcnpiTanuey (DTam B )KU3HHU YETOBEKA, CBSI3AHHBIN C MOTy4YeHUEM
YKU3HEHHOTO OIMBITA) [7], YTO COOTHOCHUTCS C MPOOIIEMATHKOMN HAIIEero
nccnenoBanus. Hampumep: Ocmposa Kapubckoeo mopsi... Onu xpausm
oyx Dnoxu eenukux omxpsimuil u nupamckue maiinsl. Ha Amatixe ece
€c800UmM ¢ yMa: pummul paeeu, 6030Vx, mMope ... llpumanyosvieaem na
X00y Jlomunuxana — HeyeoMOHHAs, OeccoHHas myramia. JIbeeobuisb-
Has Kyba sacmaeisem 6cnoMHums XeMuueyss u Omnpasumscs 3a c60UM
2071YObIM MAPIUHOM ... MAM UmMaem 0yx nampuapxaibHOCmu, COXpaHsi-
10MCs NACMOPAbHbLE CIOHCEMbL 8 NACMENbHBIX MOHAX ... Kaocoozo ue-
Jl08eKa dHcoem e20 OCMpPos — OCMPOs 008U Wil OCIPO8 MeUmbl, OCIPO8
JHCENAHUL UTU OCMPO8 NpuKItoueHull. HyscHo monvko Halimu e2o cpedu
oxeanos u mopei... [27].

ba3oBoii aMOLHEN, AKTYaTU3UPYEMOM TYPUCTUUECKUM HAPPATUBOM,
SIBIISIETCS] AMOITUS «PAIOCTh», KOTOpask UMEET HauboJee MIMPOKOE JIeK-
CHYEeCKOe 3HaYeHUE W XapaKTepPU3yeTCs] HanOONbIIeH 4aCTOTHOCTHIO
KOHTEKCTYaJIbHBIX yIIOTpeOIeHn . PagocTh Kak MOJI0KUTEITHLHOE SMOIIH-
OHAaJIbHOE COCTOSIHNE, BO3HUKAET HE TOJILKO 10 TTOBOJTY Y/IOBJIETBOPEHUS
JKEJIaHUs, TOCTHUKEHHUS 11eJIM, HO U TI0 IOBOAY MPEIBUICHUS YIOBIETBO-
PEeHHS JKeNTaHusl (TPEABKYIIEHHS ), 9TO U PETIPE3CHTUPYETCSA PEKIaMHBIM
TYPUCTUYIECKUM HAPPATHBOM.

OMo1us paloCTH B TYPUCTHUECKOM HappaTUBE MPH Perpe3eHTaIH
JISTHETO BPEMEHH T'0/Ia KaK B IEJIOM, TaK U IO BBIJCIICHHBIM BBIIIIE CO-
JepKaTeabHBIM c(hepaM, BBIpaKaeTcs MMOCPEACTBOM IIEJIOT0 psifa Cyo-
CTAaHTUBHBIX HOMUHAITUI 3TOH IMOILIUU: pad0CHb, OAANCEHCMBO, BOOX-
HoGeHue, BoCXuleHUe, TUKOBAHUE, MOPHCECE0, YMUleHUe, gecelse,
s6ocmope. Vicnonb30BaHue SMUTETOB MPUAAET TyPUCTUUECKOMY Happa-
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TUBY 00pa3HOCTh U AIMOIMOHAIBLHOCTh, TOAYEPKUBACT BIICYATICHHE O
peasnnu. Harmpumep: Cunee mope, 6enviii necox, 3010mucmo-kKpacHule
3akamol, nompscaroueti kpacomol npupooa... Cetiwenst... paii 0Jis 1i0-
bumerneti OYIUHOU MPONUYECKOU NPUPOODL ... BOCIOP2 ULECINO20 OHSL MBO-
peHUsL, 83Pbl8 DOICECTNBEHHO20 B0OXHOBEHIUSL, BONJIOUWEHHbILL 8 NPUPOOE.
Hueoe nem makux ¢gheepuneckux 0cHeHHbIX 3aKAMO8, MAKUX YEPHBIX
CKal, 830bIMAIOWUXCA U3 OKEAHCKUX NYYUH, MAKUX (QaHmacmuyecKux
netzaoiceit [27].

OMonust pafoCTH IKCIUTUIUPYETCS B PEKIAMHOM TYPUCTHUYECKOM
HappaTuBe MOCPEICTBOM IJIATOJIOB C CEMAaHTHKOW pajioBaThCs: IUKO-
8amb, 80CMOP2AMbCA, BOCXULAMBCS, 8eCelUmMbCs 1 TIPUTaraTelbHbIX
C CEMAHTHKOU PAIOCTH: padoCHublil, gecenvlll, mopaicecmaennviii. OT
panocTy, akTyalIn3upyeMoi TYPUCTHISCKIM HapPaTUBOM, MOYKHO O/114-
cmame, C8epKamb, C8eMUMmMbCs, CUsims, PagoCTb MOXKHO 8KYCUMb 0d-
Ppumv, 00CmMasums, NPUHOCUMb, UCHBIMbIBANb, OUWYMUMb, NEPEHCUMD,
npeosKyuiams, 4yecmeosams, oopecmu, noayuums u T.4. Hanmpumep:
Jlemum x sxeamopuanvHomy cornyy — Ha 3auszubap! ... ckazouno Kpa-
CUBIL U OBESIHHBIIL 1e2eHOAMU OCMPOs 3an3ubap! ...6Kycums 6ce nisic-
Hble pa0oCmu HCUSHU ... NO3HAKOMUMbCA ¢ Do2ametiuum KyibmypHo-
ucmopuyeckum Hacieouem 3moeo yeonxa nianemst [26].

3akiioueHue

Takum oOpaszamM, B TaHHOW CTaThe MOKa3aHO, 4TO 0O0Pa3HOCTH
crmocoOHa 0003HAYATh OMPENCICHHOE SIBICHNE BHESI3BIKOBOU NEHi-
CTBUTCJIbHOCTU HAa OCHOBEC CBA3U C JAPYI'MM MMPCAMETOM HJIU SABJIC-
HUEM JICHCTBUTEIHHOCTH Yepe3 OOIIMe YePThl CXOACTBA ITUX JBYX
peaIMeToB. PaccMOTpEeHHbIE BBINIE JIUIThL HEKOTOPHIE COJIEPIKATEIIb-
Hble cepbl 00pasa jeTa B peKJIaMHOM TYPUCTHYCCKOM HappaTHBe,
CBUACTCILCTBYIOT O TOM, YTO PCHPC3CHTALUA JICTHCI'O BPEMCHU Iroaa
XapaKTEePU3yEeTCsl HATTISIIHOCTHIO, YMOIIMOHAIILHOM ¥ OLICHOYHOU Ha-
CBIIICHHOCTRI0. IHMKATOpaMu MPOSIBICHHUS 00Pa3HOCTH BBICTYIAIOT
M300pa3uTENbHO-BBIPA3UTENLHBIC CPEICTB S3bIKA — METa(OPBI, DITUTE-
ThI, CPaBHEHHMS, OJIUIIETBOPEHKE U T.1. Kak mokasan aHanus3 marepuana,
B ()OpPMHUPOBAHHUH HATVISIHO-YYBCTBEHHOTO 00pa3a JieTa y4acTBYIOT
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NPEUMYLIECTBEHHO 3pUTENbHbIE NpeacTasieHus. opmuposanue
3pUTEIBHBIX 00PA30B JIeTa OCYIIECTBISIETCS B PEKIAMHOM TYPHCTH-
YeCKOM HappaTHBe C TOMOIIILI0 00pAIIeHHS K IIPOCTPAHCTBEHHO-BPE-
MCHHBIM, KQUCCTBCHHBIM, (1)I/I3I/IT-IeCKI/IM XapaKTepI/ICTI/IKaM, YTO 3aKJIO-
4aeT B ce0e 0COoObIH MOTEHIIUA IMOIIMOHATBLHOTO U SKCIIPECCUBHOTO
BO3JICHCTBHUSI.
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COIIOCTABUTEJILHBIN AHAJIN3 UMEH YACJIUTEJIBHBIX
JAPTHHCKOI'O U HEMEINKOT'O A3bIKOB

Muwaesa M.B., Mymaesa C.H.

Lenv. B cmamve nposooumcs conocmasumenbHblil GHAIU3 YUCIUmeo-
HBIX 0apeUHCKO20 U HeMeyKo2o A3b1kos. OCHOBHAS Yenb Haule2o uccieoo-
6aHUs 3AKNIOUACTCS 8 UCCIE008AHUU YUCTUMENBHO20 OAPSUHCKO2O SI3bl-
Ka 8 NOC1e006amelbHOM CONOCMABGIEHUU C PAKMAMU HEMEYKO20 A3bIKA.

Memoo u memoodonozus nposedenus pabomel. B pabome ucnonv-
308aHbl paA3IUUHble MEMOObl UCCI008AHUA; ONUCAMENbHBII, CONOCMA-
BUMENbHBLU U CHPYKIYPHO-CEMAHMUYECKULL.

Pezynvmamoi. Asmopuvl ommeuarom, 4mo no ceouUM 00pa3oeamens-
HbIM U PYHKYUOHATLHBIM NPUSHAKAM YUCTUMETLHOE 8 UCCLE0YEMbIX A3bl-
Kax oenumcsi Ha cneyughuieckue paspaosvl. Yuciumensrvle 0apeuHcKo2o
A3BIKA 6 AMPUOYMUBHOU DYHKYUU He PACONa2arom Kakou-1oo pam-
mMamuyeckou kamezopuel. Heusmensemocmos onpedenennvix xonuue-
CMBEHHBIX YUCTUMENbHBIX HEMEYKO20 AZbIKA MAKdHCe AGNAEMCs 00OHOU
U3 OMAUYUMENLHBIX YePH 2PAMMAUYECKO20 CIMPOsL 0AHHO20 A3bIKa. B
HeMeyKoM A3bIKe NPU COYEManuu UMEHU YUCTUMENbHO20 C UMEHEM CYue-
CMBUMENLHBIM NPOSGIAIOMCA HEKOMOPbLE CIPYKNTYPHBLE 0COOEHHOCIU.

Oébnacme npumenenus pezynomamos. Mamepuanst 0aHHo20 uccie-
008aHUsL MO2YM ObIMb UCNIONLIOBAHDL 6 CEeMe HOBbIX MPeDdO8aHULl npe-
nooasanus 0apeUHCKo20 U HeMeyKo20 A3bIKO8 8 WKOJIE U & 8)3e.

Knroueevie cnosa: dapeunckuii A3vik; HemMeykutl A3vlK, UMeHd Yuc-
JUmMenvHvle, KOMUYeCmeeHHble, NOPsOKoGble;, OPOOHbIE, CMPYKIYDHO-
cemanmuyeckue paspsaovl, CONOCMAGUMENbHIU AHATU3.

COMPARATIVE ANALYSIS OF NUMERALS
IN THE DARGWA AND GERMAN LANGUAGES

Mishayeva M.V., Mutayeva S.1.

Purpose. The article presents the comparative analysis of numerals in
the Dargwa and German languages. The main purpose of our research
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is to study the Dargwa language numerals in comparison with the sim-
ilar facts in the German language.

Methodology. When developing the topic, various methods of re-
search were used in the work such as the descriptive, comparative and
structural-semantic ones.

Results. The authors note that the numerals in the Dargwa and Ger-
man languages are divided into specific categories according to their
educational and functional characteristics. Numerals in the Dargwa
language that have an attribute function do not have any grammatical
category. The immutability of certain cardinal numerals of the German
language is also one of the distinctive features of the grammatical struc-
ture of the language. When combining a numeric name with a noun, some
structural features are revealed in the German language.

Practical implications. The materials of the following study can be
used at schools and universities, since the introduction of new require-
ments of teaching the Dargwa and German languages are coming soon.

Keywords: Dargwa language; German language,; numerical names;
cardinal, ordinal, fractional; structural-semantic categories; compar-
ative analysis.

ITo cBoeit mpupoIe UMS YUCTUTETHEHOE OTHO U3 CAMBIX a0CTPAKTHBIX
Y JIpeBHUX B s3bIKe. VCCiieIOBaHUS TIOKA3bIBAIOT, YTO JIFOAU CKIOHHBI
HAJETSATh HEKOTOPbIE YNCITUTENbHBIE MECTHYECKIUMH, 3araJ09HBIMA Xa-
PaAKTEPUCTHUKaMU. PeCHOH}IeHTBI BBIJCIIAOT «CHACTIMUBBIC), «HECHACT-
nuBbIeY» yrciaa. CHMBOIMYECKNE 3HAYECHUS YUCIUTENLHBIX YKa3bIBarOT
Ha TO, YTO B OOJIbIICH CBOEH YaCTH ATH S3BIKOBBIC €AMHULBI CHOPMHU-
pOBaNUCh B TITyOOKOM MpOILIOM Hanuu [8, c. 55]. Jlekcuko-rpaMmar-
YEeCKUH KJIACC YNCIUTENBHBIX IPEACTABIAET COO0H CIMKHYIO CHCTEMY,
B KOTOPYIO BKIIFOYC€HBI KOJIMYCCTBCHHBIC YUCIIUTCIIbHBIC U JIEKCUYCCKUE
€IMHUIIBI, IEPECEKAIOUINeCs C APYTUMH YacTsIMH pedr. OCHOBaHUEM
IUTSE OOBETMHEHHST TAKOTO POZA €IUHUIL SBISETCS WX KOJMUECTBEHHAS
cemanTtuka [12, c. 5]. [lToMmuMo ceMaHTHYECKOTO CBOEOOpa3us eMy Ipu-
CYII PsiJi CHHTAaKCHYECKHX B MOP(OIOTHUecKUX uepT. OOBIYHO y UMEH
YUCIUTEILHBIX UMEIOTCS OTIHMYUTENbHBIE OCOOCHHOCTH CTPYKTYPHOTO
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xapakrepa. Eciium uMeHa YMCIUTEIIbHBIE MHOTUX SI3bIKOB COMIKAIOTCS
CBOMMHU CEMaHTUYECKUMH U CHHTAaKCUYECKUMH YepTaMH, TO MOP(OII0-
TUYECKHe U CTPYKTYpHBIE OCOOCHHOCTH TIO SI3bIKaM OOJIbIIIeH J4acThIO
JIOKaJIM30BaHbl. IHTEpeCHO, B Y4aCTHOCTH, OTMETUTh, YTO YUCIIUTEIIb-
HbIC HE 00Pa3yIOTCs OT APYTUX YACTEH PeuH, XOTsI B TO KE BPEMsI MOT'YT
CITy>)KUTB 02301 17151 00pa30BaHus JPyruX yacteit peun. Tak, Hanpumep,
B COBPEMEHHOM HEMEIIKOM SI3bIKE MOYKHO OOHAPYKUTH OOJBIIIOE KOJIH-
YECTBO CJIOB, B KOTOPBIC BXOST YUCIUTENIbHBIC eins u erst. Cpeau HUX
OrpOMHOE KOJIMYECTBO MpUjlaraTelibHbIX, TAKUX Kak eindeutig, einfach,
einférmig, einheitlich; rakue cymectBurensHble Kak die Einheit (exun-
cTBO), das Einhorn (emunopor), die Einzahl (ex. uncno); rmaromst einigen
(0OBemuHATE), einwiegen (ypaBHOBEIIWBaTh), einwilligen (cornamars-
cs1) u np. [5, 120].

KonnuecTBeHHOE MMS YHCIUTEILHOE CITY)KUT OCHOBOM 17151 00pa3oBa-
HUS BCEX OCTABHBIX YUCITUTEIBHBIX. [ [PSMO MM KOCBEHHO Ha HETO OITH-
paroTCs IOPSKOBBIE, KPaTHBIE, IPOOHBIC U IPYTrHe UMEHA YUCITUTEIIbHBIE.

WM ducnutenbHOe KakK B JAPTHHCKOM, TaK U B HEMEIIKOM SI3BIKaX
XapaKTepU3yeTCsl HAIMYMEM B HEM IIeJI0TO0 psijia Creln(puIecKux paspsi-
JIOB C JIEKCUKO-TpPaMMaTHIEeCKUMH 0coOeHHOCTsIMU. Kak n3BecTHO, 1mo-
HSTHE YUCIIA ABJISICTCS CEMAaHTHUECKOW OCHOBOM MMEH YHCITUTEIbHBIX,
KaK 4acTu peuu. YUCIIUTEbHBIE OTHOCSITCS K MIMEHHBIM YacTsIM PEYH,
T.K. UMEIOT PSIJT OOIIIMX CBOMCTB C UMEHAMU CYIIECTBUTEILHBIMU U MPH-
JlaraTeNlbHBIMH, KaK C TOYKH 3PEHHs] CHHTAKCHUYECKOTO yIIOTpeOIeH s,
TaK M COCTaBa I'PaMMAaTHYECKUX KaTETOPHUI U CIIOBOU3MEHEHHUSI.

KosinuecTBeHHBIC YHCIUTEIBHBIC JTAPTUHCKOTO SI3bIKA, BBITOJIHSIS
(hYHKITHFO 3aBHCHMOTO KOMITOHEHTA, B CIIOBOCOUETAHUSX HE COIIACYFOTCS
CO CTePKHEBBIMH KOMITOHEHTAMH HU B KJIACCE, HU B YUCIIE: X /1206a1 ypuiu
OYKB. «TpU MaJIBYMK», Wil pypcu «IsTh AeBOYKa» U T.1. CTepKHEeBOH
KOMIIOHEHT — MM$I CYIIIECTBUTEIILHOE, ONPENIEIIIEMOE 3aBUCMbIM YU CITH-
TEIILHBIM, BCET/Ia CTABUTCS B IAPTHHCKOM SI3BIKE B €IMHCTBEHHOM YHCIIC
Y 110 OTHOIICHHUIO K 3aBUCHMOMY KOMITOHEHTY 3aHUMAET B TIPE/IIOKEHUN
MTOCTIIO3UTUBHOE ToNokeHne. CpaBHUTE: Yed., WHT., Oayd. nxu MaIim-
Ha — «IATHb MAIIMHY», Yed., UHT. umm mawiuna, 6and. umlIml mammHa —
«JIECSATh MAIIMHY», BO BCEX 3THX CIOBOCOYETAHUSIX MMs CYIIECTBHTENb-
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HOE€ «MaIlIMHa» UCTIONb3YeTCs B UMEHUTEIbHOM Ma/1e)Ke eJUHCTBEHHOIO
yucna [9, c. 12]. Jlarecranckue s3bIKM 0OHAPYXHUBAIOT OIHY IIpUMeYa-
TEJIHHYIO 0COOEHHOCTh pean3aIiii JEKCHIECKOTO CIioco0a BhIpaxke-
HUS YUCIIa, OCYIIECTBIISEMYIO YePe3 COOTBETCTBYIOIINE MBICITUTEIbHBIC
eMHUIIBL. DTa 0COOCHHOCTD 3aKJIF0YaeTCsl B TOM, YTO JUCKPETHOE (MITH
MIPEPHIBHOE) KOJIMYECTBO BBIPAXKAETCS COUCTAHUEM JIFOO0T0 YHCIUTEIb-
HOTO C CYIIECTBUTENFHBIM, CTOSAIIMM HCKIFOUYUTEIFHO M HETTPEMEHHO B
enuHCTBEHHOM uncie. Kak muteT no atomy nosoxy C.M. Xaiinakos: «B
cuHTarme aylea nuy, 9To OyKBaJIbHO O3HAYALT «JECSATH OBIK», CYIIECTBCH-
HBIM 00pa30M MEHSETCSl CaMO MOHSITHE JUCKPETHOTO KOJIMYECTBA: OHO
MBICITATHCS KaK TaKO€ KOJIMYECTBO, KOTOPOE COCTOMT JIUIITh M3 OTEITBHOM,
MU30JIMPOBAHHOMN €IUHHUIIBI — B JJAHHOM CJIy4dae 3TOW €MHUIEH SBIsIETCS
Ha3BaHKE )KUBOTHOTO Huyf «OBIK», a COUETAHHE €TO C YUCTUTEIbHBIM aylea
«JIECSITHY JAeT MOHITHE TUCKPETHOTO KOJIMUECTBA, KOTOPOE COpa3MepsieT-
Cs C YUCTIOM «IECSAThY, HO SIBHO MPOTUBOPEUYHT YHCIOBOH (hopMe CyIIe-
CTBHUTEIILHOTO HuYy «OBIK», KOTOPast, KaK MPAaBUIIO, CTOUT B €JHHCTBEHHOM
gucney [11, c. 7]. Takoe monoxxkeHue Bemei HaOM0AaeTCs HE TOIBKO B
JIAKCKOM $I3BIKE, HO U BO BCEX JJAr€CTAaHCKHUX SI3bIKaX, HAlIpUMEp: aBapCKUH
SI3BIK: aHyleooy OYKB. «IECSTH OBIK», Kb020 1Y «IIBAMIIATH JIOMIAB, Uf)20
AC «TSITH AEBOYKA»; NAPTHHCKUH SI3BIK: geylan yHy, evansady, wen pypcu;
YEeYeHCKUH S3bIK: ummcuty, mlxvazosp, nxutiyol.

YucnutenpHble B JAPTHHCKOM SI3BIKE XapaKTEPHU3YIOTCS OIpeaesie-
HUEM TIpeAMEeTa C ero KOJIMYECTBEHHOW CTOPOHBI, TPUYEM B OTIUYHE
OT HEKOTOPBIX MPHUJIATaTeNbHBIX 1 MECTOMMEHHH, TAK)KE BHIPAYKAIOIIIX
KOJIMYECTBO, YUCIUTENBHOE BBHIPAXKaeT KOJIMUECTBO TOUHO.

MNMeHna yrcnuTenbHbIe B HEMELKOM SI3bIKE, KaK M MMEHA MPUIIaraTeib-
HBI€, BBICTYTIAIOT B KA4€CTBE ONPEACTICHNS PH UMEHU CYIIECTBUTEb-
HoM, Hanpumep: derkleine Junge. [To106HO UMEHAM CYILECTBUTEIBHBIM
Y IpuJIaraTeabHbIM, MHOTHE UMEHA YHCIUTENbHBIE CKIIOHSIOTCS, U3MEHSI-
FOTCS 110 pofiam, HarpuMep: der zweite Versuch, ein zweiter Versuch, nach
dem zweiten Versuch. Pexxe mMeHa YHCIATEIEHBIC CXOMHBI C HAPSUHSIMU U
riepexoadt B HuX. OTMETHM, 4TO HE BCE UCCIIEIOBATENN CUUTAIOT YUCITH-
TEJILHOE OT/IEJIbHON YacThIO pedn, Tak, Hanpumep, B. FOHT He Bbiienser
YHCIUTENBHBIE B CAMOCTOATENBHYIO YacThb peun [14, c. 180].
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B pazHOCHCTEMHBIX TAPTMHCKOM M HEMEIIKOM SI3bIKaX OOHAPYKUBAKOTCS
HEKOTOPbIE Tapajlyied B CHCTEME PacIpe/IeNICHUs BUIOB YNCITUTEIHHBIX.

UncnuTenpHbIe B TAPTUHCKOM SI3bIKE JIEISTCS Ha KOMYECTBEHHBIE,
MOPSIAKOBBIC, APOOHBIC, KPAaTHBIE, paclpeaeauTeNnbHbie. B mpocThix
YUCIUTENBHBIX JaprHHCKOTO si3bIka OT 2 10 100 paznmuyarorcs 1Be co-
CTaBHBIC YaCTH, KOpeHb U cyhukc: x 1526 +an «Tpu», gepx-+en «cemby,
oapui+an «CTO» M T.1I.

OTMETHM, YTO B JJAKCKOM U B HEKOTOPBIX JIPYIHX si3bIkax JlarectaHa
YUCIIUTENIbHBIC CHAOKECHBI KJIACCHBIMH ITOKA3aTeIIMU, KOTOPBIE COIvia-
CYIOTCS B 3aBUCHMOCTH OT KJIacca OIpe/iesisieMoro uMeHu. Harpumep, B
JIAKCKOM s13BIKe K/ust 1 Kitace «mBay, klusa 3kiacce, klpaa 2, 4 xnaccel [ 7,
c. 71]. B napruHCcKOM sI3bIKE YUCIUTENIbHBIE 0 KJIacCaM HE U3MEHSIIOTCSI.

[TopsiIKOBBIC YUCTUTEIIBHBIC B TAPTUHCKOM SI3BIKE 00Pa3yOTCS MPHU-
OaBJICHHEM MPOCTOTO YUCIHUTEIHLHOTO WM MPUYACTUS K COCTABHOMY
YUCIIUTENBHOMY UOUI/ICUN «CKA3aHHBIN: gey ] vudun «IecsThIiy, eb-
ascun «IBAALATBIN», YadCcun «IepBbIiy, seylny klupa ubun «IBeHaI-
nateiii» U T.J1. Takoe ke MONoKEHUE U B IPYTUX JareCTaHCKUX SI3bIKaX
(aBapckoMm, JTaKCKOM, TabacapaHCKOM, JIE3TMHCKOM ) TIOPSITIKOBBIE YHCITH-
TEeJbHBIE 00Pa3yIOTCS TEM K€ CIIOCOOOM.

[ poOHbIEC YNCTUTENBHBIC B JAT€CTAHCKUX SI3bIKaX Pa3BUTHI CJ1a00. B
JAPTUHCKOM SI3BIKE JUJISl BRIPAXKCHHUS TIOHSTHUS IIOJIOBUHA» CYIIIECTBYET
CJIOBO Oatixvaza (TIe O SIBISETCS KIIaCCHBIM MTOKa3areneM). DTUMOJIOTHS
JTAHHOTO CITIOBA BOCXOUT K CIIOBY @il «CepeinHa, IICHTP», a 6atlos xvec
03HAYaeT «pe3aTh Mmomnojam». sl BeIpaKeHHsI TOHATUS «U4ETBEPTh
HCTIONIB3YIOT CIIOBO agbapirbvana (a6 «4eThIpen+0apKy «IeNeHuey, -aia
«cnoBooOpa3zoBaresibHbIN cydhukey). OctanbHble IPOOHBIC YUCTUTENb-
HBIE B IAPTUHCKOM H B APYTHX JareCTAaHCKHX S3bIKaX BRIPAKAIOTCS OITH-
catenbHO: wen Oymlana ya Oymla «oaHa MATasD U T.1.

KparHnbie yncnutelbHble 00pa3yroTCs U MOMOIIHU cypdurca — Ha:
x1sui+Ha «Tpu pazay, ag+Ha «IeThIpe pazay, eyl +Ha «B IECSITH pa3» U T.1I.

PacripenenuTenbHbIe YHCIUTENBHBIE CO 3HAYCHHEM «II0 OJTHOMY),
«I10 JIBa» B JIAPTUHCKOM SI3bIKE 00Pa3yrOTCsl IOBTOPEHUEM OCHOB: K-
xlen «no Bay, x 1s16-x156an <110 TpW», uLy-uien «Io naThy, eeyl-eeylan
«TI0 IECATHY» U T.1I.
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KonnuecTBeHHbIE YNCITUTEHHBIC B IAPTUHCKOM SI3bIKE HE pacroiara-
FOT KaKOH-T100 rpaMMaTHYECKOHN KaTeropreii, B TOM YUCIIe U KaTeropuei
nasiexa. CKIIOHEHHIO TaKWe YHUCITUTENbHBIE TIO/IBEPTaOTCS TONBKO MPH UX
cyocrantuBarun. C.H. AOxymiaeB numeT, 4To « CKIIOHEHUE YHCITATEh-
HBIX B JJAPTUHCKOM SI3bIKE UIMEET HEKOTOPbIE 0COOCHHOCTH: B UUCITUTEIIb-
HBIX OT 2 710 10 1 B kpymibIX gecsartkax, 20 u 100 — Bce KoCBEHHBIE MaIeKN
00pa3yroTCs OT KOPHS YUCIUTENEHOTO 0e3 cyddukcea -ai, mpuiem sprarus
MIPUHUMAET TTOKa3aTenb K/ en «mBay — klunu, kluna, klunuc, klunuyun,; B
JIPYTHX YACIIUTEIbHBIX KOCBESHHBIC MaJIeKU 00Pa3yrOTCs OT TOJIHOTO YHC-
nurenbHoro: 30 — x1a0ylanu, x1a6ylai, x1a0yla, x1a6ylaticy [1,c. 139].

B apyrux marecraHckux s3bIKax KapTHHA CKIIOHEHUS IMEHU YUCIH-
TEJIBHOTO MPUMEPHO Takas xe. Harnpumep, B 11aXypCcKOM SI3bIKE YHCITH-
TEJIBHBIC MPU CAMOCTOSATEIIBHOM YIOTPEOJICHUH TaKKe CKIIOHSOTCs. B
rapagurme CKJIOHEHHSI YUCITUTENBHBIX C y9€TOM 0COOCHHOCTE! 0(hopM-
JICHUS] KOCBEHHON OCHOBBI BBIJICTISIFOTCS JIBA TUIIA CKJIOHEHU [3, c. 98].

UucnuTenbHbIe B HEMELIKOM SI3bIKE JCIATCS HA J[Ba CTPYKTYPHO-
CeMaHTHYECKUX paspsja: 1) onpenelieHHO-KOJIUYSCTBEHHBIC YUC-
JTUTEIbHBIC U 2) HEONPEACICHHO-KOJINYECTBEHHBIC YUCITUTEIbHEIE.
OmnpeneneHHO-KOTNYeCTBEHHbBIE YHCITUTENBHBIE B CBOIO OYepeb MO/~
pa3fensoTcs Ha: a) KOJIMYECTBEHHBIE; 0) MMOPAIKOBEIE; B) IPOOHBIE.

OcHOBHasl Macca KOJIMYECTBEHHBIX YUCIUTEIBHBIX SBJISICTCS] HEU3Me-
HsIeMBIMHU cii0BaMH. KcTaTu, HeM3MEHSIeMOCTh ONPENEICeHHBIX KOTHYe-
CTBEHHBIX YHCITUTEIIHHBIX B HEMEIIKOM SI3bIKE SIBIISIETCS] OHOM M3 CXOMKHIX
YepT rPaMMAaTHUYECKOTO CTPOSI HEMELIKOTO sI3bIKa C TAPTMHCKUM, TaK Kak
B JIAPTUHCKOM, KaK B JIPYTHX JareCTAaHCKUX SI3bIKaX, KOJUYECTBEHHBIC
YHCIUTEIbHBIC TAK)KE HE UMEIOT Pa3BUTYIO CUCTEMY CKIIOHEHUS. A Ta-
KM€ CJI0Ba KaK MUJUTHOH, MAJUTHAP/ SIBIISFOTCS 3aMMCTBOBAHHBIMH Uepe3
PYCCKU SI3bIK.

K konu4ecTBeHHBIM YUCIUTEIBHBIM IPUMBIKAIOT 10 CBOUM (PYHK-
LUSM U 110 3HAaYEHUIO CYETHBIC CylIeCTBUTEIbHBIE. K HUM OTHOCSATCS:
a) Mareprannonansaeie cioBa: die Million, die Milliarde, die Billion.
COOTBETCTBEHHO OHM CKJIOHSFOTCS KaK HMEHA CYILECTBUTEIbHBIC: eine
(die) Million, einer (der) Million, (die) Millionen, Hanpumep: eine Million
Rubel. OTMeTuMm, 4TO U B TAr€CTAHCKUX SI3BIKAX MULIUOH, MULTUAPO TAKKE
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CKJIOHSIIOTCS KaK CyIIeCTBUTENbHOE; 6) CUETHBIMU CyIIECTBUTEILHBIMU
sieistroTes Takke das Hundert (des Hunderts, die Hunderte) i das Tausend
(des Tausends, die Tausende). IIpon3BOIHBEIME OT HHUX SIBJISTIOTCST HEH3-
MEHsIEMbIE KOJIMUYECTBEHHbIC unciuTebhbie hundert u tausend. CueTHbie
YHCITUTEIBHBIC JJAPTUHCKOTO SI3bIKa, 00Pa3yrOTCs COUECTAHUEM YUCITUTEIb-
HBIX, 3aHUMAIOIIMX COCEIHUE TTO3UIIMU B PSIly HATypaIbHBIX YUCET, CP.
xlen-xIa6an — «Ba-Tpu». ITH (POPMBI TAPTUHOBEIBI OTHOCSIT K CIIOKHBIM
cioBaM [6, c. 119]. Ilopsimok cienoBaHusi KOMIIOHECHTOB B ITOJJOOHBIX KOM-
MO3UTAaX MOMYUHSCTCS TIPUHIUITY «IIH(DPOBOM MOCIICIOBATEIIBHOCTI: Ydl-
y[wes — «OIH-IIBAY», XbWe/l-yPEeKKAl — «ISATBIIECThY (T. €. IOCIIeI0BaTeb-
HOCTH «JTBa-OJTUHY» FLTH )K€ IIIECTh-IITEHY HEBO3ZMOXKHBI) [4].

Nmena cymecrButensHbie das Hundert u das Tausend ynotpe0iisiror-
cs1 Tu0O0 Kak eauHUIBI Mephbl: ein Hundert Zigarren, ein halbes Hundert,
100 B opMax MHOKECTBEHHOTO YHCIA /Ui 0003HAYCHHS HEOIpee-
JICHHOTO OOJIBIIIOTO KOJMYECTBA, T/IE IOYCKAeTCs TBOSKOE HAITUCAHNE —
C 3aIMIaBHOM M CTPOYHOU OYKBEI.

[TopsiIKOBBIE YUCIIUTEIIbHBIC 0003HAYAIOT MOPSIKOBOE MECTO MPEJI-
MeTa Ipu cueTe. BricTynas B yHKIIMU ONpeNeeHus B COCTaBE aTpH-
OyTHBHOTO CIIOBOCOYETAHHS, TOPSAKOBBIC YHCIUTEIbHBIE CKIOHSIIOTCS
Kak UMeHa npuiiararesbhbie. [10100HO npuiararebHbIM TaKKe H3Me-
HSIOTCS 110 unciaM U ponam: der erste Mai; die ersten Schritte; ihr erstes
Schuljahr; der vierte Fiinfjahrplan.

JpoOHbIe YUCTUTENbHBIE 0003HAYAIOT APOOHBIC BETUIUHBI. SIBIIS-
SICh I10 TIPOMCXOXKCHUIO CYIIECTBUTEIIbHBIMU, APOOHBIC YUCIUTEIIbHBIC
COXPaHSIOT HEKOTOPhIC CBOMCTBA MMEH CYIIIECTBUTENBHBIX, HAIPUMED,
HanucaHue ¢ 3araBHou OyksblI (ein Drittel, ein Achtel, ein Hundertstel).
[ToaTomMy B Hay4HOI TUTEpaType MO TEPMAHUCTUKE MHEHHUS 110 KBaJIH-
(bukaruu APOOHBIX YUCTUTENBHBIX pacxoasaTcs. JpoOHbIe YUCIUTEND-
HBIC HE COIVIACYIOTCS C OTIPE/IS/IIEMbIM UMEHEM CYIIIECTBUTEIILHBIM; OHU
COXPAHSIOT B COOTBETCTBHU CO CBOUM MPOUCXOXKICHUEM TUTT (ICKCUU
MMeH cyliecTBUTeNbHEIX: ein Drittel, eines Drittels, zwei Drittel.

CYeTHBIM IpUJIaraTebHbIM, UMEIOIIMM 3HAYCHHE IPOOHOrO YU CIIHU-
TEJIBHOTO, HO COXPAHSIOIIUM (DICKCUIO UMEHH TPUIIAraTeIbHOTO, SBJIsI-
etcs halb: ein halbes Kilo, ein halber Tag — einen halben Tag.
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HeonpeaeneHHo-KoIM4YeCTBEHHBIE YHUCTUTENbHBIC B HEMEIIKOM SI13bI-
Ke, KaK yKa3bIBaeT UX Ha3BaHHE, 3aK/II0YAIOT B ce0e yKazaHue Ha 0Ob-
10€ WM Majoe KOJIMYECTBO MPEJMETOB, He Ha3bIBasl, OJHAKO, TOUHO-
ro ux gucna [15]. K nanHOMy THITy 9HCIUTEIHHBIX OTHOCHUTCS BECbMa
HEMHOTOYHCIICHHAs TPYIINa CJIO0B, KaK MPOCTHIX, TaK U MPOU3BOJHBIX,
nanpumep: alle, gesamte, ganze, beide, einige u apyrue.

BrImreriepeuniciieHHbIE CI0Ba MPEICTABIAIOT COO0H B rpaMMaTHye-
CKOM M CEMaHTHYECKOM OTHOIICHUH 0coOyto rpyniy. Cpenu repMaHu-
CTOB HET EIMHOTO MHEHHS 110 BONPOCY KBaIM(PUKAIMU JAHHBIX JEKCEM.
Hexoropsie nmuarsuctsl (B. FOHT 1 ero nocienosarenn) yka3plBaloT Ha
BO3MOKHOCTh PACCMOTPETh 3TH CJIOBA CPEIU YUCTUTENbHBIX [ 13, c. 353].

E.B. I'yieira mt E.W. lllennense momaratoT BOSMOXKHBIM KBaTH(DHITN-
pOBaTh aHHBIE JIEKCEMBI KaK KOJMYECTBEHHbIE MECTOMMEHHS, YUUThI-
Basi IPU 3TOM MX OCOOBIM Xapakrep. OHM pa3iesiioT BMECTE CO BCEMU
MECTOMMEHHUSIMH FX CBOWCTBA; YKa3aTeIbHOCTh, OTHOCHUTEIBHOCTD CBO-
ero conepxanus U ap. OHU OTIMYAIOTCS OT TAKMX MECTOMMEHHH, KaKk
dieser — jener TeM, YTO BBIPAKAIOT KOJMUECTBEHHbIC OTHOIICHHSI. OHU
Jar0T OONbLICH YacThio OOIIYI0 M HETOYHYIO KOIMYECTBEHHYIO XapaK-
TEPUCTHUKY TOMY MPEAMETHOMY TIOHSITHIO, C KOTOPHIM OHU COOTHOCSITCAL.
OHH BBIPaXKAIOT HEOIPEICIICHHYI0O MHO)KECTBEHHOCTh — CEMbI «MHOXKe-
CTBEHHOCTB» M «HEOTpe/IeNIeHHOE KOJH4YecTBO» (Kpome beide), Ho, momu-
MO 3TOTO, OHU CIIOCOOHBI TIEPEAATDH LETYI0 TaMMY YHCIOBBIX 3HAYEHHH,
HaunHas OT «TOTaIbHOTO MHOecTBay (alle) u koruas Hynem (keine).
OOBIYHO OHH COTIPOBOXKIAIOT CYNMIECTBUTEIHLHOE BO MHOKECTBECHHOM
YucIie (WM COOTHOCSATCS C HIM B MAaKPOKOHTEKCTE), TIPHUCOCANHSISI CBOU
CEeMBI K CeMe «MHOXKECTBEHHOCTbY» M KOHKPETH3HUPYsI TEM CaAMbIM ITOHSTHE
MHOXKecTBa. Alle u sémtliche — CHHOHUMBI, KOTOPBIX OOBEAMHSET, KPOME
BBINIEYKa3aHHBIX JIBYX CEM, CEMa «TOTaJIbHOCTH». OHU yKa3bIBAIOT Ha
TO, YTO HH OJIMH YJICH MHOXKECTBa HE OTCYTCTBYeT. OHM COYETAIOTCS CO
BCEMHU Ha3BAHUSIMU MCUMCIISIEMBIX TTIOHATHI BO MHOKECTBEHHOM YHCIIE!
alle (sdmtliche) Fenster, Volker, Freuden. Alle otrrgaercst ot sdmtliche
0oJiee BBICOKOW YaCcTOTOH YIOTPeOICHHUs, MHOTO3HaYHOCTRIO (alle MoxeT
HMMETh 3HaUCHUE «KOHIMIIOCHY, «BCE», Harpumep: Zucker istalle = Zucker
ist ausgegangen, cp. pyc. «caxap BECb BBILIEI».
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Alle moxeTt ynotpeOnsiThes: 1) He Kak CONPOBOAUTEIND CYIECTBH-
TeJIbHOTO, a caMmocTosTenbHO: Alle (Menschen) stimmenbei. B cpen-
HeM poxe: Allesspaziert, alle slacht — B 3HaYeHHN «BCe JFOAM BOKPYTY,
(mpuem BcTpedaeTcs B Xy[I0XKECTBEHHOI JIUTEpaType); 2) B COUETaHUHU
C JINYHBIMUA MECTOMMEHHUIMHI MHOKECTBEHHOTO yncia: wir alle; sie alle;
3) B COYETaHMH C YUCITUTEIBHBIM U CYIIECTBUTEILHBIM BO MHO)KECTBEH-
HoMm uyuciie: Alle zehn Schritte, allezwei Monate.CeMa «TOTaabHOCTE)
OTHOCHTCS KO BceMy codeTanuto zehn Schritte, zweilahre, npeacrasisis
€ro Kak eJJMHBIN OTPEe30K; KPOME TOTO0, B PE3yJIbTaTe HAMOMATHYHOCTH
CJIOBOCOYETAHMS MOSBIISICTCSI HOBAsl CeMa «PEryJsipHOCThY (TIOBTOP-
HOCTH C PaBHBIMU MHTEpBaIaMHu); 4) B COUETAaHHUH C CYIIECTBUTEIbHBI-
MU B €JUHCTBEHHOM YHCIIC, HE UMCIOIUMH (OPMbI MHOKECTBEHHOTO
yucna: alle Miihe, aller Einsatz [2, c. 27].

Alle He couetaeTcsi ¢ UMEHAMH COOMPATENIbHBIMU U BELLIECTBEHHBIMH
B €IMHCTBEHHOM yHcIe. [Ipn HeoOX0MMMOCTH IepeaTh CeMy «TOTallb-
HOCTB» B OTHOIIICHHUH dTHUX TOHSATHH MpuUBIIeKaeTcs cinoBo ganz. Cp.: die
ganze Studentenschaft, Ho alle Studenten; das ganze Geld, Ho alle Gelder,
all mein Geld. CioBo ganz 06naaet TOJIbKO CEMOH «TOTaJIbHOCTBY, HO HE
CEMOH «MHOKECTBEHHOCTEY, YTO O0YCIJIaBIIMBAET CMBICIIOBOE Pa3IiHe
B CIIEYIOIIUX JIBYX cioBocodeTanusx: alle Welt (jedermann) — dieganze
Welt (universum). [1o sToii sxe npuuunte alle He MOXKET 3aMEHHUTH ganz B
coueranusx: der ganze Staat, der ganze Mensch, das ganze Buch.

YucnurenbHbIe B HEMEIIKOM s3bIKe (DYHKIIHOHUPYIOT TaKKe KaK BBI-
pasuTeNu ONpeNeIeHHOTO KoMuecTBa. YUCIUTeNbHbIE JAI0T TOYHYIO
KOJIMYEeCTBEHHYIO nHpopmanuio: 2, 10, 25 Jahre, nnn nadopmanuio o
nopsiikoBoM HoMmepe: das zweite Jahr. OHM BbIpaskaroT onpenesieHHYIO
MHOXeCTBEHHOCTb. OHH 00J1a1al0T ceMaMU «MHO)KECTBEHHOCTE)» U
«OTIPENIEJIEHHOCTh KOJTMUECTBa» (Kpome uucen eins u null) u mpotuso-
CTOSIT, TAKMM 00pa30M, KOJIMYEeCTBEHHBIM MeCTOMMeHHsIM. [1o100H0 no-
CJICZIHUM OHH COTIPOBOXK/IAIOT CYILIIECTBUTEIbHOE, KOHKPETU3UPYS KO-
94eCTBEHHBIE OTHOLIEHHS. MOKHO YCTaHOBHTH CMBICIIOBYIO OIITO3HIIHIO:

cemMa <> ceMa

«HEOTIPEeIeICHHOE MHOKECTBO» «HEONPEICICHHOE MHOKECTBO

KOJINYECTBEHHBIE MECTOMMEHUS YHCIUTEIbHBIC
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MesK 1y STUMHU ABYMs TPOTHBOTIOIIOKHBIMH 110 3HAYSHUIO TPYITIIIAMH
MOXET MPpon30iTH cOnmkenue. Tak, Mmectoumenue beide paBHo 1o 3Ha-
YCHHIO YUCIIUTEIILHOMY ZWei, a MeCTOMMEeHHUe keine — YuCIIUTeIbHOMY
null. MHorma uncautenbHble zwel, drei, vier, finf cHHOHMMHYHBI Me-
croumenuio einige: Aufzwei Worte; Ich brauche bloss zwei, drei Nagel
und einen Hammer.

CymectBurenbHbie-unciauTeNbubie das Dutzend, das Hundert, das
Tausend, die Million, HecMOTps Ha CBOE€ KOHKPETHOE YHCJIOBOE 3HA-
YeHHUe, YacCTO yHOTPEOISIOTCSI CHHOHUMUYHO MECTOMMEHUM Viele,
mehrere: Dutzend Fragen; Hunderte, Tausende von Menschen; Tausende
und aber Tausende; Millionen und abermals Millionen.

C moCIe Iy oMM CYIIIECTBUTEIBHBIM 3TH CJIOBA MOT'YT COEIUHATHCS
OJIHUM M3 TpeX crocoOoB: ein Dutzend der Loffel — manoynorpedurens-
Ho; ein Dutzend von Loffeln — ynorpeburensho; ein Dutzend Loffel —
HauOoJee yrnoTpeOUTesIbHO.

XOTs B 3THX CAyYasx YUCITUTEIbHbIE TEPEIAlOT HE COBCEM TOUHYIO
KOJIMIECTBECHHYIO0 HH(POPMAIINIO, OHAa TOUHEE, YeM HH(OPMAIUI Me-
CTOMMEHHH, Tak KaK MO3BOJISIET CYAUTH MPUOTU3UTENHHO O KOTHYECTBE
JIIEMEHTOB MHO)KECTRA.

He6ombimast rpyrina CyImecTBUTEILHBIX B TAT€CTAHCKUX A3bIKAX TaK-
Ke pacriojaraet AByMs (popMaMy MHOYKECTBEHHOTO YHCIIa, BRIPAXKATO-
IIIUMH OTPaHUYECHHOE W HEOTPAHHUECHHOE MHOYKECTBO, TTIE aHATH3HPYET-
Cs1 psAJT TEKCEM ¢ IBYMst (popMaMu MHOYKECTBEHHOTO YHCITa, HATIPUMED, B
aBapPCKOM SI3bIKE: el «Xj1e0» — wed-an (MH.U. OrpaH. Koi.); yad-ai (MH.
4. Heorpad. koi.) [10, c. 114-119].

Kak mokaspIBaroT mpumepsl, GopMa OrpaHnYEHHOTO MHOKECTBEH-
HOTO YHCJIa OTIINYAETCS OT (POPMBI HEOTPAHHUECHHOTO MHOKECTBEHHOTO
qrciIa pAIOM MPH3HAKOB: XapakTepoM 0(hOPMIIEHHUS OCHOBBI, TIO3UIHEI
yIapeHus u T.1I.

ITomaraem, 4To COMOCTABUTENBHOE U3yUEHUE PA3HOCTPYKTYPHBIX
SI3BIKOB: aHTIMICKOTO, HEMEIIKOTO, (PPAHITy3CKOTO M JareCTaHCKUX IM0-
3BOJIUT CYNIECTBEHHO PACIIHPUTH JIMHIBUCTHKO-TEOPETUIECKUI KPY-
ro30p A3BIKOBEAOB. Tak UTO, 3a7a9a CHCTEMHOTO HCCIIEIOBAHUS COIO-
CTaBHUTENTLHON IPAMMATHKH JAHHBIX S3BIKOB SIBJSETCS HAa CETOMHSIITHIIA
JIeHb BECbMa aKTyaJbHOM.
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AKTYAJIbHBIE IPU3HAKH KOHIENTA GOTT
B HEMEILIKOM SI3bIKOBOM KAPTUHE MUPA

Moposzoe E.A., Ypazaeea H.P.

Lens. [Ipeomemonm ucciedosanus 8biCMynaenm IUHEBOKYIbIMYPHOE
cooepoicanue konyenma Gott (6oe) 6 nemeyxom szvike. boe npedcmas-
Js1em cobotl 8bICULYIO YEHHOCb 051 pelueu03H020 yenogexa. Konyenm
Gott omHocumcsi K (PyHOAMEHMAILHBIM KOHYENMAM, ORpeoeisitouum
CO3HAHUe YeloseKd, U uepes usyueHue A3blKO8bIX CPedCms, e20 penpe-
3eHMUPYIOWUX, NO380JIsen PEKOHCMPYUPOB8ANb KAPMUHY MUpa Hapood.
B nemeyxom sazvixe, Kax u 60 MHO2UX Opy2UX, UCCIe0yeMblil KOHYenm
WUPOKO NPe0Cmagien 8 JIeKCUKO-ppazeonocuieckom gonoe u napemu-
51X, KOmopule 8 KOHYEHMPUPOBAHHOLL (hopme OMmpaxtcarom yYeHHOCHHble
opuenmayuy, MuposuoeHue, Kapmuny mMupa oougecmea. Aemopui cma-
8M Yenvio cmooenuposams konyenm Gott 8 HemeyKom a3vlke Ha OCHO-
8¢ IUHZBOKOCHUMUBHO20 AHAIU3A, PACKPLIMb HAYUOHATILHYIO A3bIKOGYHO
Kapmuuy mupa.

Memoo unu memooonozus nposeoenus pavomol. OCHOBHLIMU MEMO-
0aMU UCCTEO0BAHUSL AGTSTIOMCS KOHYENMY ATbHbII AHANU3, KOMOPbIL ONU-
PAemcst Ha JIeKCUKo2paghuyeckull U CeManmu4eckuil aHaiu3, a maxice
CB000OHBII TUHLBUCTNIUYECKULL ACCOYUATUBHBIL IKCHEPUMEHT U MeMO0
CnOWHOU 8b1O0PKU. [0 cux nop OanHbIll KOHYenm HemMeyKou TuHe60-
KVIbmypbl He N008eP2aJiCsl KOMNIEKCHOMY 8CECOPOHHEM) ONUCAHUIO,
OCHOBAHHOMY HA NOHAMUNUHBIX U YEHHOCIHBIX XAPAKMEPUCHUKAX.

Pesynomamul. Pe3ynvmamul uccied08anus 3aKa04aONC 60 6ce-
CMOPOHHEeM aHau3e mpex 0CHO8HbIX cocmasiaowux konyenma Gott:
NOHAMUUHOU, 0OPA3HO-NEPYENMUBSHOU U YESHHOCMHOU XAPAKMEPUCTIUK.
Ha ocnose nposedenrnozo ucciedosanus Ovlia cMoOerupo8ana cmpyxK-
mypa konyenma Gott 8 HeMeyKol A3bIKOBOU KapmuHe Mupd, ObLiu 6bl-
Oenenvl ciiedyroujue KOHYenmydibHbie NPUSHAKU: 6CeMO2YUULl, 8Ce3HA-
owuil, coz0amens, cyobs, OOCHOUHBLI BOCXEAICHUSL U OP.
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Oobnacme npumenenus pe3yibmamos. Pesyiomamol ucciedosanus
nocuayscam BKIIAOOM 8 KOZHUMUBHBLE UCCILCO08AHUSL A3blKA, onucarue
KOHYENmos, u3yueHue HAyuoHAIbHOU A3bIK0GOU KAPMUHbl MUPA, d MAaK-
Jice CONOCMAasUMenbHOe U3YUeHUe sI3bIKO8 U KOHYEenmos, gpazeonocuu
U napemMuonI0cul.

Knrueenie cnosa: KOHYyenm, 602,' KOCHUMUBHAA IUHC6UCMUKA, A3bl-
KOBAsL KAPMUHA MUpa, ppazeonozus; napemus; HeMeyKull A3blK, KOH-
YenmyanbHulil NPU3HAK.

ACTUAL FEATURES OF THE GOTT CONCEPT
IN THE GERMAN LINGUISTIC VIEW OF THE WORLD

Morozov E.A., Urazayeva N.R.

Purpose. The subject of the research is the linguocultural content of
the concept Gott (God) in the German language. God is the supreme
value for a religious person. The Gott concept refers to the fundamental
concepts that determine the human consciousness, and through the study
of language means, representing it, allows you to reconstruct the peo-
ple’s view of the world. In the German language, as in many others, the
concept under study is widely represented in the lexico-phraseological
fund and paremia, which in a concentrated form reflect the value orien-
tations and worldview. The authors aim to simulate the concept Gott in
the German language based on linguo-cognitive analysis to reveal the
national linguistic view of the world.

Methodology. The main methods of research are the conceptual anal-
ysis, based on lexicographical and semantic analysis, as well as free lin-
guistic associative experiment and the method of continuous sampling.
Until now, this concept has not been subjected to a comprehensive com-
plex description based on conceptual and value characteristics.

Results. The results of the study lie in a comprehensive analysis
of three main components of the concept Gott, i.e. conceptual, figura-
tive-perceptive and value characteristics. On the basis of the study, the
structure of the concept Gott was modeled, which includes a number of
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conceptual features: Almighty, all-knowing, Creator, judge, worthy of
praise and gratitude, etc.

Practical implications. The results of the study will contribute to
cognitive research of the language, description of concepts, study of the
national linguistic view of the world and comparative study of languag-
es and concepts, phraseology and paremiology.

Keywords: concept; God, cognitive linguistics, linguistic view of the
world; phraseology, proverb; German, conceptual sign.

Beenenue

W3yueHre KOTHUTUBHOTO U JIMHI'BOKYJIBTYPHOTO COZIEPKaHUS KOH-
LENTOB B TIOCIIEAHUE ACCATUIICTHS TPHOOPEIIO OONBIIYIO aKTYaIbHOCTh
B CBSI3M Pa3BUTHUEM aHTPOMOLEHTPHUECKOTO TIOIX0/1a B IMHTBUCTHKE, C
HEOOXOOMMOCTBIO M3yUEHHSI U ONMCAHMS B3aMMOCBSI3H YEJIOBEYECKOTO
MBILUIEHUS U s3bIKA. SI3BIK — 3TO OTpa’keHHe croco0a BOCHPUSATHUS U
KoHIenTyanu3anuu mupa. OJHUM U3 3HAYUMBIX (parMeHTOB O0IIei
KapTHHBI MHUpa SBISICTCS peUTrno3Has kKapTuHa Mupa. bes ydera pe-
JIUTHO3HOTO (DaKTOpa B KU3HHU HAPOJa CIOXKHO MPEACTABUTH KYJIBTYPY
Hapoza B LeJIOM. Penurus onpenensieT MUPOBO33pEHUE, [TOBEACHNUE,
LIEHHOCTHBIE opueHTarmu [9, 10, 15].

Penurnosnas kapTuHa MUpa Kak OUH U3 parMeHToB oOLIel KapTH-
HBI MUPA, CBSI3aHHBINA C JYXOBHOH KyJIbTypOl Hapofa, B CBOEH OCHOBE
MIPEACTABIAET KOTHUTHUBHYIO CTPYKTYPY, KOTOpasi aKKyMyJIHpYeT B cebe
3HaHHE O CHCTEME JIyXOBHBIX IICHHOCTEH HAIlMH, O B3IVIsIaX Ha MUPOY-
CTPOUCTBO U POJIb YETIOBEKA B 3eMHOM Mupe. OHOM U3 KITIOUEBBIX KOH-
CTaHT PEJIMTHO3HOTO CO3HAHUS ABJsieTcs: KoHuent Gott.

Konment hoe yxe OblIT 00BEKTOM HCCIE0BAHUS B PYCCKOW JIMHTBO-
KyabsType [6], B IpYTHX A3BIKaX, B TOM YHCIIE B COMTOCTABUTEIHHOM ITjIa-
He [2, 3,4, 11], B pa3nuuHbIX TeKcTax U xaHpax [8, 12, 13, 16]. Ognako
KOMILUIEKCHOMY BCECTOPOHHEMY aHAIN3y B HEMELKOW JIMHIBOKYJIBTYpE
koHUenT Gott He oaBeprajics. AKTyaJlbHOCTb HACTOSIIEr0 UCCIIEHO0-
BaHUsI 00yclioBleHa TeM, uto Gott siBisiercs: PyHJaMEeHTaIbHBIM KOH-
LENTOM, BO MHOTOM OIPEEIISIOIINM CO3HAHUE ITHOCA, TIO3BOJISIOIINM
W3YYUTh €ro KapTUHY Mupa. HoBH3HA MccnenoBaHus 3aKII04aeTCs B
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MIOMBITKE MOACIUPOBAHUS CTPYKTYPhI KOHIIETITA C OMOPOi HA CMBICIIO-
BbIE XapaKTEPUCTUKHU, OTPAKCHHBIC B CIOBAPsIX, 00pa3HO-TIEPIETITHB-
Hble, OCHOBaHHbBIEC HAa ACCOIMATHBHBIX BOCIPHUATHSIX, U IEHHOCTHBHIE,
MIPEICTaBICHHBIC BO ()Pa3eOIOTUN U MTAPEMUOJIOTHH HEMEITKOTO SI3BIKA.

Camo OIPCACIICHUC MTOHATUA KKOHICIIT» YIKE NOJITOC BPEMS ABIACTCA
NpEAMETOM IUCKyCcCUl yueHbIX. CylecTBYEeT MHOXKECTBO PA3IUUHBIX
nepuranUi KoHnenTa. H.J[. ApyTioHOBa ycMaTprBaeT B KOHIIETITE B3aH-
MOJICHCTBHE TaKUX (PAKTOPOB, KaK HAIIMOHAIbHAS TPAAUIIUs, (DOJIBKIOP,
pEJIUTHS, UICOJIOTHS, Y)KU3HEHHBIN OTIBIT, 00pa3bl HCKYCCTBA, Oy ICHHS
U cuctema rnienHocteld. KoHnenTsr 00pa3yroT «CBOEro pojia KyabTypHBIN
CJIOM, HOCPEHUYAIOIINI MEK Y YEIOBEKOM 1 Mupom» [1, c. 3].

KonmenT npeacrasisier coboit MHOTOMEPHOE MEHTAJILHOE 00pa3o-
BaHKE, BKIIFOUAIOIEE TOHITHIHYI0, 00pa3HO-TIEePIENTUBHYIO U IICH-
HOCTHYIO cocTapisitouiue [7]. « KoHIenTsl He TOIBKO MBICISATCS, OHU
nepexxuBarorcsi. OHU — NpeIMET AIMOIMNA — CUMIATU U aHTUMATUH, a
WHOTZA W CTOJKHOBeHM» |14, ¢. 40—41].

Takum 00pa3oM, CyIIECTBEHHBIMU MPU3HAKAMH KOHIIEIITA SIBJISET-
Csl TO, YTO 3TO MEHTAJILHOE 00pa30BaHKe, BKIIIOYAIOIIEe KYJIBTYPHYIO,
HaIMOHAJIFHO-CIEeTIM(PHIECKYI0, IEHHOCTHYIO cocTaBisomue. Kogom
JUISL paciinppOBKH KOHIIEITYyaIbHOTO 3HAYCHUSI BBICTYTIALT sI3bIK. Uepes
ONMCAHUE CPEJCTB A3bIKOBOM PENPE3CHTALINN KOHIENTA MOKHO IIPUUTH
K OCMBICJICHHIO SI3bIKOBOM KapTUHBI MUPa HApPOAA, BBIJCIUThH KOHIICTI-
TyaJbHbIE TIPU3HAKH.

Llennsrii MaTepuan IJis TOTOOHOTO UCCIICTOBAHUS MPEICTABIISIIOT
co0oli (hpa3eonoru3Mel ¥ MapeMHH, TaKk Kak KOHIICHTPUPYIOT KOJIIEK-
THUBHBIC MPEACTABICHUS O MHUPE, CKJIA/IBIBABIINECS HA MPOTSIKEHUU
JUTATENBHON rcTopun Hapoaa. OcoOyro 3HAUNMOCTh ITPHOOpPETaeT pac-
KpPBITHE KYJIBTYPHOTO KOMIIOHEHTA (Dpa3eoOTHIECKUX U TapeMHUOIIO-
TUYCCKUX CAUHMUIIL A3bIKa, KOTOPHIC UMCIKOT CBOMM HCTOYHHKOM PCIIU-
THO3HOE MUPOBO33peHue Hapona. Konuent Gott BHICTYNAaeT OAHUM U3
OCHOBHBIX HCTOYHHUKOB (Ppa3eoIOTHH B UCTOPHUU €BPOTICHCKON U MUPO-
BOM OWBHUIIN3al1MH, OKa3bIBasAd 3HAYUTCIIBHOC BJIIMAHHUEC HA Q)OpMHpOBaHI/Ie
MUPOOUIYIIEHUS U A3BIKOBOTO CO3HAHMS pa3HbIX HapojoB mupa. [1oa-
TOMY B Ka4€CTBE MaTepHaa AJis UCCICIOBAHMS LIEHHOCTHOM COCTaBIsI-
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IolIel paccMaTpUBaeMOTo KOHIIENTa ObUIN BBIOpAaHBI (hpazeooru3Mbl
U MapeMHUH HEMELKOTO sI3bIKa, 3a(KCHpOBaHHBIE B cioBapsx [4, 21,
22]. Metoauka ucciieIoBaHUsI HOCUT KOMIUIEKCHBIN XapaKkTep U BKIIO-
YaeT CIUIONIHYIO BBEIOOPKY, JIEKCHKOTpadUUeCKNH, KOHIICTITYIbHBIA 1
CEMaHTHYECKHUI aHalIN3, a TAKXKE CBOOOMHBIN JTUHIBUCTHYECKHUI acCO-
LIMATUBHBIN SKCIIEPUMEHT.

HonsTHiinas xapakTepucTUKa KoHlIenTa Gott

ITonsATuiinag 4yacTh KOHUENTA COCTABJISAET OCHOBY JIEKCUUYECKOTO
3HAYCHUS CJI0BA U 3aUKCUPOBAHA B JICKCUKOTPAQUICCKUX UCTOIHH-
kax. OOparuMcs JUIsl PACKPBITHS COICPIKAHUS U ONPE/ICIICHUS] MecTa
H3y4aeMOro KOHIICNTA B S3bIKOBOM KAPTHHE MUPA U CO3HAHUU HALMU K
HEMELKUM TOJIKOBBIM CJOBapsM. S AepHOil TEKCEMON, penpe3eHTUPYIO-
el ucclieyeMblii KOHLENT, BhIcTynaeT Gott.

CroBapb HeMelkoro si3bika Duden faet ciieyrorue onpe/ie/icHus:

1. (im Monotheismus, besonders im Christentum) hchstes {iberna-

tiirliches Wesen, das als Schopfer Ursache allen Geschehens in
der Natur ist, das Schicksal der Menschen lenkt, Richter iiber ihr
sittliches Verhalten und ihr Heilsbringer ist

2. (im Polytheismus) kultisch verehrtes iibermenschliches Wesen als

personal gedachte Naturkraft, sittliche Macht [19, c. 229].

B mudposoii cioBaproii cucreme Hemerkoro si3bika DWDS Gott orpe-
nemsiercs kak “hdchstes und verehrungswiirdiges, auBBerhalb der realen Welt
gedachtes Wesen in einer Religion, besonders der christlichen” [17].

Cnosapr WAHRIG coneprxurt crienyronpe nedununmu: 1) iibermenschl.,
meist unsterbliches, mit Willen u. Macht ausgestattetes, kult. verehrtes
Wesen, Gegenstand des relig. Glaubens <...> 2) im Christentum u. a. mo-
notheist. Religionen erstes hochstes Wesen, Schopfer der Welt [22, ¢. 635].

0000111231 TPEJICTABICHHBIC B TOJIKOBBIX CIIOBAPSIX JCHUHULIUHN, MOXK-
HO BBIJICITUTH CJICAYIONIMN MPU3HAKOBBIA COCTAB KOHIIEMTA: BBICIINH,
CBEPXbECTECTBCHHBIN, CBEPXUCIIOBCUCCKHIA, CO3/IATEb, IPABUTEIh, CY-
JIbsi, [IOYNTACMBbIH, CHJIa, BJIACTh, HE CMEPTHBIN, OOBEKT BEPHI.

J1J1s1 BBISIBIICHMSI BHYTPEHHEH (DOPMBI CJI0Ba, T.€. €r0 MOTUBUPYHOIIMX
MPU3HAKOB, 00OPATUMCS K €ro TUMONToruu. JlpeBHEBepXHEHEMEIKoe (8 B.)
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got, IpeBHECAaKCOHCKOE, APEBHEAHNIINIICKOE, aHIINHCKOE, CpeTHeHUIeP-
JIaHACKOE ¥ HUAEpIaHACKoe god, mBencKoe gud, TOTCKOE gup yKa3bIBatoT
Ha TepMaHCKWH KopeHb *guda- ‘00r, 00)KecTBO’, BO MHOKECTBEHHOM UHC-
e ‘cuIIBI CybORI” . Panbinie cymecTButenbHOe Gott OBLIO CPETHETO POoa,
TaK Kak 0003Ha4ano OOKECTBa KaK MYKCKOTO, TaK M M JKEHCKOTO I10JIa.
[Ton BIMsHEEM XPUCTUAHCTBA OHO TIEPENIO B Pa3psijl CYIIECTBUTEIb-
HBIX MY>KCKOTO POJia, U B OCHOBY €r'0 JIeTJI0 0003HaYEeHHE XPUCTHAHCKOTO
6ora. DTUMOIIOTHS 3TOTO CJI0Ba JI0 KOHIIA He sicHa. OJTHO M3 TOJIKOBAHUI
€ro MPOUCXOXKIECHHSI CBOAUTCS K TEPMAHCKOMY KOpHIO *guda-, B opme
NapTHUIHNIA ¢ -to-, MHAOEBpoIneiickoMy *ghiito- ‘TOT, K KoMy B3BIBAIOT’,
*Shau-, *ghauo- ‘3Bath, oOpaimarscs’. Takum 00pa3om, cyOCTaHTUBHPO-
BaHHYIO (JOpMy HHIOEBpOIEHickoro *ghtitom cienoBano 661 TPAKTOBATH
Kak ‘(BOJIIIEOHBIM CIIOBOM) BBI3bIBAEMOE HMJIH ITPHU3BIBAEMOE CYIIIECTBO ;
Ccp.: ApeBHenHAnICcKoe havaté ‘B3piBaet’, hiitd- ‘mo3BanHEI’, puruhiita-
‘TIpU3BIBACMBIN MHOTUMU (B KaueCTBE IMEHHU VIHAPEI B Bedax ), peUecKoe
kauchasthai (kavyGicBat) ‘BOCXBANATHCSA, XBAINTHCS, IPEBHEUPIIAH ICKHIT
guth ‘ronoc’, rayuTbCKO-JIATUHCKOE gutuater ‘TaijibCKUi CBAIICHHUK , Be-
posiTHO, OT *ghutupatér ‘orer (T.e. MacTep) Bo33BaHus (K OOTy)’, TUTOB-
CKHIi Zavéti, naTblICKuii zavet ‘KoJaoBarh’, JPEBHECIIABIHCKUH Zbvati,
pycckuii ‘3Barh’. [[pyroe ToIKoBaHHE CBA3BIBACT FepMaHCKoe *guda- “Tor,
KOMY MPHHOCST )KEPTBBI’ ¢ MHI0EBPOIICHCKUM KopHeM *gheu- ([ giefen —
JIUTB), COOTHOCSIIMMCS C Jubarnueit (Bo3musaueM) [17, 18, 20].

Takum 00pazom, cpeili MOTUBHPYIOIIHUX MPU3HAKOB MOKHO BbI-
JeIUTh: 1) BBI3bIBa€MbIi (BOJIICOHBIM CIIOBOM); 2) BOCXBAISIEMBbIi;
3) TpeOyromumii >KkepTBONPUHOLICHUH.

CHHOHUMHUYECKHE PSAIbI KOHIICNTA MPECTABICHBI CICAYIOIUMU
nexcemamu: Allwissender, der liebe Gott, Er, Gott der Herr, Gottvater,
Herr, Schopfer, Unsterblicher; (gehoben) Allerbarmer, Allgiitiger,
Allméchtiger, Erbarmer, Gottheit; (familiér) Herrgott; (alttestamentlich)
Adonai, Eloah, Herr Zebaoth, Jahve, Jehova; (katholische Liturgie)
Dominus; (Religion) Heilsbringer, [himmlischer] Vater, Vater im
Himmel; (christliche Religion) Himmelsfiirst; (islamische Religion)
Allah; Gottergestalt, Gottheit, Gotze, Unsterblicher; (Mythologie,
Religion) Allvater [17].
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KynerypHbIii (OH OTKIaaBIBAET OTIIEUATOK Ha KOHHOTaIuUi0. CHHO-
HUMBI OXBAaThIBAIOT B OCHOBHOM IMOJIOXKHUTEITFHO KOHHOTUPOBAHHEIE 3KC-
IUTMKALWKU: BCE3HAIOUIUI, BCEMWIOCTUBbBIN, BCEMOTYIIIHM, CIACUTENb U
1p. OHAKO 371eCh MPUCYTCTBYIOT TaK)KE M OTPHUIIATEIIBHBIC OLICHOUHBIC
XapaKTepUCTUKH, Kak, HanpuMep: Gotze — uaon, kymup. B coBpemen-
HBIX MUPOBBIX PEIHUTHUSX UOJIOMOKIOHCTBO SBISCTCS HEITPHEMIIEMBIM
u ocyxmaaercsa. M3BecTtHoe Onbmneiickoe m3peuenne macut: schaff’ dir
keinen Gotzen — He cotBOpH cebe kymupa. Bee ppaseosiorudeckue eau-
HUI[BI HEMEIIKOTO SI3bIKa, COJIEPIKAIIUE JAHHYIO JIEKCEMY, TAKKE UCTIONb-
3YIOTCS B HEOIOOPUTENBHBIX KOHTEKCTaX: einem Gétzen rduchern —no-
K1oHAMbCA uoony, Goétzen anbeten — npedasamuvcs UOOIONOKIOHCMEBY;
den falschen Gétzen dienen — noxionsmocs e mem 6oeam; in Gétze
verwandeln — oenamwv uoona,; Gotzen dienst mit j-m / etw. treiben — co3-
oasams cebe kymupa, er sitzt da wie ein Gotze — on cuoum mym Kax
UCmyKaH.

OOpa3Ho-nepueNnTUBHAS XapaKTepUCTHKa KoHuenTa Gott
(accouMaTUBHbBII IKCIIEPHUMEHT)

Jlst ompeneneHns 00pa3HoO-TIEePIICHTHBHOM COCTABIISIONICH KOHIISI-
Ta Gott ObLI MPOBEJICH aCCOLMATUBHBIN SKCIIEPUMEHT B (hopMe orpoca
OTKpBITOrO (popmara. Llenpro aKciepuMenTa sIBUJIOCH BHICTPauBaHHUE
ACCOIMATHUBHBIX MOJIEH, BepOan3yomux KoHuent Gott B HEMEIKOsI-
3BIYHOM SI3IKOBOM CO3HAHWHU. AHKETa, Coiep Kaliias ABa BOrpoca, opuia
pasociaHa yepe3 COIMaJIbHbIE CETH B MHTEPHETE. YUaCTHUKH KCIIe-
pUMEHTa OTBEYaJM Ha BOMPOCHI OHJIANH, IPOrpaMMa aKKyMYyIHpOBaia
OTBETHL. B skcniepuMenTe npuHsiin yyactue 132 pecrnoHaenTa — HocH-
TEJsl HEMEITKOTO SI3bIKA.

Bormpockt 0b1i chopMyTupOBaHBI CIEAYIONIM 00pa3oM:

1. Ist Deutsch Thre Muttersprache?

2. Schreiben Sie eine Assoziation mit dem Wort Gott!

B pesynbrare uccnenoBanus ObLUT COCTaBIIEH aCCOITUATUBHBIN 00pa3,
KOTOPBIN TIO3BOJISET BBISIBUTH COJIEPKaHUE KOHLIENTA B aKTYaIbHOM CO-
3HaHUM HAPOJa U PAHKUPOBATh KOTHUTHBHBIC MPU3HAKH, (hopMHUpyIO-
M€ KOHIENT MO CTETeHU sIpKOCTH. Ha 0CHOBe aHamn3a Mmoiry4eHHBIX
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CJIOB-pEaKIUi ObUTH BBIJCIICHBI CIICYFOIUE CMBICIIOBBIC 30HBI KOHIICTI-
Ta (B CKOOKax yKa3aHO KOJIMYECTBO YIIOMUHAHUI aCCOIMAIINN):

Penurnosnsie atpuldyTel: Beten, Bibel (3), Jesus (8), Jesus Gebete,
Gottes Gebete, Glaube (10), Gldubige Gottes, Kirche (6), Kreuz, Religion
(9), Spiritualitdt (2)

BcemorymectBo bora: Allmacht, allmdchtig (2), Allmdchtiger (2),
Kreationismus, der allmdchtige Vater, Schopfer, allwissend, heilig,
omniprdsent, sein Wille geschehe, Ubermacht, Herr, Macht

Gott kaKk BBIMBIILICHHBIN TiepcoHax: Mann im Himmel mit weifsem
Bart, imagindrer Freund, alter Mann mit Bart, Idioten die nicht
selbstdndig denken, fiktiv, patriarchalisch, inexistent, fiktiv, mystisch,
unfassbar, Unfassbares,

HpaBcTBeHHBIE, B TOM YHCIIE PEIUTHO3HBIE IeHHOCTH: Gerechtigkeit
(2), Liebe (2), Hoffnung, Universalethik, Friede, Familie, Gesellschaft

Gott KaK BEYHOCTH/MHPOBO33pEHUECKNE IIEHHOCTH: Ewigkeit, ewig,
Gut, Orientierung, Licht, Energie

Gott xak yausepcym: Weltraum, Universum, allgemeines Prinzip,
Natur, Himmel (4)

KondeccrnonanpHas npuHamiesxkHocTs jroneii: Christen, Moslems

Gott KaK OKPOBHUTEINb /pomuteib: Vater (2)

Awnrtunog oora: Teufel, Quacksalber, Siinder

3no, pasnop: Hass, Trauer, Streit, Krankheit, Sterben, Missbrauch,
Aberglaube, Krieg (3), Holle, Geld, heuchlerisch

OTBETHI PECIIOHICHTOB PA3HUIUCH OT FOMOPUCTHIECCKU-0€3001 -
HBIX, CPABHHUBAIOIIUX 0OTa C MOYKUIJIBIM YEJIOBEKOM C OOpOJIOH, KUBY-
MM Ha HeOe, WM ¢ MHIMBIM JPYTOM MaTpuapxalibHOro ykiaaa (Mann
im Himmel mit weilem Bart, imaginérer Freund, alter Mann mit Bart),
110 a0COJIFOTHO OTpHIIATEILHO KOHHOTHPOBaHHBIX (Quacksalber, Siinder,
Teufel).

ILlenHocTHasi XapaKTepUCTHKA KoHIenTa Gott
B nemerkoii TMHTBOKYAbTYpe KOHLENT (Goft UMEET JOITYIO0 UCTO-
pHI0, O YEM CBUJICTEIILCTBYET €ro Oorarasi BepOayin3aius B si3bike. boib-
10€ KOJIMYECTBO (PPa3eoIOruiaecKux eIMHUIL, TOCIOBUI] H TOTOBOPOK,
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B KOTOPBIX COCPEOTOYUBACTCS U XPAHUTCS COIMAIbHO-3HAYNMAsI HH-
(hopMmarus, CBEICHUs O KapTUHE MUpPa HApOJa, MOXKET BBICTYIATh OC-
HOBHBIM UCTOYHHKOM JUJISl UCCIICIOBAHUSI SI3bIKA U KYJIBTYPbI HAPOJIA.

SnepHoe 3HaveHue KoHuenta Gott, peKoOHCTpyupyemoe u3 dpaszeo-
JIOTHYECKUX U TTAPEMHUOJIOTHYECKUX SMHHUI] HEMEIIKOTO SI3bIKa, MOXKET
OBITh OMPENETICHO KaK «IIPEBOCXOIAIINIA (BCEX U BO BCEM), BBICIIIHID.
OO0ycoBIEHO TaKOe BUICHHUE PEITUTHO3HON KapTHHOUN MHUpa, B KOTOPOI
Bor — 3T0 BhICIIas HHCTAHIUS. 3/1€Ch BBIUICHIIOTCS B CBOIO Ouepelib
CJICYIOIIUE KOHIICTITYa IbHbIE IPU3HAKH.

Bor npeBocxoauT Bcex no cuie, BiacTH, MorymectBy (Allméchtiger
Gott), OH SBJISIETCS IOBEIIMUTEIIEM Hal BCEM:

Bei Gott ist kein Ding unmaoglich. — /{na boea nem nuue2o negozmodrc-
Ho2o. / Yem uepm ne wymum.

das ist von Gott gewollt — smo cam 6oe senen

das liegt ganz bei Gott — éce 8 pykax 6oxcvux

Tak Kak B cuiiax 0ora MCIOJHUTH BCE, YEJI0BEK 00paIaeTcs K HeMy
C Mpoch0aMu, MOJIUTBAMHU, YIIOBasi HA €T0 BCEMOTYIIECTBO:

Dein Wort in Gottes Gehorgang! — Teou cnosa 0a boey 6 yuiu!

bor npeBocxoauT Beex 1o 3HaHMIO. Ecy 4TO-TO HE MOAJaeTcs ye-
JIOBEYECKOMY OOBSICHEHHUIO, TO TOBOPSIT:

Gott allein weifs. — Jluuw oonomy boey uzeecmmo.

Gott weif alles, Gott sieht alles, Gott hort alles. — boe ne Tumouwixa,
BUOUTN HEMHONCKO.

Gott weifs! — Oonomy 602y uzeecmmo!

Das wissen die Gétter! — Omxyoa mue snams 5mo!

Oo6o01maromiee 3Ha9YeHUE UMEIOT (PPa3eoIoru3Mbl, COAECPIKAIIUE CO-
yetanue Gott und die Welt:

Das weif3 Gott und die Welt! — Omo ece snarom!

von Gott und der Welt nichts wissen — Huye2o He NOHUMAMb, HU 6
uem He pazbupamcs

Bor siBnsieTcst TBOPIIOM, cO3/1aTeIeM BCEro (IapyeT Kak *KH3Hb, TaK
U CMEpTh, 3a0MpaeT yMEPIIUX B CBOC LIAPCTBO):

wie ihn Gott geschaffen hat — ¢ uém mamo poouna

alle Tage, die Gott werden lisst — kadcowitl 60dicuil OeHb
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Gott ruft j-n zu sich — 60e npuszean e2o k cebe

J-s Seele ist bei Gott — e2o dywa na nebecax, omoan 602y Oyuty

Gott habe ihn selig! — [lapcmeo emy nebecnoe!

Gott hat ihn zu sich abberufen — on cxonuancs

in Gottes Erdboden ruhen — nouusamu ¢ 602com

Huuto He npoucxomut 0e3 Bonm Oora, 6e3 00xxbero npomeicia. Kpbl-
JIaToe BBIPAKCHHE U3 OMONEHCKOTO McanMa IJIaCUT, YTO BCE YCUITHS U
CTapaHus HAPACHBI, €CJIA HET OJIaroCIIOBEHUST 00XKBETO: ,,ES ist umsonst,
dass ihr frith aufsteht und euch spét erst niedersetzt, um das Brot der
Miihsal zu essen; denn der Herr gibt es den Seinen im Schlaf* (Ps 27,2).

Gott gibt's den Seinen im Schlaf. — J[ypaxam cuacmoe.

bor — 310 cmacuTenp, 3aMUTHUK:

Gott erbarm / behiite / bewahre! — He daui 602! booice coxpanu!

Da Gott sei vor! — Boowce ynacu! He oaui 602!

unter (in) Gottes Schutz stehen — noo 6oocveil 3auumott

Taxxe OOT BBICTYIIAET CITPABEIIIUBEIM CYIIbCH:

Gott moge alles richten. — boe — écemy cyobvsi.

vor Gottes Richterstuhl treten — npedcmams nepeod cyoom 604CbUM

bei Gott schworen — 6oorcumoscs, KiAcmvcs

O crnpaBeUIMBOCTA U MYJIPOCTH MOTYT CBHJICTCICTBOBAThH CJIOBA
Wucyca, craBiime KpbUIATHIM BRIPAKEHUEM, O TOM, YTO KaXKJIOMY JIOTIK-
HO BO3/IaBaThCS TI0 3aCITyTraM:

So gebet dem Kaiser, was des Kaisers ist, und Gott, was Gottes ist.
— Kecapeso kecapio, a 6odicue 602y.

B desnoBedeckoM MBIIIICHUHU TPUCYTCTBYET NPEACTABICHUE, YTO OOT
HU B Y€M HE HYXKJAeTCs, )KHUBET 0e3 3a00T U XJIOTIOT:

leben wie Gott in Frankreich — kamambca Kax colp 8 macie, HCume
npunesaoyu

dem (lieben) Gott einen guten Mann sein lassen — ocums becneuno,
HU 0 ueM He DeCnOKOUMbCsL

OnHako TakXke BO (ppa3eoyoru3Max M MapeMHsX TOBOPUTCS O €ro
TPYITOTIOOUH:

Gottes Miihlen mahlen langsam, aber stetig. — Bona kaMeHb TOYHT.
/ 3a Bce IpHUJET paciuiara.
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dem lieben Gott die Tage (ab)stehlen — 6ez0envHuuamo (TaHHOE BbI-
pakeHHe OyKBaJIbHO O3HAYaeT «KPacTh AHMU y OOTray», 4TO CBUACTENb-
CTBYET O TOM, 4TO OOT SIBHO HE OJI00PSET MPa3THOCTH )

Bor mocronn BocxBajieHUsI U OJIaroapHOCTH:

Gott sei Dank! — Cnasa 6ozy!

Gott sei s getrommelt und gepfiffen! — (wyman.) crasa d6o2y!

ein Bild fiir die Gotter — (wyma.) spenuwe, docmoiinoe 60206

Eie oquH HEManoBaKHBIM MPU3HAK — «CBOMY. Y KaXJA0W pesIuruu
cBoe 00XKEeCTBO, M TIOKJIOHEHUE JAPYTHM OOram sIBJISIETCS ISl TIPUBEP-
JKCHIIA OTIPEICIICHHOMN PEJIUTUH HEITPUEMJIEMbBIM, OCYKIaeTCs:

sich fremden Gottern zuwenden — OKJIOHATBCS 4y>KUM OOram

HecMmotpst Ha TO, 4TO OOT — CYIIECTBO CBEPXbECTECTBEHHOE, YETI0BE-
YECKOe CO3HAHUE, KaK IMPABUIIO, HAJICIISET €ro aHTPOIIOMOP(HBIMU ITPH-
3Hakamu. [IpencrapieHust 0 00re OKa3bIBalOT BIMSHUE HA (hOPMHUPOBA-
HUE YeJI0BEKa, KOTOPbIH CPABHUBACT CBOU CIIOCOOHOCTH U BO3MOXKHOCTH
C BO3MOXHOCTSIMHU Oora. B JJaHHOM COIOCTaBIICHUH TPOSIBIISIIOTCS J1BA
TIOJIIPHBIX Hadajla: ¢ OJJHOM CTOPOHBI, C1A00CTh U OSCCUIINE YEIOBEKa,
C JIpyroii — Bepa B €ro CUIIy M JOCTOMHCTBO.

CrpemiieHHE YeJIOBeKa K COBEPIICHCTBY B KaKUX-JIHOO jeiax o0y-
CJIOBITMBACT OTOXKJCCTBICHUE YellOBEeKa ¢ OOroM, MepeHoc OOKEeCTBEH-
HBIX CIIOCOOHOCTEH B cepy UerT0BeUECKO JIesTeIbHOCTH, Ha 0003Ha-
YCHHE BCEMOTYIIUX, BIUATEIBHBIX JIHMII UM MACTEPOB CBOETO JICIa;

zum Gott machen / zu einem Gott erheben — oboxcecmensimo

Gotter der Druckerschwdrze — enusamenvuvle eazemuuxu

ein Dichter von Gottes Gnaden — nosm munocmwio 60dicvetl (nacmo-
Awutl nosm)

Gotter in Weif3 — epauu

Dariiber streiten sich die Gotter (6 Opyeom eapuanme — die Gelehrten).
— 006 smom ewé udym cnopwi, 3mo ewé He peueHo.

Volkes Stimme ist Gottes Stimme. — [1ac napooa — enac 6odicuil.

Briparomuecs denoBedeckrne CIoCOOHOCTH 0003HAYAIOTCS KaK
gottlicher Funke — 6odices uckpa.

[IpOTUBOIONIOKHOCTD — YETOBEK, KITOKMHYTBHIH OOTOMY», TO €CTh
JIATIEHHBIN KaKUX-TO CITIOCOOHOCTEH, COBEPIIAIOIINI HEHAIJICKATITIE
MOCTYIIKHU:
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Du bist wohl ganz von Gott verlassen! — Tol, 6uorno, coecem ooypen!

[IpeameTsl Uy sIBIEHUS, 1OCTOMHBIC BRICOUYANIIICH MOXBAJBI, TAKKE
«OOOKECTBIISIFOTCS

himmlische Schonheit — 6odicecmsennas kpacoma

madonnenhaft — kax MAOOHHA, HE3EMHOUL, OOHCeCmBEeHHbL (0 Kpa-
come HCeHuUHbl)

ein gottlicher Frafs! — nuwa 60208! pockownas nuwa!

UeoBek He BCETIa MOYKET YIIOBATh Ha IMTOMOIIL Oora. Psin mociioBuil
yKa3bIBaeT Ha TO, YTO YCJIOBEK CaM JIOJDKEH NpUjlararh yCHIUS JIIS J10-
CTYDKEHUS TICITH:

Hilf dir selbst, so hilft dir Gott / vertrauet Gott, doch haltet euer
Pulver trocken — Ha Boza naoetica, a cam He naowiail.

Der Mensch denkt, Gott lenkt. — Yenosex npeononazaem, a boe pac-
nonazaem.

Vor den Erfolg haben die Gétter den Schweifs gesetzt. — Ycnex oa-
émcsi HeecKo.

den lieben Gott walten lassen — nycmumo 0eno na camomex

YenoBek Mpu3BaH TBOPUTH JTOOpHIC Jieia Ha 3eMJIe, B OJIarolapHOCTh
0ora B pelTMrHO3HOM CO3HAHHU SIBIISICTCSI JJTsI YETOBEKa HAUBBICIIICH Harpa-
JIOY 32 COBEPIIICHHBIH TOCTYTIOK. [Ipn 3TOM OOT HE MOKET OTONIAaroJapuTh
MarepualibHO. OJIHAKO CerojiHs Beipaxenust um einen Gotteslohn arbeiten
u etw. fiir ein Vergelt'’s Gottes tun, n3HauaIbHO TPAKTOBABIIHMECS KaK «pa-
00Tarh 3a 00XKBIO HArpay», TPAHCHOPMUPOBAIIKCH M HATIOTHEHBI HPOHHU-
YECKUM TIOATEKCTOM, O3Ha4ast «padoTaTh Japom» (Cp. pyc. «OOT TTomacT).

Bor siBiisieTcst 3TalOHOM, KPUTEPUEM UCTUHBI (B (DOPMYITUPOBKAX KaK
PENUTHO3HOE TIOATBEPIKICHHE):

So wahr mir Gott helfe! — Kianycoe uecmoro! (1aHHOE BBIpasKeHUE
WCTIONIB3yEeTCs B TIpUCsTe KaHIyiepa 1 MUHHCTpoB OPI')

gottliches Recht — 6oocecmeennoe npaso

Paznuunble MEXKIOMETHS, YKCIUTUIIUPYIOIINE HPOKYIO TATUTPY
SMOIIHIA: PalocTh, BOCTOPT, 10CaTy, BO3MYIIECHHE, pa304apoBaHHe, CO-
JKaJCHUE, YAUBICHUE U JIP., MOKHO OTHECTH K JaibHel nepudepun
KOHIIeNITa. MHOTHE U3 TaKUX MEKIOMETHIA ITPU 3TOM MOTYT BBIpaXKaTh
HECKOJIbKO AMOITUH B 3aBUCHMOCTH OT CUTYaIUH:
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Mein Gott! — Booice mori!

Leider Gottes! — K coocanenuro!

Grofser Gott! — Ax, 2ocnoou! Booice moti!

Herrgott! — I'ocnoou! Booice moii!

Um Gottes (Himmels) willen! — Booxce ynacu!

Gerechter Gott! — 0 cocnoou! (so3enac usymnenus, ucnyea)

Crozia ke MOYKHO OTHECTH M ()OPMYIIbI PUBETCTBHUS U MPOIIAHUS,
TaK Kak MepBOHAYalIbHAS CEMAHTHKA JiekceMbl Goft B HUX NpaKTH4e-
CKH cTepTa:

Griifs Gott! — 30pascmeyiime!

Gott befohlen! — Ilpowaiime!

Crnenyer OTMETHTh, YTO BO MHOTHX (hpa3eojoru3mMax u rmapeMusx
HEMELIKOTO sI3bIKa KOHLENT (Goff Aecakpaln3oBaH, TO €CTh OTOPBaH OT
PEJIMTHO3HBIX MPEJICTaBICHUH, JIMIICH CBIIEHHOTO cMbIca. Tak, Ha
COBPEMEHHOM MOJIOJICXKHOM Kaproue iPhone HaspiBator Jesus-Handy.

3akiiouenue

Takum o0pa3om, B Xoe aHaln3a ObUIN BbIACIEHBI (PYHKIUU KOH-
uenta Gott, IpeCTaBICHHbIE B Je(PUHHUINAAX CIIOBapeil, 00BEeKTHBHPO-
BaHHbBIE B JIEKCHKO-(Pa3e0IOTHUECKOM U MapeMHUOIOTHIecKoM (oH e
HEMEI[KOTO 5I3bIKa, & TaK)Ke PEKOHCTPYHPOBAaHHBIE HA OCHOBE accollua-
TUBHOTO HKCIIEPUMEHTA.

Konmnent Gott uMeeT CIOXHYIO CTPYKTYPY, BKIIOUAIOITYIO Psi/T KOH-
LENTyalbHBIX MPU3HAKOB. AHAIN3 CIOBAPHBIX JAe(QUHUIMN KITFOUEBON
JICKCEMbI HEMEIIKOTO sI3bIKa, 00bEKTUBUPYIOLICH KOHIIeNT Gott, 03BO-
JIUJ1 TOTIOJTHUTENBHO BBICTPOUTH 00JIaCTH pacCMaTpUBaeMOro KOHIIENTa,
MIPOCTIEINTH STUMOJIOTHIO U BEISIBUTH KaueCTBEHHBIE CXOJICTBA U Pa3iIH-
yusi. CI0BO-CTUMYIT HCCIIETyeMOTO KOHIETITa COCTOUT M3 CIIEAYIOIINX
ACCOIMATUBHBIX MOJIEH: PEIUTHO3HbIE aTpUOYThl, BCEMOTYIIECTBO,
BBIMBIIIIEHHBIN IEPCOHAXK, HPABCTBEHHBIE, B TOM YHCIIE PEJIUTUO03-
HbIE IIEHHOCTH, BEYHOCTH/MUPOBO33PEHUYECKHE IIEHHOCTH, YHUBEPCYM,
KoH(eccHoHaNbHAas TPUHAIIICKHOCT JItoniei, Gott Kak MOKPOBHUTEID /
POAMTEINb, AHTHITO]] 00TA, 3710, pa3aop. Kaxibiii 0a30BbIil KOMIIOHEHT ac-
COLIMATUBHOT'O MOJISI MOTy4YaeT cueun(puIHOE HATOJHEHHE B HEMELIKOM
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SI3BIKE TIOCPEACTBOM Pa3IMYHBIX SI3bIKOBBIX euHUL. Dpaszeosorus U na-
PEMHUOIIOTHSI HEMELIKOTO 513bIKa 00bEKTUBUPYIOT TAKKE TAKHE IPU3HAKH,
KaK BCEMOTYLIHH, 001a1at01munii a0COMOTHRIM 3HaHUEM, CO3AaTEeb, ClIa-
CUTEJb, 3aITUTHHUK, CYIbs, TPYIOTIOOUBBIN, TOCTOWHBIN BOCXBAJICHUS U
0J1aroapHOCTH, «CBOW» | JIp., KOTOPbIe 0a3UPYIOTCS Ha PEIMTHO3HOM
MUPOBUJIEHUH M OTPa)kaloT MOTUBUPYIOIIEE 3HAYEHNE KITIOUEBOH JIEK-
CEeMBbl, a TAK)KE HEKOTOpbIE Iepu(epuiiHbIe IPU3HAKH (B MEKIOMETHSIX,
(hopMymax MPUBETCTBUS U MPOIIAHNA), 3HAYCHHE KOTOPBIX C TEUEHHUEM
BpEMEHH OBLIO JIeCaKpaIH30BaHo.

JlanHO€ uccie[oBaHNEe TPEANoaaraeT NepCleKTUBY JalbHEUIIEro
n3ydeHus KoHuenta Gott, BBIBICHNA KOHLENTYalbHON aCHMMETPHH B
OTHOIIEHUSIX PA3HBIX JUHTBOKYIETYP, TTOCKOIBKY 3TO (hyHIaMEHTaIb-
HBIH, 3HAYMMBIN JUJIS1 BCEX COLIMYMOB KOHIIENT, OTPAXAOLUI KAPTUHY
MHpa YeJIOBeKa U 00LIecTBa.
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CPEJACTBA BbBIPAKEHU S
SMUCTEMUYECKON MOJAJTbHOCTH
B JUCKYPCUBHOM INTPOCTPAHCTBE

BPUTAHCKHUX TOK-IIOY

Mpyuxuna E.C., bomeuna I1.E.

Hacmoswasa paboma nocesawena ucciedosanuio ocobennocmei
A3BIKOBOU Penpe3eHmayuu INUCMeMu4eckoil MOOAIbHOCMU 8 OUCKYD-
ce mok-woy. AkmyanbHocms pabomsl 00bACHAEMCA HEOOCMAMOYHO
YemKUM onpeoeieHuem A3bIKO8bIX ePAHUY MOOAIbHOCIU KAK DYHK-
YUOHANbHO-ceManmuyeckou kamezopuu. Llens oannoii pabomul 3a-
KII0YANACh 6 BbIABLEHUU U MUNOLOSUZAYUU SA3LIKOBBIX CPEOCE MAD-
KUPOBAHUSL INUCTNEMUYECKOU MOOANbHOCIU 8 pedl 20Cmell U 8edyuye-
20 bpumanckux mox-uioy. Mamepuanom ucciedo8anus NOCIYHCUIU
@ppaemenmol Opumanckux mok-woy «The Graham Norton Showy,
«The Paul O’Grady Showy», «Top Geary, «Actors on Actors» o6-
wietl nPOOOANCUMENbHOCIbIO 80Cnpoussedenus 18 u. 37 mun. Ananius
NPAKMU4eckoe0 Mamepuana oCywecmensics ¢ NOMOWbI0 KOHEepca-
YUOHHO20 AHANU3A, OUCKYPC-AHANU3A, PYHKYUOHATbHO20 aHanu3a. B
pesynvmame uUccie008anus OblIoO blIAGIEHO, YMO A3bIKOGbLE ONepa-
MOPbl INUCTNEMUUECKOU MOOATLHOCIU 8 PeyUl YYACTNHUKOS MOK-UOY
BbINONHAIOM QYHKYUIO YKA3AHUA HA CYOBEKMUBHOCMb MHEHUS 2060~
pAawe2o, ompasxcas pasiudHylo cmenetnb 00CmMo8epHOCmu/Hedocmo-
gepHocmu coobwaemozo. Illomumo smozo, OommeyeHo, Ymo A3bIK0gble
onepamopul INUCMeMUEeCKOl MOOATbHOCU MO2YN CLYHCUMb CPEO-
CMBOM AKMYAIU3aYUU KOMMYHUKAMUSHOU KAMe2oPUll 8eXHCIUBOCMU.
Pesynomamul uccneoosanus mocym navmu npumeHenue 8 8Y308CKUX
KVpCax no meopemuyeckoil epammamure, OUCKYPCOI02UU, MENHCKY b=
MYPHOU KOMMYHUKAYUU.

Kniouegvie cnosa: snucmemuyeckas MoOaIbHOCHb, MOOAbHBIU ONe-
pamop; OUCKypc mok-uioy;, npazmamuxa.



148 © CoBpeMeHHbBIE HCCIETOBAHUS CONUATIBHBIX MPODJIEM
2018, Tom 10, Ne 4-3 « http://soc-journal.ru

EPISTEMIC MODAL MARKERS
IN BRITISH TALK SHOW DISCOURSE

Muchkina E.S., Botvina P.E.

Epistemic modality as a category is neither defined strictly, nor its
limits in contemporary linguistics are clarified. The purpose of this
study is to identify the way epistemic modality is represented in the dis-
course of British talk shows. For this reason, we analyzed the speech of
talk show participants using discourse, conversational and functional
analyses. The list of analyzed talk shows includes The Graham Nor-
ton Show, The Paul O’Grady Show, Top Gear, Actors on Actors (to-
tal duration of video fragments is 18 hours 37 minutes). The prelim-
inary results of the research show that talk-show participants tend to
use a great number of epistemic modal markers to express their opin-
ion which function as discourse linkers and are often used to express
courtesy and accord. The results of the study may find implication in
the development of courses in theoretical grammar, discourse studies,
intercultural communication.

Keywords: epistemic modality;, media discourse;, modal operators;
talk show, pragmatics.

BBenenne

B cBs131 co cTaHOBIIEHNEM KOTHUTHBHO-IUCKYPCUBHOM TTAPAIUTMBI B
suHreuctuke XX—XXI BB. B LIEHTpEe BHUMaHUS HCCIIEA0BATENEH OKa3a-
JIOCh TEOPETUUECKOE OCMBICICHUE U MEPEOCMBICIICHUE MHOTUX KaTero-
pui A3bIKOBOM cucTeMbL. BecbMa npuTsraTenbHON 1l uccieaoBaresei
BHOBB CTaJIa KaTeTOpHs MOAAILHOCTH KaK OJTHA M3 KaTeropwii Hanbosee
AHTPOIIOIIEHTPUUECKUX B CBOCH OCHOBE.

OOBIYHO MOJIAJILHOCTh OMPENEISAETCS KaK KaTeropHsi, «BbIpaXkaro-
11as pa3Hble OTHOIICHHS BBICKa3bIBaHUS K JISHCTBUTEIHLHOCTH, a TAKKE
pasHbIe BUIBI CYOBEKTUBHOM KBaNupukanuu coodrmaemoro» [9, c. 303].
Opnnako aHaNMM3 HAYYHON JTUHTBUCTUYCCKON JTUTEPATyphl MTOKA3BIBACT,
YTO CPEIU YUYCHBIX JO CHUX IOP HET CIMHCTBA B MOHUMAHUU TPAHUIL
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MOAaJIbHOCTH U ee npuponasl. Hanpumep, A.A. XyAsSKoB OTMEYaer,
YTO MOAAJILHOCTh IO-TIPEKHEMY OCTAETCs B U3BECTHOM CMEICIIE terra
incognita COBpeMeHHOW IMHTBUCTUKH, TaK KaK ¥ TIOHBIHE HE OIpe/IeIne-
Ha OJHO3HA4YHA €€ NPHUPOJa, HE BBISIBJIEHBI €€ MOATUIIBI <...> U 00BeM
9TOMN KaTeropyuu He sIBIISETCS TBEP/AO YCTaHOBIEHHBIMY [15, c. 56].

B HayuHBIX Tpyaax KaTeropusi MOAAILHOCTH ONPEACIISETCS IPEUMY-
IIECTBEHHO KaK (DyHKIIMOHAIBHO-CEeMaHTHIecKast Kareropus [1, c. 44;
8, c. 23; 10, c. 12]. B aToM cirydae BHUMaHHE UCCIIEIOBATEIICH TTPHKO-
BaHO K Pa3HOYPOBHEBBIM SI3BIKOBBIM CPEJCTBAM, KOTOPBIE CIIOCOOHBI K
BBIPKCHHUIO CXOTHBIX MOJIAJIbHBIX CMBICIIOB.

BriaenstoT 1Ba THIIa MOAATTBHOCTH: 0OBEKTUBHYIO U CYOBEKTHBHYIO.
OOBeKTHBHAS MOTATBHOCTH BBIPAYKAET OTHOIIEHUE COAEPIKaHUS BbICKA-
3bIBAHMSI K JIECTBUTENILHOCTH B IJIAaHE €r0 IOCTOBEPHOCTH, THITOTETHY-
HOCTH WJIM MTPOTHUBOPEUUS pealbHOMY TOJIOKEHUo Jien. OObeKTUBHAs
MOJIATbHOCTh HAaXOMIUT CBOE BBIpaXCHHE B (DOpMaxX HAKIOHEHHS U SB-
JIIeTCSl HEOThEMJIEMOH YacThIO MpeIoskeHus B 1iesioM. CyObeKTHBHAs
MOJIAIbHOCTB JIJINTCS Ha JIBa TIOATUIIA: IEOHTHYECKYIO U SIIUCTEMUYe-
cKy1o. [leoHTHYECKasi MOAAIbHOCTD BBIPAYKAET CTENIEHb COOTBETCTBUS
CUTYaIllH B BBICKA3bIBAHUH MOPAIHEHO-ITHUECKUM TOKETIAaHUSIM TOBO-
psmiero (0T abcoMoTHOW HEOOXOAMMOCTH AJISi TOBOPSIIIETO 70 MTOTHON
HEKeJaTebHOCTH MM MOPaJIbHO-ITHUYECKON HEMPUEMIIEMOCTH) U
OIIHCHIBACTCS B TEPMUHAX «BO3MOYKHO/HEBO3MOXKHOY, OKEIATEeIHLHOY,
«HEO00X0UMO». DTMUCTEMUYeCKasi MOJIATBHOCTh BEIPAXKAeT Pa3INIHYIO
CTeTIeHb YBEPEHHOCTH TOBOPSAIIETO B JOCTOBEPHOCTH HH(POPMALINH, CO-
nepikaieiicss B BoickasbpiBanuu. Kak otmeuaet B.3. [leMbSHKOB, «3mH-
CTEeMHYECKasi MOJIAJTbHOCTh <...> 3aKIIF0YAeTCsl B BHIPAKEHUU TOBOPSI-
MM CBOETO OTHOIIIEHHSI K BEICKa3bIBAEMOMY CY)KJICHHIO C TOUKH 3PEHUS
TOTO, YTO UMEETCS, UMEJIOCh MJIH OyJIeT UMEThCS B peaibHOM MuUpe, 0e3
MIPUBHECEHUS JEOHTUYECKUX aCIEeKTOB (T. €. TOTO, YTO JOJKHO MU
XOPOIIO ObLTIO OBI, YTOOBI UMENIOCH)» [5, ¢. 267]. Takum 0Opazom, dmH-
cTeMHuuYecKass MOAAIbHOCTh CaMbIM HETIOCPECTBEHHBIM 00pa3oM B3a-
MMOCBSA3aHa C OIEHKOW JTOCTOBEPHOCTH BBICKA3BIBAEMOTO CYKICHUSI.
HenoctoBepHOCTH BbIpakaeTcs SKCIUIMLUTHO, Yepe3 0COObIe JIeKcude-
CKHe [T0Ka3aTelu, HalpuMep, MOJAIBHBIE CIIOBA U YaCTHUIIBI, B TO BPEMSI
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KaK JIOCTOBEPHOCTb IMOIACTCSI UMILTUIIUTHO: CAaMUM (DAKTOM OTCYTCTBUS
MoKa3areseil HeIoCTOBEpHOCTH [2, c. 684].

YpoBeHb TOCTOBEPHOCTH COOOIIAEMOI0 MOXKET BapbUPOBATHCS. ITO
TO3BOJISICT BBIJCIUTD CIICAYIOIINE BUIbI ATUCTEMUYECKON MOIaIbHOCTH:
MOJIAJILHOCTb JIOCTOBEPHOCTH M HEAOCTOBEPHOCTH. [10siCHUM, UTO 10CTO-
BEPHOCTbH MTOHUMAETCS KaK 3HaHUE, 00JIaIatoIIee J0Ka3aTeIbHON 0a30i,
HEIOCTOBEPHOCTh, COOTBETCTBEHHO, OITPEAC/ISETCS KaK 3HaHHe Oe3 J0Ka-
3areNbHOM 0a3el [14, . 55]. BBIIESIOT Cileayonue BUILI MOJATEHOCTH
HEJIOCTOBEPHOCTHU: MOAAJILHOCTh COMHEHHUSI U MOJAJIbHOCTh MTPEIIIOJIO-
xeHunsi. COMHEHUE TpeIIosaraeT Hatmare 00padoTaHHOW HH(POPMAITUH,
B OTHOIIICHUH KOTOPOM BBIPAYKAETCsl HEYBEPEHHOCTH (Yallle OTHOCUTCS K
nporieaimemMy BpeMern). [Ipeanonoxkenue, B CBOIO o4epe/ib, HE UMEET
noj; co0oit (hyHIaMEeHTa 3HAHHMSI, OCHOBBIBASICH JIUIIb HA JIOTAJKaX ro-
BOPSIIIETO (YaIre OTHOCUTCS K HACTOSIIEMY WK OyIyIieMy BPEeMEHH ).

OTMETHM, YTO A3bIK IPEAJIaracT MIMPOKHHA CIIEKTDP CPEACTB ISl IPE/I-
CTaBJICHUS MOAYCHBIX XapaKTEPUCTHK B 11e7I0M. Tak, Cpe/iu CpeCTB Bbl-
paXKeHUs SITUCTEMUYESCKON MOJJAIIbHOCTH B AHTJIMHCKOM SI3BIKE BhIJICISI-
FOT MOJIJIBHBIE TIaroiibl (must, might, can), BBOAHBIE MOJAIbHBIE CIIOBA
(evidently, inevitably, etc.), BeposTHOCTHBIE Hapeuus (surely, probably,
certainly, etc.), ycToiiunBeie cuHTakcuueckue cTpykrypsl (be likely to
do), Hapeuwnsi-anmpokcumaropsi (sort of, kind of, etc.), T.H. pa3nenurensb-
ubie Bonpockl (He doesn’t know the answer, does he?). Kpome Toro,
MOTYT OBITh 32/ICHCTBOBAHBI ITIATOJIBI MBICITHTEIHHON JIEATEIBHOCTH
(to seem, to doubt, to hesitate, to waver, etc.). BeiOop Toro uiu uHOro
oreparopa 00yCJIOBJICH ITPECIIeyeMOl TOBOPSIIUM LIENbIO, 3 TAKKE €ro
CTpEeMJICHHEM K JOCTHKECHUIO 3 (HEKTUBHOW KOMMYHHUKAIINH.

DIUCTEeMHYECKas MOIAIbHOCTh TAK)KE MOJKET OBITh BHIPAYKEHA KOM-
OWHaIMel pa3TMYHBIX S3BIKOBBIX CpeAcTB. Tak, M.A. butHep oTrmeuaer,
YTO 3TO BO3MOXKHO, €CJIM MOJIAJIbHBIC OTIEPATOPhI BBIPAKAIOT DITUCTE-
MUYECKYF0 MOJIATbHOCTh, HO MCXOMIAT TIPU ATOM OT Pa3HBIX CYOBEKTOB.
B aTOoM cny4ae aBTop BBICKa3bIBAHUS WM UTHPYET MHEHUE JIPYTOro
cyOBeKTa, M IMEeT MECTO Tuasor MHeHwui [3, c. 53]. [Ipumepom mo-
JKET MOCITYKUTh clieyrolee BbickasbiBanue: «She thought he was sure
of his actions».
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Lenp Hamedt pabOTHI 3aKJIH0UAIACH B BBISBJICHUN U THITOJIOTH3ALIUU
SMUCTEMHUYECKUX MOAANIBHBIX OMEPATOPOB, KOTOPbIE UCIIOIB3YIOTCS B
OpUTAaHCKOM JHUCKYypCe TOK-IIOY UIS BHIPAKECHHS JOCTOBEPHBIX U He-
JIOCTOBEPHBIX MOIYCHBIX CMBICTIOB.

MarepuaJjibl 1 METOIbI

HccnenoBanue mpoBOAMIOCH HA MaTepHrasie OPUTAHCKUX TOK-TIIOY
«The Graham Norton Show», «The Paul O’Grady Show», «Top Geary,
«Actors on Actorsy 001I1e# MPOAOIIKUTEIBHOCTBIO BOCIIpon3BeieHus 18
4. 37 muH. 5151 npeoOpa3zoBaHust 3ByKOBOH 3alIMCH B TUCbMEHHBIH TEKCT
OBLT MCTIOTB30BaH OHJIAKH mopTai Speechpad. AHaan3 MPaKTHIECKOTO
Marepualia OCyIEeCTBISIICS C TOMOIIBIO CIEIYIOMINX IMHIBUCTHUECKUX
METOIOB: KOHBEPCAI[MOHHBIN aHAJIN3, JUCKYPC-aHaIN3, (PyHKIIMOHAb-
HBII aHanu3. J{Jis aHaM3a MpoCOANYECKUX XapaKTePUCTUK PEUH yIacT-
HHKOB TOK-IIIOY ObIJIa HCITONIb30BaHa nmporpamma WaveSurfer (School of
Electrical Engineering and Computer Science, Sweden, 2011).

Pe3yabrarsl HccieioBaHus

TIpexie ueM neperTH K HEMOCPEACTBEHHOMY OIMCAaHUIO pe3yiibTa-
TOB UCCIICIOBAHUS, TIOSICHUM €I11e OJTMH BaYKHBIN JUIS HAIIIEH paOOoThI TEp-
MUH. JIUCKypC TOK-IIOY MIPECTABISET COOON Pa3HOBUIHOCTh MAaCCMe-
JUITHOTO JTUCKYypCa, Yallle BCET0 Pealn3yeMOoro B TEIIEBU3HOHHOM IT0JIe
1 HeCcymero (GyHKITHIO0 CONMATLHON HHTEPAKITHH. JIaHHBINA BUI TUCKYP-
ca, KaK ¥ Jito0O0# JPYyrol, npeaCcTaBisieT OO0 B3aUMOCHCTBUE, HO B
ClIy4ae TOK-III0y OCHOBHOM ITOCBLI COCTOUT BO BHEAPEHUU JTUUHOCTHOTO
BOCHIPHATHS BEAYIIETO WM KOMMYHUKATOpa B CO3HAHUE 3PUTENS M HX
B3aUMOBIIMSHHAHN B TIporiecce (POpMHUPOBAHUS HOBOTO B3TIIAA HA MU
[7, c. 15]. 3puTens U TOCTh TOJDKEH OBITH BOBJICUCH B KOMMYHHUKAITHIO
U ObITh akTHBEH. Kpome Toro, IUCKypC TOK-IIOY B KJIACCHYSCKOM BUJIC
MIPEJCTABISET COOOH TUaOT B JOPME «BOIIPOC-OTBETY, TPUYEM BOIIPOC
aJpecoBaH KOHKPETHOMY YEJIOBEKY, 1 OTBET OJKUIAETCS C BEIPAKEHHUEM
JIMYHOTIO0, Cy6’beKTI/IBHOFO MHEHUSI. AHaIu3 IMPAKTUYCCKOTI0 MaTrepurasia
MOKa3aJ1, YTO PeUb TOCTEH M BEMYIIUX H300MWIYET Pa3THUYHBIMUA MOJIAITb-
HBIMH OTIEpPaTOpaMH, KOTOPbIE YYaCTHUKHU TOK-IIIOY UCHOIB3YIOT JJIs
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BBIPQKEHUSI CBOETO OTHOIIEHUS K coobriaemomy. B tabmume 1 npen-
CTaBJICHA CTATHCTHYECKAs CBOJKA, OTPAXKAIOIIAS KOJHUECTBO YIOTpe-
OJIeHHI SMUCTEMUYECKUX MOTAIBHBIX OIIEPATOPOB PA3HOTO THITA B PEUH
Y4aCTHUKOB TOK-IIIOY.

Tabruya 1.
nucTeMHYecKHe MOAAJIbHbIE 0NePATOPbI B 0PUTAHCKUX TOK-IIOY
MozasbHble OllepaTopsl KonnuectBo ynorpebienuii

MonanbHble (hpa3sl ¢ TIIArOIaAMU MBICITHTEIILHOM 158
JIESITETbHOCTH

BBonHbIe MOJaIbHbIE CIIOBA 77
BepositHoCTHBIE HapeuHst 54
YcroitunBble CHHTAKCHYECKUE CTPYKTYPBI 62
Mo1aJibHbBIE TIIaroJibl 37
Hapeuns-annpokcuMaTopsl 24
Bcero 412

Bcero 65110 oTMeueno 412 cinydyaeB ynoTpeOaeHHs STUCTEMUIECKIX
MOJAJBHBIX ONEPAaTOPOB, U3 KOTOPBIX Hanboliee ynoTpeOUuTeIbHBIMU
SIBIISIFOTCSL MOJAJIbHBIE (hpa3bl, COCTOSIINE U3 MECTOMMEHUS IIEPBOTO
T €IMHCTBEHHOTO YHCIIAa B COYETAHHH C IVIar0JIOM MBICIUTEIbHON
JIesITeIbHOCTH, HanpuMmep, I see, I guess, efc. JlaHHasi CTpyKTypa Io-
3BOJISIET OBICTPO 0003HAYNUTH ABTOPHU3ALUIO CYyObEKTa BHICKA3bIBAHHS U
CHU3UTH aCCEPTUBHOCTD BBICKA3bIBAHUS, T.€. YUACTHHKH TOK-ILOY CTa-
pAaroTCs MOAYEPKHYTH SA3BIKOBBIMH CPEACTBAMHE TOT (DaKT, UTO CY)KIACHHE
SIBJISIETCS ICKITIOUMTENBHO UX MHEHHEM: «] see you’ve taken my opinion
under advisement», «I presume she was upset at the timey.

[To nuHUM 1OCTOBEPHOCTH/HENOCTOBEPHOCTH HAaHOOIIee OOIIHPHYTO
TPYIITy COCTABIISIOT OIIEPaTOPhI HEIOCTOBEPHOCTH — 73% ciTydaeB yIio-
Tpebnenus. Cpean HUX YUCIISTCS MIAroibl MBICTHTEIBHON JeITeIbHO-
ctH (to see, to presume, to think) u Hapeuns-annpoxcumaropsl (sort of,
kind of, pretty): «I don’t think her room got on fire, it seems kind of
odd». Cpenu HEX OoJlee YaCTOTHHI OmepaTopsl comHeHus (56%), Tak
KakK B TOK-IIIOY Yallle BCTPEUYAIOTCS CUTYAIMH, TIPEAIoiararoue 00-
CyXJIeHUE JMYHOTO OmbITa B mpouuioM: «I’'m not entirely sure if she
was with me at the time» Onepatopbl NpeanoIoKEeHUS 3aHUMAIOT CJIe-
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Iyrolnyro nmosuiuio ¢ 44%: «Matt might probably be pretty wrong with
his answer, isn’t he?». Hanbonee penko ynorpebmsioTcs: onepaTopbl
JOCTOBEPHOCTH (ITOCKOJIBKY Yalle YBEPEHHOCTb OTMEYAETCS MPOCTO
JIECKPUTITHBHBIM BBICKA3bIBAHUEM KaK KOHCTaralen akra peaibHo-
ctu: «Her wrist was broken, so she panicked») — 27%, npuxoasiuecs
Ha IpUMEHEHHUE BEepOsSTHOCTHBIX Hapeuni (surely, apparently, certainly,
clearly) m momanpHBIX cnoB (inevitably, undoubtfully), a Takxke ycroii-
YMBBIX CHHTaKCHYECKHX CTPYKTyp: «Her wrist was broken, clearly, so
she was likely to panic». Takue ¢pasbl SBISIOTCS CHIBHBIMUA MOJAITb-
HBIMH OIIEPAaTOpPaMH, MOCKOJIBKY MPAKTHYECKH YPAaBHUBAIOT CYKICHHUE
C IECKPUNTUBHBIM BBICKA3bIBAHUEM H YTBEPKIAIOT BOCIPHUATHE KaKO-
ro-mubo (axTa win 00beKTa OKPYXKAIOIIEH NeHCTBUTETLHOCTH TOBOPSI-
oM. OJJHaKO B 3aBUCUMOCTH OT BBIOOpA IVIaroiia cujia BHICKa3bIBAHUS
MOXeT Kosnedarbes. Tak, Ipu CpaBHEHWH OAHOW U TOH ke (pa3sbl, HO C
UCTIONb30BAHUEM PA3IMYHBIX TJIAr0JIOB, €€ CMBICI OyaeT MEeHAThCs: «I
doubt he was present that night», «I_think he will be present tonight»,
«lI insist that he was present that night, because I saw_himy. I[Tepsoe
BBICKA3bIBAaHUE TPAHCIUPYET COMHEHHE (OTHOCUTCS K MPOLIeALIeMY
BpPEMEHH, OTCYTCTBYET OJIHO3HAuHas J0Ka3zaTelbHas 0aza), BTOpoe —
peanoiiokenne (OTHOCHUTCS K OyaymeMy 0e3 oka3aTelbHOU Oa3bl),

TPEThE — JOCTOBEPHOE 3HAHUE (HAIMYESCTBYET MPSIMOE JI0KA3aTeIbCTBO
JIOCTOBEPHOCTH 3HAHUSI.

I'marosnpl MBICIUTENBHON AEATEIBHOCTH OTIANYAOTCS YACTOTOM ymo-
TpeOIeHNH, MOCKOJIBKY OTPaXKaroT Pa3HyIO CTEIIEHb YBEPEHHOCTH U CO-
MHEHWUS, YTO OTPAKEHO B Tabiuiie 2.

AHanu3 TaOJUYHBIX JAHHBIX MOKa3bIBACT, YTO HAMOOJIEEe YacToO B
peUH YUACTHUKOB TOK-III0Y UCIIONB3YIOTCS IV1AroJibl HEUTPaIbHOM CMBIC-
JIOBOU OKpacKU: to think, to guess, to understand. Ha BTopom mMecTe 110
YaCTOTHOCTH YIOTPEOICHUH CTOSIT IJIArojibl CO 3HAYEHUEM YBEPEHHOCTH
to insist, to believe. 3aMBIKAIOT CIIUCOK PEIIKO YIIOTPeOIIsieMble B yCTHON
peUM TIAroisl fo claim, to presume, a Tak¥Ke TIIATOIBI, UCTIOJIB3yEeMbIC
JUTSL BRIPXKCHHSI COMHEHUS to doubt, to imagine.

B HEeKOTOpBIX ClTydasix 0TMEYaeTCsl SIBJICHUE JICKCUKAJIM3AIIUH, TO €CTh
peoOpa3oBaHue IJ1arojia B Hapeure CXOkKel CeMaHTHKH: {0 presume —
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presumably, to doubt — (un)doubtfully, to seem — seemingly. B uemnom,
ynoTpedIeHre TaKUX HApeUni BCTPEYaeTCsl PEAKO, B paMKax UCCIIeI0Ba-
Hus 06110 00Hapy)keHO MeHee 10 mpumepoB: «Allegedly, she was arrested
and then bailed with the help of the family...must have been lucky». Kak
MpaBHJjIa, CEMaHTHKA TAKUX HapEUHid COBMAAAET C CEMAHTHKOM HCXOTHOTO
1aroja, OJHAKO BCTPEYAIOTCS IPUMEPBI PACXOKICHUS CTUIICBOH OKpa-
CKH SI3bIKOBBIX €IUHUI] (MEHEE pa3roBOPHbIC BAPUAHTHI YIIOTPEONCHNM).

Tabnuya 2.
Imaroabl MBICTUTEIBHOI 1eATEILHOCTH

I'maron KonunuectBo
to think 68
to guess 31
to understand 15
to consider 7
to suppose 6
to assume 5
to presume 5
to insist 4
to believe 4
to doubt 4
to imagine 4
to reckon 3
to claim 2

Bcero 154

BonsmmHaCTBO ClIy4acB yHOTpe6JIeHI/ISI MOJAJIBHBIX CJIOB U YaCTHI]
MPUXOAUTCS Ha ciioBa maybe u of course. IlepBoe UCIOIB3YETCs IS BbI-
pa)XeHHs1 COMHEHHUSI, BTOPOE — YBEPEHHOCTH (B PEAKHX CITy4asX — IO~
TBEPIKACHHS Mpeanonoxenus). Ciyvan ynoTpeOeHUs] HHBIX CIIOB ¢/TH-
HuuHbL: «She was certainly prone to panicy», «Her coach was clearly upset».

Hcnonb3oBaHue MOZIAIBHBIX [VIAr0JIOB HAOIIOASTCs ISl OT3bIBA O
COOBITHSIX y)KE€ MMEBIIMX MECTO. B Takux cirydasix BCTPEYarOTCs KOH-
CTPYKITUH MOJAITBHBIN TI1aroi + Inf.perf; «must have beeny», «might have
beeny, «should have been», «could have beeny». Must Hapsiny ¢ should
BBIP)KACT BBICOKYIO CTEIICHb YBEPEHHOCTH TOBOPSIIIETO 0 COO0IAaeMOM,
B TO BpeMs Kak might BeIpakaeM caMyro Majylo CTEIEHb YBEPEHHO-



© Russian Journal of Humanities 155
2018, Volume 10, Number 4-3 « http://soc-journal.ru

CTH TOBOPSIILIETO B ONMUCHIBAEMOM COOBITUH, SIBIIEHHH U T.1. OTMETHM,
YTO IJIAroj must MOJKET MCIOIb30BaThCs B PEUM YUYACTHUKOB IJISl TIOA-
TBEPKJCHHS YBEPEHHOCTH TOBOPSIIINX O COOBITHIX WJIH SBICHUSAX Ha-
CTOSIIIIETO BPEMEHH.

Cpenu npoCoAMYECKUX CPEIACTB, OPOPMIISIONINX SMUCTEMUUCCKHIE
CY)KICHHUS, MO)KHO BBLACIUTH HHTOHALMIO U Nay3aluio. AHaIN3 IpakK-
TUYECKOTO MaTepraja MoKas3all, YTo MPeBaJupyoIiee KOJTUIeCTBO BhI-
CKa3bIBaHUH MOTY4al0T 0C000€ HHTOHAIIMOHHOE ohopmiieHue. Kak mpa-
BUJIO, TOCTOBEPHBIC BBICKA3bIBAHHSI COIPOBOXKAAIOTCS TOBBIILICHHBIM
TOHOM T0JIOCa ¥ OBICTPBIM, YBEPEHHBIM TEeMIIOM peur. [oBopsmuii He
JOTTyCKaeT JIUHHBIX Tay3. [IpobnemMaTndHble CyX/IeHus, B CBOIO OYe-
penb, TPOUZHOCATCS CO CIIOKOMHBIM TOHOM, PSIJIOM XE3UTAI[MOHHBIX
ray3, 0cOOEHHO cpa3y Mocye SMUCTEMHUUECKUX MOJATbHBIX OTIePaTOPOB
(«Well... I suppose... She went upstairs then»), 4To cBHUIETETLCTBYET
0 TOM, YTO TOBOPSIINI OIIEHWBAET BHICKa3bIBAHNE HETIOCPEICTBEHHO B
poliecce peueBoro B3auMoJICHCTBHSI.

B ciryuae coMHeHMs WM HE3HAHUSI TOBOPSIIMN MOXKET puderarb
K TAKTUKE «OT3EPKAJTHBAHU», T.€. UCIOIb30BaTh MIPHU OTBETE TO K€
CJIOBO WJIH BBIp@XXEHHE, KOTOPOE U3HAYAIBHO YIOTPEOWII B CBOEH peun
BEAYILIMNA MM IPYrod yYacTHUK 1I0y. Takoi mpueM eCTeCTBEHEH s
peYM yYaCTHUKOB TOK-IIOY, TaK KaK 3a4acTyI0 TOCTH HE 33 yMbIBAIOTCS
Mepesi OTBETOM, M TIOBTOPEHHE MO3BOJISIET BBIPA3UTh Ty KE CTEIIEHb CO-
MHEHUS WIH YBEPEHHOCTH/HEYBEPEHHOCTH, KaKas 3a/1aHa N3HAYalIbHOU
PEIUIMKOM:

« - This is perhaps your last Oscars! You gotta make it this time!

- I don’t know, perhaps...».

B peun y49acTHHUKOB TOK-IIIOY MOXHO TaKXe€ BCTPETUTh HECKOIBKO
MOJIQTBHBIX ONEPATOPOB OJIHOBPEMEHHO, YTO TIO3BOJISIET BHIMOIHUTH
CII/IyIOIIME 3a]Ja4H: YCUIICHHE aBTOPU3AINU CyObeKTa BHICKAa3bIBAHNS,
MOBBIILICHUE €T0 KCIPECCUBHOCTH, YTOUHEHNE 3HAYCHUSI AIIUCTEMUYe-
CKOW MopanbHOCTH, HantpuMep: «1 say | am aware of this situation now,
but I wish [ knew earlier».

MonansHoe Hapeuue surely CTy>KUT MOBBIIICHUIO KCIIPECCUBHOCTH
BbIcKa3bIBaHMs: «Apparently, she suspected something like this might
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have happened». B nanHOM cityuae anucTeMuveckas MOJAIbHOCTh BbI-
pakeHa MOJAJLHBIM IJIar0JIOM CO 3HAUYEHHWEM BO3MOXKHOCTH might u
IJIaroJIoM ¢ KOHHOTanuel mogo3penus to suspect. MonanesHoe Hapedre
apparently oTpakaeT OTHOILICHHE TOBOPSIIIETO K BHICKA3bIBAHHUIO B IIEJIOM.

PsimoMm nccnenoBareneii, M3y4aBinx AMUCTEMUYECKYIO MOJATLHOCTh
B MacCMEIMHHOM JTUCKYPCE, BBIBUTAIach TUNIOTE3a 00 HCIIOIb30BAHUN
ee Tl MAaHUITYJTUPOBaHUS 3pUTEISIMHA. [ [pennonoKuTenbHO, SMTUCTeMHA-
YeCKHUE MOJAIIBHEIE OTIEPATOPHI CIIEIINATHFHO BKITIOYATIUCEH B PEYb TOCTEH
1 OKCIICPTOB MPOTpaMMBbI, a TAKKE €€ BEAYLICTO, tITO6I)I IMpUBJICYL 3pHU-
TeNel K 03HAaKOMIICHUIO C MHEHUEM aBTOPUTETHOTO IKCIIEPTa.

B pesynbrare n3yueHus MaTepraIoB Pa3IUYHBIX TOK-III0Y MOXKHO,
OJTHAKO, CIIEJIaTh BBIBOJ O MIPEUMYIIIECTBEHHO €CTECTBEHHON PeUr TrocTei
Y DKCIIEPTOB, YTO HE MOXKET OBITh MPUPABHEHO K MPUEMY MaHHUITYJIUPO-
BaHus. [lpu aHanmze peun Bemymiero ObUIO OTMEUEHO OTPAaHUYCHHOE
yroTpebiieHne MOJAIbHBIX ONepaTopoOB, HE BBITIOTHSIONNX HUKAKHX
(YHKIMH, KpOME BBEJCHHS B TPEAJIOKEHUE SMUCTEMUIECKOTO MOy Ca,
TpaHcHOPMHUPYIOLIETO JECKPUIITUBHOE BHICKA3bIBAHHE B CYKICHHE.

Takum 00pa3zoM, pedb yYaCTHUKOB TOK-IIOY MPEUMYIIECTBEHHO
€CTECTBEHHAs, UTO OIpeaesieT (PyHKIIMOHATHHOE HCITOIB30BaHHE 1IN -
CTEMHUYCCKUX MOJAJIBHBIX OIIEPATOPOB oes3 IIPUBA3KHU K LECJISIM MaCcCME-
JUiHOTO nuckypcea. [IpenmyniecTBEHHBIM MOJANIBHBIM OIIEPATOPOM
SIBIISTFOTCS. MOJJAJIBHBIX (Dpa3bl ¢ IIarojaMy MBICIIUTEIBHOTO JIEHCTBUS,
MTOTYEPKUBAIONIIE HHANBUAYAIEHOCTh U CYObEKTUBHOCTH CYXKICHHS C
IIOMOIIBIO TUYHOI'O MECTOUMECHMUS. BapI/IaTI/IBHOCTB Cp€ACTB BbIPpaXKCHUA
AMHUCTEMHYECKON MOAAJIbHOCTH B PEUH YUACTHUKOB MOXKET OBITH 00y-
CJIOBJICHA WH/IMBH/yaIbHBIMH OCOOCHHOCTSMHU MBIIUICHUS TOBOPSIIIHX.

B pesynbrare ocymecTBIeHNs aHATN3a PEUr YIaCTHUKOB TOK-IIOY
OBLIIO BBISIBIICHO:

— YacTO€ MCIOIB30BAHUE OMEPATOPOB IMUCTEMUUECKON MOIAIb-
HOCTH JIJIsl BEIpQXKECHUsI CyOhEKTHBHOTO MHEHHS O COOBITHH HITH
(hakTe OKpyx)aromien AeCTBUTEIILHOCTH;

— O6paHIeHI/Ie K SIMIUCTEMHUYCCKUM MOJAJIbHBIM OIl€paTropamM IJisd
BBIMOJTHEHUSI KOMMYHHUKATHBHBIX (DYHKIUH: CBS3KH PETUTUK B -
ajiore, BRIPAKEHHSI BEXKIIMBOCTH TI0 OTHOIICHHUIO K COOECEIHUKY;
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— MPEeUMYLIECTBEHHOE YIOTPEOICHNE CPEICTB BHIPAKEHHS SIHCTeE-
MHY€ECKON MOAAIBHOCTH TOCTSIMH M OKCIIEPTaMH TOK-IIIOY U OTpa-
HUYEHHOE WX TMPUCYTCTBUE B PEYH BEIYIIETO, YTO OOBICHACTCS
perIaMeHTHPOBAHHOCTBIO €T0 BHICKA3bIBAHUN;

— W3MEHEHHE MHTOHAIMM B COOTBETCTBUU C COIEPIKaHNEM BbICKa-
3bIBaHUS U OTHOILIEHHEM K HEMY TOBOPSIILIETO, YTO CIIOCOOCTBYET
MOBBIIIEHUIO 3KCIPECCUBHOCTH.

Takum 00pa3oM, SMUCTEMUYECKHE MOJAITBHBIE OTIEPATOPBI B TUCKYP-

CE TaK-1I0y COXPAaHSAIOT CBOU OCHOBHBIE (DYHKIIMH, 3aKIIOYAIOIIHECS B
BBIPAYKEHUH YBEPEHHOCTH WJIM COMHEHHMS TOBOPSIIETO B (paKTe peabHO-
ctr. Jlist ATOM 1eny MCIONB3YIOTCA, KaK MPaBUII0, MOAIBHBIE (Ppassbl ¢
[JIaroJlaMy MBICITUTEBHON AEATeTbHOCTH, MMEIOIINE TPSIMYIO TIPUBSI3KY
K cyObekTy. Jlpyroii BaxkHOU 3aj1aueii, KOTOPYIO BBITIOJHSIFOT MOJAJIbHbIC
OIIEPaToOphl B PEUN YYACTHUKOB TOK-LIIOY, SIBJISIETCS MOAJIEP KaHIE KOMMY-
HUKAIUH TIyTeM BBIPQKEHHUS BEKIMBOCTH U TIOJIEPKKH COOECETHIKA,
a TarxoKe CBSA3KM PeIUIMK B Auajore. J(Jst oTuX meneit mpuMeHsIoTCs Mo-
JaJIbHBIE KOHCTPYKIMH, CJIOBA U YaCTHIIBL. SIpo OIS SMHUCTEMUYECKON
MOJIJILHOCTH B AUCKYPCE TOK-11I0Y COCTABIISIFOT MOJIaJIbHBIE (hpasbl € Tia-
roJIaMU MBICIIUTENILHOM AEATEIbHOCTH, a TAKKE MOZaibHbIe coBa. Ha ne-
preprn HaXOISITCST BBOITHBIE MOJATIbHBIC CIIOBA, BEPOSITHOCTHBIE HAPEUHST
1 anmpoKCUMAaTOPbl, MOIAIbHBIE TJIAroJIbl, yCTONUMBBIE CHHTAKCHYECKHE
CTPYKTYPBI, @ TAKXKe CIOBOCOUETAaHHsI C HOMUHATUBHBIMU €TUHULIAMHU CO
3HaYeHHEM COMHEHUS W yBepeHHOCTH. Hanbornee 4acTOTHBI o1iepaTophl
COMHEHMsI, MEHEE — HEIOCTOBEPHOCTH, CaMbl€ PEIKUE — JIOCTOBEPHOCTHU
(MOCKOMIBKY Hallle 3aMEHSIOTCS IECKPUIITUBHBIMU BbICKA3bIBAHUAMHU).

U3 sToro cienyet, 4To BHIOOP yUYaCTHUKAMHU TOK-ILIOY SMUCTEMHU-
YECKUX MOJAJIBHBIX ONEPaTOPOB MPOAUKTOBAH B MEPBYIO OUEPEb UX
(hyHKIIMOHAJIOM ¥ WHAMBHUIYAJbHBIMH OCOOCHHOCTSIMHU peYH, a He
TpeOOBaHUSAMU CLEHAPUS porpamMMbl. MIX oOMiIbHOE HCIIONIB30BaHNE
0OBSCHSIETCS MPEUMYILIECTBEHHO CyObEKTUBHBIM XapaKTEPOM BBICKa-
3BIBAHUH (ABJISIONIMXCS, KaK IPAaBUJI0, OTBETAMH Ha KOHKPETHO a/IpECco-
BaHHBIE BOTIPOCHI), TPEOYIONINX SBHO BBIPAKEHHOTO MOJTyCa.

B dhopmupoBanmyn conmaabHOTO 3HAHUS O IPpodIIeMe, SIBISIOIMMCS Ofl-
HOU U3 OCHOBHBIX LI€TIel AUCKYpCa TOK-II0Y, IMTUCTEMUIECKUE MOATIbHBIE
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OIepaTopbl yUacTBYIOT OIIOCPEIOBAHHO, YKa3bIBas HA MHEHHE YYaCTHUKOB
TOK-1I0y 110 TOMY WJIM HHOMY Bompocy. Kak rmpaBusio, MaHHITYJISITHBHOTO
BO3/ICHCTBUSI, XapaKTEPHOTO JJIsi HHBIX PEUEBBIX MPHUEMOB B JHCKypCe
TOK-1I0y, OHH HE HECYT, BBIIONHsIs1 0a30BbIi HA0OD (YHKLMIA, TPUCYLITHIA
BCEM SI3BIKOBBIM CPE/ICTBAM BBIPAKEHUSI AITUCTEMUYECKON MOIAIBHOCTH.
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JEKCUKO-CEMAHTHYECKAS KJIACCUDPUKALIUA
IVIATOJIOB NOBEJEHUS B XAHTBIHCKOM SI3bIKE

Haxpauesa I'JI.

Beeoenue. B cmamve npedcmagiena 1eKCuKo-ceManmudeckas Kiac-
cugurayus enazonos nogedeHus: 8 XaHMulLUCKOM A3blKe, Onpeoesemcs
CeMAHMUYECKULl NPUHAK, COLACHO KOMOPOMY NPOBOOUILCSL OMOOp 2d-
207108 8 JIEKCUKO-CeMAHMUYECKYIO 2PYNNY 21a20108 NOBEOCHUs,; ONUCH-
BAIOMCS CeMbl, YUACMBYOWUe 8 PACAPEOeleHUU 214201108 N0 NOO2PYN-
nam. Ilpedmemom ucciredosanus A61a0Mcs 0COOEHHOCMU CeMAHMUKU
U PYHKYUOHUPOBAHUS 211A20N08 NOBEOEHUSI.

Lenv. Asmop cmasum yenvio 8bIA6UMb U ONUCAMb CEMARMUKY, Onpe-
Oenums cocmas u CMpyKmypy 21420108 N08e0eHUs 8 XAHMBIICKOM A3bIKe.

Memoo unu memooonozus nposedenus pavomol. B pabome npume-
HAIUCH MeMOO KOMNOHEHMHO20 AHANU3A, MemoO KOHMEKCMHO20 aAHa-
JU3A U CPABHUMENbHO- CONOCMABUMENbHBIU AHANU3 3HAYCHUSL JIEKCEMBbL.

Pesynomamot. [1a2onvl nogedeHus: XaHMbIIICKO20 A3bIKA 00 HACMO-
Aujeco 8pemenu He ObLIU NOOBEPSHYMbl CNEYUATbHOMY MOHo2padue-
CKOMY UCCTEO08AHUIO, 8 OCHOBHOM, U3VUEHUe 21a20108 OAHHOU CeMaH-
MUKW 8 XAHMBIUCKOM A3bIKE HOCUM UL (DPaAcMEeHMAapPHbLIL Xapakmep.
Hamu 6vinu gvloenenvl 0ecsimb CeMaHMu4eckux epynn: 2iazoivl Heec-
MecmeeHH020, CaMOBOIbHO20, HEUCKPEHHE20, HeCepbesH020, besomeaent-
CMBEHH020, DE3HPABCNBEHHO20, OECYEPEMOHHO20, HEYPABHOBEUIEHHOZO,
HeYeCmuo20 nOBe0eHUs, 2/1a20jibl NOBEOEHUS Ue08eKd NO OMHOUEHUIO
K Mamepuanvubim Onazam. Jlanee 6 pamkax OAHHbIX 2PYRN 21d20108 NO-
8edeHUs ObLIU 8blUIEHEHbl NOOZPYNNbL 2]1A20J108, KOMOpbie 00pa3yiomcs
Ha 0CHOBe nogmopsiiowjeics oud@epenyuairbHol cemul. BoioereHtbie
2PYNNbl HAXOOSMCS 8 CLONCHBIX CEMAHMUYECKUX CE5A35X, NePeceKkaromcs
opye ¢ 0pyeom, 06pasysi KOMIJEKCHYI0 CEMAHMUYECKYI0 cucmemy, ¢op-
MUpYemcs 8 0CHOBHOM 34 CHem eOUHUY, KOmMopble 0003HAUAIOM pa3Iuy-
Hble hopMbl He2amUBHO20 NOBEOEHUS.
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Oobnacme npumenenus pesyniomamos. Mamepuanvl u 66160061 UC-
credosanus Mo2ym 0bimb UCNONb308AHbL NPU COCMAGIEHUU C08aApell
XAHMBLUCKO20 A3bIKA, NPU CONOCNABIEHUU 2eHEMUYECKU POOCHBEHHbBIX
A3ZbIKOS.

Kniroueewie cnosa: nexcuxo-cemanmuuecxas epynna (JICI'); nogede-
Hue wenoseka, enazoi nosedenus (I'Tl); xanmuliickuil A3bIK.

LEXICAL-SEMANTIC CLASSIFICATION OF VERBS
OF BEHAVIOUR IN THE KHANTY LANGUAGE

Nakhracheva G.L.

Introduction. The article presents the lexical-semantic classification
of behavior verbs in the Khanty language, defines the semantic feature,
according to which the selection of verbs in the lexical-semantic group
of behavior verbs was carried out; describes the semes involved in the
distribution of verbs into subgroups. The subject of the research is the
peculiarities of semantics and functioning of behavior verbs.

Purpose. The author aims to identify and describe the semantics, to
determine the composition and structure of the verbs of behavior in the
Khanty language.

Methodology. The method of component analysis, the method of con-
textual analysis and comparative analysis of the value of the token were
used in the work.

Results. The verbs of the Khanty language behavior have not been
subjected to a special monographic study until now; basically, the study
of verbs of this semantics in the Khanty language has been but frag-
mentary. We have identified ten semantic groups: the verbs of unnatu-
ral, unauthorized, insincere, frivolous, irresponsible, immoral, uncere-
monious, unbalanced, dishonest behavior, the verbs of human behavior
in relation to material goods. Further, within these groups of behavior
verbs, subgroups of verbs were identified, which are formed on the ba-
sis of a repeating differential seme. The selected groups are in complex
semantic connections, intersect with each other, forming a complex se-
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mantic system, formed mainly by units that represent different forms of
negative behavior.

Practical implications. The materials and conclusions of the study
can be used in the compilation of dictionaries of the Khanty language,
in the comparison of genetically related languages.

Keywords: lexico-semantic group, human behavior, behavior verb;
Khanty language.

[ToBenenne npeacTasisieT co00M COBOKYITHOCTh EHCTBUH H TIO-
CTYIIKOB YE€JIOBEKa B PA3IMUHBIX cepax KU3HENEATeIbHOCTH (Mare-
pHANTBHON, HHTEIUIEKTYAIBHON 1 COIMAbHOM cepax); ITH AEHCTBUS
00yCIIOBIEHBI TOTPEOHOCTAMH, KyAbTYPHBIMH U MHANBUIYAJTbHBIMU
0COOEHHOCTSIMU CyObEKTa M TIOCTOSTHHO MOJBEPTaloOTCsl OIIGHKE CO CTO-
POHBI OKPYKAIOLIUX.

Oco0eHHOCTH TTOBE/ICHHS, OTHOIIIEHHS YEIOBEKA C IPYTHMH JTFObMH
HaXOJSIT CBOE OTPAKEHHE B IIAr0JIbHOI JIEKCHKE, KOTOpasi IPEACTaBIIET
€000 coIManbHO 3HAYMMBIH (parMeHT HaIlMOHATIBHOW KAPTUHBI MUPA.
JICT rnaroyioB moBeeHHUsI PyCCKOTO SI3bIKa BIIEPBBIC ObLIA OUepUYeHa
P.M. T'aiicunoii [3]; aBTOpOM OBLTH BBIYWJICHEHBI W OTTUCAHBI MOJICITH
X JIEKCUKO-CHHTAKCUUECKOHN codyeTaeMocTH. OHU N3y4ajIuCh C TOUYKHU
3pEHHsI KX CEMAHTUKHU U KOMIIOHEHTHOTO cocTaBa [2; 5; 8], cimoBooOpa-
30BaHus [6], QyHKIIMOHATIBHOTO MOTEHIMANA [4], pyclie KOTHUTHBHON
JUHrBUCTUKH [7, 13]. B mocnennee BpeMs CHOBa BO3POAMIICS HHTEPEC K
cioBoobOpazoBarenpHOi cemanTuke ['TI pycckoro s3pika [14]. ABTOpom
OIMUCBIBAIOTCA CTCPCOTHUIIBI U MOACIIN IMMOBCACHUA, IPCACTABICHHLIC B
JIEKCUKO-CIIOBOOOPA30BaTEIILHOM CEMaHTHKE PyCCKUX TiarosioB. Coro-
CTaBUTEIFHOMY HCCJIEIOBAHMUIO TJIATOJIOB TIOBEACHUS Ha 0a3e PyCCKOro,
AHIJIMIICKOTO U TATapPCKOTO S3bIKOB MOCBsIIeHa paboTa A.M. AlinapoBoit
[1]. Anrnuiickue Tarojisl MOBEACHHsI, 0003HAYAIOIINE HEUCKPEHHEE
MOBE/ICHNE, YIIOMUHAIOTCSI CPENIU IIAroJIoB MacKHpPOBKHU (masquerade
verbs): act, behave, camouflage, count, masquerade, officiate, pose,
qualify, rank, rate, serve B u3BectHoi knaccudukaiuu b. Jlepuna [16,
183—184]. B knaccudukaruu P.M.Y. [lukcona [15, c. 96-97] Hekotopbie
I[J1aroJibl IOBEACHUS aHTIIMHCKOTO SI3bIKa PACCMATPUBAIOTCS C TOYKH 3pe-
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HUSI CHHTAKCUYECKOM CEMAaHTUKHU. YIIOMUHAHUE O IIIAarojiax aHIMICKOro
SI3bIKA, BHIPAKAIOIIUX IMOBEACHNUE, HAXOIUM Takxke B padote P. JIubep
[17]. ABTOp, paccmarpuBas CIIOBOOOpa30BaTeIbHBIE MOP(PEMBI ITIar0JIOB
Y UX 3HAYEHUs, BBIJIEISIET TPYIITy TJIArojioB HA -ize, -ify co 3HaueHneM
nojo0us (similative meaning).

JICT rnaronoB noBeeHUS XaHTBIMCKOTO S13bIKa JO HACTOSIIETO Bpe-
MeHH He Obli1a TOABEPTHYTA CIIEIHATbHOMY MOHOTpaUIecKOMY HCCiIe-
JIOBAHUIO; B OCHOBHOM, M3yU€HHE TJIar0JIOB MOBEACHHS B XaHTHIICKOM
SI3bIKE HOCHUT JIUILB (hparMeHTapHbIN Xapakrep. [loBeneHme Kak cocTas-
Has 4acTbh KyJIbTYypbl pACCMAaTPUBACTCA B PYCJI€ KOTHUTUBHOMN JIMHIBU-
ctuku B pabote B.H. Comorap u FO.I. MUIIXOBO#H, OIMHCHIBAIOTCS OC-
HOBHBIE COCTABJISIONINE KAPTUHBI MUPA, 0CO3HABAEMbIE HOCUTEISIMU
sI3bIKa KaK BaKHEHIINE COIIMaNbHO-KYIBTYPHBIE HOPMBI IAaHHOTO 00111e-
CTBa; MMOJIBEPIIIUCH AHATN3Y S3BIKOBBIE SIMHHUIIBI, (hPA3EOIICUXOIMOHBI,
MEPEAAIIINE ICUXUUECKOE U AMOLIMOHATIbLHOE COCTOSIHUE UEJIOBEKa Ha
MaTepuale IIyphIIKapCcKOTo U Ka3bIMCKOTO TNAJIEKTOB XaHTHIHCKOTO
si3pika [ 12, ¢. 44—49]. VccnenyeMble mIaroiibl TakKe ObLTH paccMOTpe-
HBI B COCTAaBE€ AMOTHUBHBIX IIAr0JOB CO 3HAYEHUEM MOBEICHUS HA Ma-
Tepualne Ka3bIMCKOTO TUANEKTa (C TOUKH 3PSHHS CHHTAKCHCa JIeMEH-
TapHOTO TIPOCTOTO TIpemIoxkeHus) B padorax B.H. Comnosap. ABTopom
OBUTH PacCMOTPEHBI MOJIEIIH 3JIEMEHTAPHBIX MPOCTHIX MPEIITOKEHUH
(OIIIT) XaHTBIACKOTO S3BIKA, MPEJICTABISIEMbIX TJIAr0JIaMU MTOBEICHUS.
Kacasich maronoB noBeaeHusi, UCCAEAOBATENb ONPEEISIET UX M0 Ha-
JIMYHIO OLIEHOYHOTO KOMITOHEHTA, BBIACIISET IJ1aroibl MOJIOKUTETEHOTO
MOBEACHUS 1 TJIAroJibl HETaTUBHOTO MTOBEJCHUS; IPUBEICHHBIE B paboTe
pUMepbl HeMHOTrourcaeHHsl [9]. bonee npoOHoii knaccudukanmu ria-
rOJ0B BHYTPH Ka)XAOW MOArpymIbl He npeacTtasieHo [10, c. 197-202;
11]. Takum oOpa3zom, U3yUdeHHUE TIIar0JIOB MMOBEAEHHUS B XaHTHIICKOM
SI3BIKE TIPEJICTABISETCS IEPCIICKTUBHBIM U HEOOXOANMBIM, BCIIEICTBHE
OTCYTCTBHS KOMILIEKCHOTO paccMoTpenus nannoil JICI ¢ Touku 3penust
CTPYKTYPHO-CEMaHTHIECKIX OCOOCHHOCTEH.

CymiecTByIOIIHE B JIMHTBUCTUYECKOM TUTEpaType MOAXO0AbI K UIeHe-
uuto I'TI Ha cemanTHUeCKUE TPyIIUPOBKHU HE UMEIOT PUHITUTHATBHBIX
pa3IuYMii: OHU, HAIPOTUB, B3AUMHO JOTIONHSIOT, YTOUHSIOT APYT Apyra.
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B3sB 3a ocHOBY kiaccudukanuio A.M. Aiinaposoii [1], B coctase JICT
I[J1aroJIOB MOBEACHHUS XaHTBIMCKOTO SI3bIKA MBI TAK)KE BBIACISIEM AECATH
CEeMaHTHUYECKHUX I'PYIIL: IJIaroibl HEECTECTBEHHOTO, CAMOBOJILHOTO, He-
HCKPEHHETO, HeCepPhe3HOro, 0€30TBETCTBEHHOTO, OE3HPABCTBEHHOTO,
OecLiepeMOHHOT0, HEYPaBHOBEILICHHOTO, HEYEeCTHOTO TIOBEACHUSI, TJIa-
TOJIbI TIOBEICHHS YEJIOBEKa 10 OTHOLICHHIO K MaTepraIbHBIM Onaram.
[NepeuncneHHbIe AeCATH TPYII IIAr0JI0B BBIIEISIOTCS HA OCHOBE 00IIeH
WHTETPAIIbHOM CeMBI ‘BeCcTH cels’.

[loBenenue venoBeka 00yCIOBIEHO €r0 MOTUBAMH M MTOTPEOHOCTSI-
MU, JaHHBIE IJIArojbl OMHUCHIBAIOT OCOOCHHOCTH TOBEICHUS YEJIOBEKa
B COIIYME, I7Ie MOTUBOM MOYKET BBICTYIIATh JKEJIAHUE TTOIYYUTh KaKy-
FO-TTHOO BBITOIY.

I'pynna rinarosi0B HeecTeCTBEHHOIO MOBeIeHHUsI

B pamkax qaHHO# Ipyniibl BbIACISIEM ClEAYIOIME 4 MOATPYIIIIbI:

1. I'Tl, obo3nauarowue ceoeobpasnoe, cmpannoe, HeoObluHOEe NO-
sedenue: myp. ajamtijti ‘momoautecs’, wexontoti ‘KpuBnATHCA,
ninstantijti B 1excuko-ceManTudeckoM Bapuanre (naiee JICB) ‘paszma-
XWBaTh PyKaMH, HOTaMH (XOIHUTHh HE TOM00AI0ONUM sl XaHThI 00pa-
3om)’, hanorhijti B JICB ‘kpuBinsithes’, Sakortijti ‘KpUBISATBCS, rpuMac-
HUYaTh’, Ka3. anlemoti ‘rpuMacHUYaTh, KPUBIATHCS , ansitl ‘IpasHUTH’,
an$emoti * pa3sHUTH, FOBOPUTH MOIPa3HUBas’: myp. Sinenon ajamtijot
‘Ora xeHmuHa MoioauTcs’, Meta wexonlati, tiina Sira potorta ‘Ilpe-
KpaTu KpUBJIATHLCS, TOBOPH HOpMalIbHO (OyKB.: mpsimo)’, Kamon Siron
nanarhjot, utti morot ant ujotloti ‘Ilo-Bcsikomy KpuBIsIeTCS, HOPMY
xutus He 3HaeT’; Woltija sa, muj ninstantijton, tina $ira Susa ‘IIpekpa-
TH-Ka, YTO XOAUIIb, pa3MaxuBas pyKaMu, U1, Kak nonoxkeHo’, Kamon
sirn $akortijol ‘ITo-Bcsikomy rpumacHuuaet’; ka3. In aj ikem ma petama
anlemot ‘Tor manpuuk (OykB.: Ko MHE) TpuMacHu4aeT’, Liw apsemotot
Hiw petata ‘Onum npasnsr ero (Oyks.: k Hemy)’, Xujat pela agsemoti pitt
‘Ha xoro-HHOyIb CTaHET APA3HHUTHCS .

2. I'll, obosnauarowue camooo8onbCmMEo, PUCOBKY, GblCMAGNEHUE
cebs1 nanokas: Ka3. yUsiti ‘npuBiieKaTh K ce0¢ BHUMaHUE, 3aBJICKATh
(HEomoOp.)’, waxsemaoti ‘cMesiThCSl HEeeCTECTBEHHO , Werastl ‘BBICTaB-
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JIATH ce0s1, BBITICHAPUBATHCS (OYyKB.: Jlenathesi)’, werasijotti ‘Bectu cebdst
HEECTECTBEHHO, KPUBJIATHCS, BBIIebIBaThCs (OYKB.: Aenarbes)’, kariti
‘KpacoBathcs’, Uot’itl ‘BBICTaBISATHCS, BBIIENBIBATECA : Ka3. In negem §i
yusijot ‘OTa KeHIMHA PUBJIEKaeT K cebe BHUManue’, Imi xili ajitasok
werasti pitos ‘BHyK KeHIIMHBI CTall MeJJIeHHee exath’, Pa §1 werasijotti
pitaes ‘OnaTh crana BeigensiBarbes’, Muj totiton ‘Uro BeicTaBisembes’,
Muj waxsemoaton ‘“Urto cmeembest mpuBieKas K ce0e BHUMaHUE .

3. I'Tl, obo3nauarowjue npesocxo0cmseo HAO Kem-1ubo, Gulpadicerue
npenebpedcerus: kK komy-mubo: 1myp. ertti ‘npesuparb, HEIOIOOIUBATD,
OTHOCHUTBCS CBBICOKA’, jorasti ‘popcuTh, BaKHHYATH, 3a3HABATHCS
uk$omiati ‘Opesrosars’; ka3. Oyamtijoiti ‘BaKHUYATH (OYKB.: TOIIOBUTH-
cs1)’, ukSamti ‘mpesupars, Opesrosars’: myp. Luw tiksomist ‘On Opes-
ryer’, Si nenew isa jorasol ‘ITa sKeHIIMHA Bcera 3a3HaeTcs’; ka3, Liw
welopsew tksomtel ‘Onnu Opesryror Hammm o6paszom xxu3uu’, Mar’jajen
Oyamtijoiti wer tajod ‘Mapbsi UMeeT MPUBBIYKY BaKHUYATH (OYKB.: TO-
JIOBUTHCA) .

4. I'Tl, obosnauaowue xeacmoscmeo: uryp. iskasti ‘xBajutbcs’,
jarastl ‘xBacrarbcs’, Ka3. Aoyesti ‘XBacTaTbh JOCTaTKOM’, iSkoAtijoiti
‘xBactathbes’, Orkasti ‘XxBacTarbcs, TOPAUTHCA, 3aHOCUTHCS , uxamtijiti
‘xBanuThCA , urak esal ‘xBactaer (OyKB.: XBaCTOBCTBA BBIITYCKAET)
mryp. ISkansti muj un wer, tatana werti rupata ‘XBacTars pa3Be 00b-
hIoe J1e1o, caenarh npoodiema’, ka3z. Won jajemn iki Sepk Aoyesi ‘Ham
cTapimid Opatr OYeHb XBacTaeT mocTaTkoM; L.Uw tewasa urok ant esol,
ant uxamtijot ‘On 3pst He xBanmutes’, Jajon iSkash “TBoii Opat xBauTCs’;
Apsen orkash ‘Toii miammmii Gpar xBacraercs’; Si imen jilop jernas
Aomatman, iSkoAtijoAman $i jagyoA ‘OTa KEHIIMHA HOBOE IUIAThe Ha-
Jea=0Ka3bIBAeTCs, XBacTas XoauT’; Si nengen ma pehama Orkasi ‘Ta
JKEHIIIIHA TIepeo MHOM ropauTtcs’ (OyKB.: KO MHE, B MOM anpec).

I'pynna riaroJsioB caMmoBOJILHOIO MOBeJAeHHs], 0003HAYAIOLHE
Kalpu3Hoe, IPpUBepelIuBoe NoBeJeHUe, YIIPSIMCTBO
JaHHas rpymnna npeicTasieHa IjarojiaMu, 0003HadaroluMy 110Be-
JCHHUC JIIOILCI‘/'I, HEC XCJIAaoMUX CUUTATbCA C UYKMUM MHCHUCM, a TAKKC
MPOSIBIISIIOIINX KarpH3bl, OOMIbI, CBOCBOJINE, YIPSAMCTBO: LIyp. jersoti
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‘YIpsIMUTBCS, OTKa3bIBaThCs , Nerasti ‘pasapakaTbcs, BpeAHUYATh ,
kenati ‘HBITE, OBITH YEM-TO HEIOBOJIBHBIM , pONXemati ‘XHbBIKATh, KaIpH-
3HWYATE , pOnxemoti ‘XHBIKaTh, KAIPU3HUYATh , NOSoritl ‘MopImuThes,
JIeNIaTh HEOBOJIbHBIE VKUMKW, TpUMachkl Ha Jmre’, hinxortti B JICB ‘ka-
MpU3HAYATh , Wilratti ‘cTpeMHTBCS 4TO-TH00 C/ieaTh, CTapaThCsi, HACTOH-
4niBO ToOMBarkes’, SUKintitl ‘mpoTUBHUTECS, yrpaThCes, He XKemas 4To-JIH-
00 yemarp’; ka3. turop xtiwa talti ‘obmxarbest (OykB.: TyOy TaJieKo TAHYTh)
(dpazeon.); wiira wortti ‘CrIOpUTh, CONPOTUBIISTHCS, IIPOTUBUTHCSI, YIIPSI-
MUTBCS, wiira werti ‘“ynpsiMuTbes:” (OyKB.: K KPOBH JieT1aTh), Xxermattoti
‘Kalpu3HUYaTh : mIyp. Aj hawrem xOrpi, isa ponxemst ‘Kak maneHbkuii
pebenok, Bce xHbIUeT ; Tlna Sira jasta, muj nosorloton ‘Ilpsmo ckaxwu,
YTO MOPILHUIIIBCS, YeM He JI0BoJIbHA ; L.Uw X0t isa it jersat ‘Ona Bce Bpe-
Ms ynpsivutes”; Nawrem ninxortot ‘PeGenok kanpusauuaer’; Manti 63t
antom, il jer$ot ‘He xenaer exars, 3aynpsmuiics’; Nan muj kenpoton? “Uro
To1 HOeTIh? 5 Toti pox kas xuti §akintijs, at pa mir jurn §i opses $arti ‘Cea
ToTr XOTh ¥ IPOTUBHIICS, HO BCE JKE C TOMOIIIBIO (O1aromapsi) cuie Hapo-
Jla ceJll HIaMaHuTh’; Ka3. Ap$en wira weral ‘Muaammii OpaTuiKa=TBOR
kanpusHu4aer’; Lin wiira worttoton ‘Onu ynipsimsites’.

I'pynmna riarosoB HeMCKpPeHHEro MoBeAeHNsI

1. I'll, obo3nauarowue auyemepue, npumeopcmeo, CKPLIMHOCHb:
myp. ropxantti ‘IpUTBOPATHCS, IPUKUIBIBATLCS ; Ka3. roypiti ‘Bparsb,
JIyKaBUTb; 1€J1aTh BUI, TOpaX wertl ‘7enath BUA, IPUKUIbIBATHCS, IPH-
TBOPATHCA , XOrs$atl ‘ocTeperarscesi, oracarbes — CTaparbesi 0OOMaHyTh KO-
ro-Jin00, OCTOPOKHUYATE , NaWTesti ‘3710CIOBUTD, CIUICTHUYATH (OYKB.:
neHuThCs)’, usmartoti ‘xuTpuTh’: Ka3. Siimen pa $i usmartot ‘Jra xen-
IIMHA OIATh XUTPUT ; Wuxaren $itl u§martot ‘Jluca tak xutpur’; Nay
ropox werten ‘Tbl IpUKHUIBIBaCIIBCS .

2. I'll, obo3nauarowue necmo, y200HULECMBO, NOOXATUMCIEGO, NPU-
cnocobnenyecmao: myp. olnasti ‘CyeTHTbCS BOKPYT KOr0-T100, ITOKa3bI-
Bas pamloCTh’, XUsalttl ‘IbCTHUTH, cTapaThCsl PACIIONOKHUTH K cebe’, Kas.
natom=// nir tux ‘moaxanumHu4arh (OyKB.: SI3bIK KaK JIBIXKH) : LIYP.
Pirkatir piitan xiisattol ‘JIsctur nepen Gpuragupom’; kas. Natmot aiir
tux ‘OH nogxanuMHU4Yaer’.
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I'pynna riaro/i0B Hecepbe3HOTO MOBeAEHUS

Iiazonwl xapakmepu3syem nogeoenue cyovekma ¢ mouku 3peHus UH-
MenIeKmyanvHou cgepul.

1. I'Tl, o6o3Havarone HENANIEKOCTh, HEPA3YMHOCTh MTOBEEHNUS:
myp. awSomati ‘0oJTarh, MyCTOCIOBUTH , tolomti ‘ompsixiers (13 yma
BBDKUTH) ; Nosartl “yipidaThesi HeMCKpeHHe, rymno’, kinsantti 8 JICB
‘TOBOPHUTH B3110p, Oontars’, riwatti B JICB ‘Hectu uyiib, B310p; BBIPY-
raThCsl, MaTepUThCS ; Ka3. patosti ‘Gonrars uymip’, hatom esotti ‘Oonrars
(OykB.: s13bIK OIMyCTUTH)’, NdkSomoti ‘GosTark Yenmyxy, Ipbiras rpuMac-
Hu4as’, watkoti ‘BecTH mycThle pa3roBOpbI, OOJITaTh, TOBOPHUTH MTOHA-
npacHy’; Ka3. nawsemati ‘IIyTUTh HE K MECTy, HeBnonaa : myp. Nary
muj nulama awSomaton! “Uto ThI Bcsikoe Oonraemns!’; Lewasa awSomoti
xojat elti nemalti nox ant etot ‘Ot wenoBeka, KOTOPHIH MTyCTOCIOBUT, HH-
Kako moJsib3el HeT’; Meta §i klinSantti, wotija ‘XBaruT roBoputh B3/10D,
niepectanb’; Muj riwatlon! ‘Uto T Oonraems!’; Riwema $ita, natmen
al ptiwlot ‘He pyraiicst (OykB.: mopyraiicst Tam), sI3bIK OMyXHET ; Xotl
nosarten, isipa 6xon ant matem ‘YUro meITaembes ynpI0aThCS MHE, BCE
paBHO JICHET He Jam’; ka3. Pira$ imen tewasa patosot ‘Crapyxa Hecer
uyms’; Nalmen mujpita esolsen ‘3auem pacmyckaems 351K (GyKB.:
omyctin)’; Si imen watkoti sux tdjot “Ita KeHIMHA HMeeT IPUBBIUKY
6onrars’; ka3. Muj hawSematon ‘UTo THI Iy THIIE HE K MECTY .

2. I'Tl, o6o3HavaroImme 6amoBCTBO, 030pCTBO: HIyp. kawasti ‘ma-
auTh’, hanremoti ‘TpuMacHW4YATh’, jeSasti ‘0amoBaThCs, MIyMETh’,
werantoti ‘npa3HUTBCA, TpUMacHUYaTh , ninstantijti 8 JICB ‘rpumac-
HHYaTh’, Ka3. japtemoti B JICB ‘mypauntscsa (OykB.: dydenuTnes)’,
werastijotti ‘npaszHuThes’, nastemoti ‘rpuMacHUYATH, KOPYUTH POXKH
mryp. Neman $iti jeSasot ‘Hapouno Tak Bener ceds’; Lij muj wer téjlat,
xatol xtiwat jeSaslot ‘Y HUX Kakue ;ena ecTb, BECh JIEHb OATyIOTCA S
Xbjat peta muja werantoton? ‘3auem uenoBeka apasHumb?’; Al kawsa
‘He mama’; Nawrom kawaéot ‘Pe6erok masnur’; Nafiremot ‘['pumacHu-
qaet’, Wen$ wantox jesatt ninStantijot ‘Ilepen 3epkasiom rpuMacHnvaer’;
ka3. Nawromat fhidstematat ‘et kopuar pox’.

I'pynna riaroJioB 6e30TBETCTBEHHOTO MOBeAeHHs 0003HAYAIOT
0e3aenbe, Npa3aHOCTb, YKIOHEHUE OT ACATENbHOCTH, MEUINTEILHOCTD
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B AeHcTBUAX: Ka3. kiiwlemoti ‘Oe3nenbHUUaTh’, niras-nors xajti ‘6e3-
JebHUYATh , Xuniti ‘nexars BBepX OproxoM, Oe3nesnbHuyars’, Strtosijti
‘mararbest’: Luw wos xuwat $trtosijol ‘On no ropony maraercsa’; Muj
xuniton, teton-janton, ii xuniton ‘Yro Ge3nenpHUYACIIB, TOCIIL-TIO0-
NbEIb, JIOKUIILCS My30M KBepxy’. B mo00it KynbType Tpynoiato0ue
CUNTAETCSI AOCTOMHCTBOM JIMYHOCTH; JOOPOCOBECTHOE OTHOLICHHE K
TPYAY CUMTACTCA 3TAJOHHBIM, a YKIOHEHHE — OCYKIAE€MbIM ITOBEIICHU-
€M, TI03TOMY JIaHHBIE TJIAT0JIbI IO OOJIBIIeH Mepe MapKHUpPOBaHbI HeTa-
TUBHBIM OIICHOYHBIM KOMIIOHEHTOM.

I'pynna riiaro/ioB 6e3HpaBCTBEHHOIO MOBeIEHUS

['marosbl 6e3HPABCTBEHHOTO TIOBEICHHSI TECHO IPUMBIKAIOT K TJIaro-
naM o0pasa KM3HU, CEMaHTHUECKOE €IMHCTBO 3TUX IJIArojioB ONpe/e-
JIIETCS OIICHKOM O0IIeCcTBA TAKOTO MOBE/IEHUS] KaK O€3HPaBCTBEHHOTO,
aMOpabHOTO U IPOTHBOPEYAIIIETO HOpMaM 3aKOHa.

1. I'l] co 3nHauenuem HenpuA3HEeHHOCMU, 310NbLIXAMENbCMBA: TITYDP.
jowortijti ‘mpuauparscs, ccoputbes’, XUStl ‘HaTpaBIMBaTh, HAYCKHU-
BaTh’; Ka3. wena manti ‘BecTu ce0s HenpmindHo  (OYKB.: K OOJBIIIO-
My HITH), wismasti ‘3aBumoBars’, tupnelti ‘mpoBonmposars’, nir witi
‘oromcTuTh’, nur kansti ‘mctute (OyKB.: BUHY UCKaTh)’, nerasti ‘mpuan-
parbes’, hawrati ‘CIUIeTHUYATh, TOBOPUTH IJI0X0 O KOM-TH00’, examti
CIIJIETHUYATh, TOBOPHUTH TLIOXO O KOM-TTH00 (OYKB.: MPOU3HOCHUTH)’,
pulSemoti ‘cruterHruaTh’, pulos tetl ‘crureTHHMYATH, A0ETHUYATE : Ka3.
Ma pelama murta nerasas ‘Tak o npuaupasncs ko mue’; Ewenoton
hupnotta “[leBouku ee nmpoBouupyror’; Taya, weren wena §i manas ‘Hy,
ThI BeI€MIb ce0s1 HEPUINYHO (OYKB.: IeI0=TBOE K 0OJbIIOMY UIET);
Pa $i wiimasol ‘Omsits 3aBumyer’; Si imen isa $i pul§éemot “Ora xen-
I[MHA BCE BPEM CIUIETHUYACT ; ryp. LUw manema jowartijot ‘OHa ko
MHE NpuaAupaeTcs’

2. Inaconsl, 0obos3Hauawue nO30pHOe, YHUZUMEIbHO NOBEOeHUE:
ka3. amortijolti ‘pyrarp HeneHzypHbIMU crioBamu’ ((ppaseo:n.), jesasti
‘nenaTh 4To-1u00 II0Xoe, BecTu cebst mioxo, Sal’ wertl ‘yHmxkarbes’,*
Suxton werti ‘coBepmuTh 4TO-IMO0 MUI0X0€’, wona manti ‘Bectu celst
Hapylas npuiandus’, xumpattti ‘nute MHOTO ciupTHOTO: Ka3. Wen
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jasanan $i amortijottote ‘pyraer HeneH3ypHBIMU ciioBamu (OyKB.: 00JIb-
LIMMU cioBaMu yepnath)’; In uten pa $i mutti Suxton werst ‘Orot onsate
4TO-TO MIOX0e coBepmn’; Sal’ at wera ‘He yHmkaiics (OyKB.: )KanocTh
He nenait)’; Taxa, weran wena $§i manat ‘Hy, Tl coBceM HEe MPUITHIHO
ce0s Beaemn .

I'pynmna riiaroyioB 0eciiepeMOHHOTO MOBeIeHHUsI, 0003HAYAIOIIHEe
HA/10€1JIUBOCTb, HABSI3YUBOCTh, PUCTABAHNE

K nanHO# rpynmne OTHOCUM CHHOHUMUYHBIA Psiji ¢ O0IIeH ceMoi
‘BecTH ce0sl HA30MITNBO, HAJIOSIUIMBO : IITyp. sdralotl ‘HaBs3bIBaTH , turas
wertl ‘Hamoenars, MEIaTh, CO3AaBaTh HEYI0OCcTBa’, hawkoti ‘TIPOCHTH
9TO-TM00 HYIHO, HAZOCINBO ; Ka3. apramtti ‘mpuBsA3aThCsl, MPUCTAThH
K KoMy-1160’, kalsiti ‘Oecokoutsb, HajoeaaTh, MPUCTABaTh, IPOBOIIH-
poBarth’, ¥apsomtti ‘munHYTH (0 UenoBeke)’, sarasti ‘MeIiaTh, OTBICKATh,
HaJI0e1aTh; Npuauparbcs’, sinemati ‘Jie3Th HE B CBOE JI€JI0, MEIaTh,
Ha30MJIMBO CTPEMHTHCS YTO-THOO caenars’, turastoti ‘Hamoenars, mMe-
mats’: myp. Ant mosti dtot minem siratoti ‘He HyxHyo Bellb CBOIO
MHe HaBsi3biBaeT’; Xojat elti nawkoton miiSon, nary Sita ‘Yem y koro-to
MIPOCHUTH, caM I00yab’; ka3. Turema patija $i juxtoptosijom ‘Hamoen
(Oyks.: 10 aHa ropJa gosenn)’; Xujata tapsomat ‘Jlunuer k Komy-11060’;
Nay tiwot kal$iten ‘Tel ero Geciokoums’; Pa §i manti apramten ‘Onsite
KO MHE MpHcTaens’; Muj sinemoaton “Uro ThI sie3emns, Memaens’; Ma
nanon turas werlom Sl Tebe memaro’; Ma nemxjata ant turastotom ‘51
HUKOMY HE MeIIaio’.

I'pynna riaros10B HeypaBHOBeILEHHOT'0 TOBEIEHM

1. I'TI, obosnauarowue necdepoicannocms: Ka3. aSomti ‘TpuiTH B
SIpOCTh’, Wliraja xojti ‘ccoputbes, nocnoputs’, tonsantti B JICB ‘Be-
cTH ceOst arpeccuBHO (OyKB.: KoJoThCs)’, kiitormati ‘apatbes’, kutasti
‘mparbest’, kiita pitti ‘HauaTh gpartbes’, xoresijolti ‘Bectu cebs arpec-
CUBHO, ApaThcs (OyKB. CMOTPETh OBIYBMMH TiTa3aMu)’, Suxtomoti ‘Bectn
ce0st HeCITOKOIHO, Henpeickaszyemo’, Suxtasti ‘Bectu cedst HECIIOKOHHO,
Hempenckaszyemo’: ka3. Tam xejen kitasti imuxti napatet, ntir onton xor
iti ‘“OToT My>KuMHa cpa3y KUIAeTCs IpaThCsl, KaKk porarslid ObIk’; Muj
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xoresijotton “Yto ThI Tak Bepemib cedst arpeccuBHO’; Liiw murta aSomsa
‘OH 110 TaKoM CTeNeHH NpHILIeN B ApocTh ; In xejen tonsantti pitas ‘Oror
MYXKUMHA BeZleT ce0s arpecCuBHO .

2. I'Tl, obosnauaiowue mpycocmo, pobocms. well werti ‘CTeCHSATb-
cs’, jelemti ‘cTeiauThCs’, tornattijolti ‘BonHOBaTHCS (OYKB.: TPSICTUCH)’:
Ewen weti werot ‘Jloub=TBos crecHsercs’; Luw tornottijol ‘On BoIN-
Hyerca ' ; Ankem manti pant jetpijon torpottijot ‘Mama niepen noporoit
BOJIHyeTCA .

I'pynna riaroioB He4ecTHOTo MoBeAeHHsI (MOLIEHHUYECTBO,
o0MaH, XUTPOCTH): 1ryp. armatti ‘oOmanyTs’, apartoti ‘030pHUUYATS,
JECTBOBATh C XUTPOCTHIO , ipartti ‘3acTaBUTHL OTHATh, BEIMOTATH
Os$marloti ‘xutputs’, tepotmoti ‘oOManyTh, 0OMaHBIBaTE , totmasti ‘Bo-
poBatb, KpacTs’, natmati ‘Bpars, irath, 0OMaHbIBaTh’, Natmijti ‘oOma-
HBIBaTh, Bparh’, olmasiti ‘oOManbIBaTh’, opsattti B JICB ‘oOManyTh’,
Ka3. AepaltijoAti ‘nrath, oOMaHBIBaTh , sSelkemoti ‘ToBOpHUTH HempaBmy’,
€patti ‘TOBOPUTH Ype3MEPHO HETIpaBIy ; nalmiti ‘TOBOPUTH HENpaBay’
(ot cymr. nakom ‘si3bIK’): myp. Liweta nan at ewla, luw isa natmijot “Ter
eif He Bepb, OHA Bce BpeMs obMaHkIBaeT’; Natmosajom ‘Mens o6MmaHy-
mu’; At natmija ‘He nru’; KaSon pii§ manem olmasitenan, nangena Simot
ewaltom ‘C kaxIpIM pa3oM, Kak Thl MEHs 0OMaHBIBACIIIb, 51 BEpIO TeOe
Bce MeHbIe’; Wanta, joSon katotman, opsaltsajom ‘Cmorpu, Ha riazax
(OykB.: pykoit nepka), s oomManyTa’; ka3. Poyen Aepoltijoiti wer tajoh
“TBo¥i CbIH UMeeT PUBBIUKY (OyKB. /1e110) Bpath’; Pa $i epathon ‘Omsars
TBI TOBOPUIIIG Herpaeay’; Muj selkemoton “Uto Thl TOBOpHINL HETTPaB-
ny (OyKB.: IbIMHKaMH 3BeHHUIIB) ; MOj Aewasa naAmiiaon, jeAem pa ant
tdjion ‘Uto ThI TOBOPHUILIB HETIPABLY, HE CTHIIHO TeOe’ .

I'pynna riaroJioB noBeaeHus1 YeJ10BeKa
10 OTHOIIEHNK) K MATePUAJIHLHBIM OJIaram
(*KaIHOCTb, CKYNIOCTh, U3JIMIIHUI pacyer)

JlaHHBIE [J1aroJbl XapaKTEePU3YIOT YeJIOBEUECKOE MMOBEICHHUE B MaTe-
puansHOU cdepe: myp. an tajti ‘uMeTh SKOHOMUYHOCTE, annaltti ‘aKo-
HOMUTH’, artatoti B Jiekcuko-ceManTuyeckoM Bapuante (nanee JICB)
‘mojcumnTarh’, aratijti “xagHudare’, Sawijti B JICB ‘Gepeun, 5kOHOMHTS,
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W HalpoTHB, TJIAr0JIbl PaCTOYUTENBHOTO TIOBeAeHUs: antapti ‘pactpa-
yuBaTh coctosiHue’, paratti B JICB ‘ucrparuts, n3pacxomoBars’: mIyp.
Sorom jux ut$a an ant tajot, nar jixon pitti ‘Cyxue qpoBa ofHH HE KO-
HOMHYHBI (OYKB.: 9KOHOMHOCTH HE UMEIOT), CEIPBEIMH APOBaMH pa30aBh’;
Tut jixtan annettain, jatop titos unti ant taromtot ‘IpoBa cokoHOMB, /10
HOBOTO MecsiIa He xBatut’; Artatoti mosat, muj tina $it xojot ‘Hamo moz-
CUUTaTh, B KAKYIO CYyMMY (CTOMMOCTB) 3T0 00oraércs’; At dratija, moxitan
xiiton xot ortatn ‘He sxamuuuaii, Bcem priOy pasnemn’; Oxlal xotjewa
parattotti, muja maten ‘/Ilenpru Bce uspacxomyer, 3auem naéiuib?’

Wtak, 0OCHOBHO# XapaKTEpUCTUKOH I71arojoB MOBEACHUS SIBICT-
Cs1 HAJINYKE OLICHKU CO CTOPOHbI HaOMI0AaTeNs, MHTEPIPETUPYIOILETO
JAaHHBIE IEWCTBHS KaK «IoBeneHue». M Kak Mmoka3pIBaeT ceMaHTHYIe-
cKasi Kiaccu(uKalus I71arojioB, JaHHAas OLIEHKA yalie ObIBAeT OTpH-
narenbHoi. HezaBUCHMO OT TOTO, BBINOMHEHBI IEHCTBUSI CO3HATEIHHO
WM HEMpeaHaMEpPEHHO, OHU TIOJIBEpratoTcsi MopajbHOU olieHke. CBO-
UM TTOBEICHUEM YEIOBEK OTOOpakaeT CBOEC OTHOIICHHE K OOIIECTRY,
K KOHKPETHBIM JIOSIM, K OKpyskaromuM ero npeameram. JICT I'TI B
XaHTBIACKOM $SI3bIKE MPEACTABISET COO0H CHCTEMHO-OpPraHU30BaHHYIO
rpymmny 1 GopMUpPYETCsl B OCHOBHOM 3a CUET €ANHMUII, KOTOpble 0003Ha-
YarT pa3indHbie GOpMBI HEraTHBHOTO moBefeHus. OIeHKa CO CTOpPO-
HbI HaOJIO/IATEIIS SIBJISICTCS. OCHOBHOM XapaKTEPUCTUKON UCCIICAyeMO
IpyNIbI DIArojoB, omnyatonieid ux ot Apyrux JICI raromnos.

Crnenyer OTMETHUTb, YTO KJIACCU(PHUKALMIO HENb3sl CUUTATh KOHEU-
HOMW M MCUYEPNBIBAIOIIEH; OHA OTKPbITA JUIs JaJbHEHIIEH JeTanu3aluu.
BrieneHnHbie TPYIIBI HAXOAATCS B CIOKHBIX CEMaHTHUECKUX CBS3SIX,
MepEeCceKaroTCs APYT C APYroM, 00pasys KOMIUIEKCHYIO CEMaHTHYECKYIO
cuctemy. JICI' I'TI XaHTBIICKOTO SI3bIKa TECHO CBSI3aHA C INarojiaMu
npyrux JICI. JICI" I'Tl xaHTBIHCKOTO SI3BIKa MOIMOIHSIETCS TakkKe 3a
cuet mnaronos aApyrux JICI, mytem meradoprudeckoro nepeHoca 3Ha-
yenuid. [Iponecc meradopuszaunn Handonee IpKO MPOCIECIKUBACTCS B
MHOTO3HauHBIX JeKceMax. MHOro3Ha4yHas JIEKCeMa UMEET HECKOJIbKO
cBsA3aHHBIX ¢ Apyr apyrom JICB. ITytém metadopudeckoro nepenoca
00pa3zoBaHbl B XaHTBIHCKOM s3bIKe HekoTopbie [ T1: nanorhijti ‘kpuBisiTh-
csi’, IpU OCHOBHOM 3HAU€HUH ‘MCKPHUBIATHCS (0 mpeameTax)’; 10piti
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‘BeCTH ce0sl HeCIep KaHHO, HEOIOOPUTEIHHO ITPH OCHOBHOM 3HAYCHUU
‘yecarbcs’ M IpyrHe IIaroisl.

Kaxk nokasano Hacrosiiee ucciaenoBaHue, sl HOCUTEIEH XaHTbIN-
CKOTO sI3bIKa aKTyaJbHBIMU SIBIISOTCS TAKKUE THITHI TOBECHUS, KaK Ha-
pyLIeHHE PUHLMIIOB UCKPEHHOCTH (MPUTBOPCTBO), HApYyIIEHNE HOPM
Mopasiu (Oe3HPaBCTBEHHOCTH), HAapyILLIEHHE NPaBMII dTHKETa (Oecuepe-
MOHHOCTH, HECEPhE3HOE ITOBE/ICHNUE).

B rarosnibHON J€KCMKE UMILUIMIUTHO MPEACTABICHBI CIEeNYIOLIHe
MPUHIUIIBI TOBEACHHS, KOTOpbIe 00eCIeurnBalOT TapMOHUYHOE CYIlIe-
CTBOBaHME YeJIOBEKA B OOILIECTBE: B OTHOLICHUSX C APYTUMH JIIOIBMH
CIIEIyeT JIepKAThCs ECTECTBEHHO (OCYKIAETCsl XBACTOBCTBO, BEICOKOME-
pue), ObITh YECTHBIM B CJIOBAaX M MOCTYTKaX, OCYKAA€TCs MMyCTOCIOBHE
1 OOJI'JIUBOCTh, OBITh BBICOKOHPABCTBEHHBIM, CKPOMHBIM, COOJIFOIATh
3aKOH U MpaBHJia 3TUKETa, KOHTPOIUPOBATH CBOM SMOLIUH, T.K. H3JIULI-
HUH CMeX SIBIIETCS IPU3HAKOM JIETKOMBICIIEHHOCTH; TI0 OTHOIIEHHIO K
Tpy/Ly — OBITh OTBETCTBEHHBIM, PALIMOHAIILHO HCIIOIB30BaTh CBOE BPEMSI;
10 OTHOIICHHUIO K MATEPUAbHBIM OJ1araM — He OBbITh aTYHBIM U CKYIIBIM,
U B TO € BPEeMs pa3yMHO TPaTUTh CBOM CPEACTBA.

[lepcriekTrBa riccnenoBaHs HAM BUAUTCS B OoJiee AETaTbHOM HC-
CJICZIOBAHMH KOHTEKCTHBIX PEeasu3alfil TIIaroJioB U3y4yaeMON IPYIIIbI
C MOCJEeAYIOUINM aHAJTN30M MOAU(GUKALNNA, BBIIEICHHBIX B JAHHOM
HCCIEOBaHUU ceM. TarxKe MepCHeKTUBHBIM CUYMTAEM PACCMOTPEHUE
MEXbI3BIKOBBIX MEXYPOBHEBBIX TOIHBIX H YaCTUYHBIX COOTBETCTBUN
IJIaroJioB MOBEJICHUS B Pa3HOCTPYKTYPHBIX SI3bIKAX, a TAKKE B OJIM3KO-
POACTBEHHOM MaHCHICKOM SI3BIKE.
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JIMHI'BOKYJIBbTYPOJJIOI'MYECKAS CIIEHUDPUKA
KOMMYHUKATUBHBIX CTPATEIA U TAKTHK
B ’KAHPE ITYBJIUYHON HAYYHOM JIEKITUH
(HA MATEPHUAJIE AHITIMMCKOT'O SA3BbIKA)

Hocosa O.E., Meoseoesa A.B.

Ilpedcmasnennoe ucciedosanue oKyCupyemcs Ha TUHBOK)IbNIY-
PONO2UYECKOU UHMEPNPEMAYUU KOMMYHUKAMUBHBIX CIPAme2uti U max-
MUK 8 Jicanpe nyOIUYHOU HAYYHOU IEeKYUU.

AKkmyanvHocms 0annol pabomel onpeodensencs nompeoHoCHbIO
danvHeliue20 Uccied08anus NYOIUYHOU HAYYHOLL IeKYUU 8 PAMKAX KOM-
MYHUKAMUBHOU TUHEGUCMUKY, d TNAKICE JIUHEBOKYIbIYPOTI02UYECKO20
MOAKOBAHUSL KOMMYHUKAMUBHBIX NPOYECCOB.

IIpeomemom uccinedo8anus golcmynaiom cmpameuu, peaiusyiouue
npoyecc KOMMYHUKAYUYU 2080PSUMUM HA NYOTUYHOU HAYYHOU TEeKYUU.

Ob0vekmom u3yuenus golcmynaem KOMMYHUKAYUS, Peanru3yemds 6
X00e GbICIYNIEHUsL HA HAYYHO-NONYIAPHOU TeKYUU.

B pabome ucnonvzosanucsy maxue Memoodbl UCCAEO08AHUA KAK
JIUHEBOKVILINYPOTOSULECKULL AHATIU3, NPASMATNUYECKOe ONUCAHUE, KOH-
MEeKCMYanbHbill U OUCKYPCUBHBLI AHATU3BL.

Mamepuanom uccinedosanus 0jis OAHHOU padbomvl NOCTLYHCUU NYOTUY-
Hble BLICIYIIEHUS], NPeOCMAGIEHHbIE HA NIOWAOKe AMEPUKAHCKUX HAYY-
Huix KoHepenyuil TED. Ananuzupyemcs: KOMMYHUKAmMueHoe nogeoetue
2080pA €20, OCYUWECMBTITIOULe20 AHSTOAZLIYHOE NYOTUYHOE 8bICTITYIICHUE.

B meopemuueckou uacmu cmamvu 0CHOGHbIM ONPOCOM BbICIMYNA-
em mo, 4mo KOMMYHUKAMUBHbIe Cmpame2uu 00YCl1081eHbl TUHSBOK) b~
MYPHBIM KOOOM.

B xo0e uccredosanus ycmanasnusaemcsi, 4mo JuHe60KyIbmypoi0cU-
yeckas cneyugpuka nyonuyHol J1eKyul 6 aHei0s3bIYHOU KOMMYHUKAYUU
00ycnosiena maxkou yeHHOCMHOU OOMUHAHMOU KAK «CIMPAmMe2UyHOCb
AH2OAZBLIYHO20 OOUYCHUSLY.
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Pe3ynomamut pabomot voz2ym 6uims UCHONL308AHYL 8 NPENOOABAHUU
meopuu KOMMYHUKAYUU, CHEYKYPCO8 NO JTUHSBOKVIILINYPOLO2UU, OUCKYD-
Cy, pedesvbiM JHCaAHPAM, COYUOTUHSBUCTIUKE.

Knruegvie cnosa: KommynukamusHas cmpameusi, KOMMYHUKamue-
HAsl MAKMuKa, NONYIapHas HAy4Has J1eKyus, TUHSGOKYIbIMYPHbLU KOO,
Peyesoll JHCaup, YeHHOCMHASE OOMUHAHMA.

LINGUOCULTURAL SPECIFICITY
OF COMMUNICATIVE STRATEGIES AND TACTICS
IN THE GENRE OF SCIENCE PUBLIC LECTURES

Nosova O.E., Medvedeva A.V.

The purpose of this research is to study the linguocultural interpre-
tation of communicative strategies and tactics in the genre of public
science lecture.

The relevance of this article is defined by the necessity of further in-
vestigation of public science lecture within the scope of communicative
linguistics as well as linguocultural exegesis of communicative processes.

The subject of the survey is the strategies that actualize the process of
communication by a speaker performing a scientific lecture before public.

The object of this study is the communication at a public scientific
addpress.

This research is carried out by using the methods of linguocultur-
al analysis, linguopragmatic characteristics, contextual and discursive
analyses.

The data for this study are based on public talks presented at the
American conferences TED. The communicative behavior of a speaker
carrying out the public speech in English is analyzed.

In the theoretical part, the main issue is that the communicative strat-
egies are stipulated by a linguocultural code.

In the course of the research, it is stated that the linguocultural spec-
ificity of public science lecture in English communication is due to such
evaluative dominant as ‘the strategy of English communication’.
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The results can be applied in the teaching of the theory of commu-
nication, the courses of linguoculture, discourse, speech genres and so-
ciolinguistics.

Keywords: communicative strategy, communicative tactics; public
science lecture; linguocultural code; speech genre; evaluative dominant.

bnaronapst pasButuio HTEpHET-TEXHOIOTHUI MOTyYeHUE 3HAHUMN
cTano OoJee JOCTYIHBIM, TONYJISIPHBIC HAYYHBIE JISKIIHU CTAIU ITUPOKO
pacnpocTpaHeHHBIM ABJIEHHEM. B CBA3M ¢ 4yeM psij] MOCIeTHUX UCCIIe1O0-
BaHMIi B 00JIaCTH KOMMYHHKAaTHBHCTHKH COCPEIOTOYCHBI HA INYHOCTH
BEICTYyTafoMIeT0. KOMMyHHUKaTHBHOE TTOBEICHNE JIEKTOPA, BKITFOUAIOIIee
CTpaTernueCcKUi HHCTPYMEHTapHii, CTAHOBUTCA OOBEKTOM IPUCTAITEHO-
ro BHUMaHHS JTUHTBUCTOB. [1yOnnyHas IeKusi MOHUMAETCsl Kak sKaHp,
OZIMH U3 BUI0B TEKCTOBBIX MPOU3BEACHUH, «00bEANHEHHBIX 001IeH Lie-
JIEyCTAHOBKOH, CXOHBIMH KOMIIO3UIIMOHHBIMU (hOpMaMH U TeMaTnde-
CKOM OTHOTTAHOBOCTRION [ 18, ¢. 52], Ipu 5TOM OCHOBHOM IIENBIO SIBIISI-
eTcst ”HPOpPMaTUBHASIPYHKIHS S3bIKOBOTO OOIICHUS.

Wzyuenue onpenesieHHOrO TUIA JKaHpa OMpPENeseTcs] yCIOBUIMU
pedeBoii cutyanuu. Mi3BecTHO, 9TO IMyOnuyHas HaydHas JEKIHs Tpe-
CTaBIAeT cOO0H THUI MHCTUTYIIMOHAIBHOTO AUCKypca. Ilo 3ameuanuro
B.U. Kapacuka, Hy’)KHO y4ecTb, 4TO, €CJIH «y4aCTHUKaMH HayqHOTO JTUC-
Kypca SBIISIIOTCS] HCCIIEN0BATENN KaK MPEACTaBUTENIN HAyYHOH oO1e-
CTBEHHOCTH, XapaKTEPHOI 0COOCHHOCTHIO JAHHOTO JAUCKYpPCa SBISETCS
MIPUHLIMITHAIBHOE PABEHCTBO BCEX YUYACTHUKOB HAYIHOTO OOIIEHUs» [7,
c. 37]. OnHako B MyOJIMYHON HAyYHOU JICKIIMM OTMEYAETCsl acCUMMe-
TpHUs CTaTyCHBIX pOJIel aJpecaHTa 1 aapecara, MOCKOJIbKY CIICLHaIHCT
B OIPEEIIEHHON 00IacT! 3HAHUSA JTOJDKEH TOHECTH JI0 MUPOKUX Macc
HayuHyto uHdopmaruio. [To muenuro E.B. Haruesoii, cnienuduky my-
OJTMYHOM JIEKIIMU «BO MHOTOM OMNpEAEIISIET MepeBo] CrielnanbHON Ha-
y4HOH HH(pOPMAIMHK Ha S3bIK HecrenuanbHoro 3Hanus» [ 13, c. 13]. Co-
OTBETCTBEHHO, OCHOBHOI 3aj1a4ueil TOBOPSIIETo SBISETCS AOCTHKEHUE
noHUMaHus uHpopmanuu agpecarom [Tam xe]. [IyOnuunyo HaydHYIO
JICKIHUIO XapaKTepU3yeT HHTEPAKTUBHOCTD U TIOJTydeHHEe HHOpMAaLIuK B
peanbHOM BpeMeHH. B 11esioM ycinoBus 1 mapamMeTpbl JaHHOTO THIIA KOM-
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MYHMKAIIMU JJOCTATOYHO M3Y4EHBI C TO3ULIMU TEOPHH IUCKYpCa, TEOPUN
KOMMYHHMKAIINN, KOMMYHHUKAaTUBHO-IUCKYPCUBHON JIMHTBUCTHKH, TIpar-
MaJMHTBUCTUKH, TICUXOIUHTBUCTHKH, cormonuarBucTiku (H.Jl. Apy-
TioHoBa, T.H. Acradyposa, 1.H. Topenos, B.I1. Kapacuk, M.JI. Maka-
poB, A.B. Onsanny, C.A. Cyxux, E.W. Illeiiran u gp.).

SIBAASACH MPOKO PACIPOCTPAHEHHBIM TUIIOM KOMMYHHKAaTHBHOTO
B3aMMOJEHCTBHUS BO MHOTUX CTpaHax, MOMYJIspHAasl Hay4Has JIEKLus,
ITIOMHUMO YHUBEPCAIbHBIX YePT, HECOMHEHHO, BKIIIOUAET B CE0S M Kyib-
TYPHO-00YCIIOBJIEHHBIE XapaKTePUCTHKU. JINHIBOKYIBTYPOJIOTHYEeCKUI
paKkypc JaHHOTO UCCIIEI0OBAHUS OCHOBBIBAETCS Ha TOJIOKEHMSIX, pa3pa-
6otarnbix B.H. Tenns o ToM, 9TO «JIMHTBOKYIBETYPOJIOTHS <...> HCCIIE-
IIyeT, IPEKIe BCETO, )KNBbIe KOMMYHHKaTHBHBIE Tporieccs [ 16, c. 218].
JIMHTBOKYIBTYPOJIOTHUECKUM BEKTOP ONMCAHMS B3AUMOIEHCTBUS SI3bIKA
U KyJBTYpHI B IIpOIiECCE KOMMYHHUKAIIMK MIPUBOAUT K TOMY, 4TO HCCIe-
JIOBAaTEJIM TOBOPST O MPU3HAHUM 3 SI3bIKOM CTaTyca JIMHIBOKYJIBTYPHOTO
xofa [5, 11, 14]. C.B. MiBaHOBa OTMEYaET, UTO «JIMHTBOKYJIBTYPHBIN KO
MO3BOJISIET TOBOPSIIIEMY aJeKBaTHO MMO3UIIMOHUPOBATH ceOs B Ipoliec-
c€ KOMMYHHUKaIlUH, IIOCKOJIBbKY OH OTPa)kKaeT COLMAJIbHbIE OTHOIIEHNS,
IYXOBHBIE LICHHOCTHU, CTEPEOTHIIbI JIMHIBOKYJIBTYPHOTO COOOIECTBA, a
TaKXKe TPeNonpeieNnseT BOCIPUATHE TOBOPSIIEro MapTHEPAMH 10 KOM-
MyHHKanuu» [4, c. 271]. Jlannsblii hakt 00yCI0BICH KOMMYHUKATHBHOW
KOMITETEHIIMEN YelIOBEKa, KOTOPasl «BKIIIOYAET MEXaHU3MBI, IPUEMBI U
CTpaTeruy, HeoOXOMUMEBIe I oOecrieueHrs 3G GEeKTHBHOTO MpoIiecca
obmmenus» [4, c. 54]. ’anpopast sxe KOMIIETEHTHOCTb HAIIPSIMYIO KOppe-
nupyet ¢ koMMyHUKaTuBHOU. [1o MueHuio T.B. AHUCHUMOBOI, «CKaHpOBast
KOMIIETEHTHOCTB, BBIpa)Karollasics BO BIaJJEHUH HOPMaMH ITOCTPOEHHUS
1 QyHKLHOHUPOBAHUS TEKCTOB, SABJISETCSA 0053aT€IbHBIM KOMIIOHEHTOM
KOMMYHHUKAaTHBHOM KOMIIETEHTHOCTH, TIO3BOJISIET YEIOBEKY 001IaThest 0e3
po0JIeM U 00JIeryaeT MpoIEecc ero Conuaan3aiuu B renom» [2, ¢. 38].
Kak noguepkusaer H.®. Anedupenko, «peueBoil ;kaHp ycBauBaeTcs ye-
JIOBEKOM OJJTHOBPEMEHHO C OBJIAJICHUEM POIHOM JIMHIBOKYJIBTYPOIL: KaK U
4o TOBOPUTH B TOM WITM MHOM THITOBOM cuTyaruu obtieHus» [1, c. 46].

JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKAsi MAPKUPOBAHHOCTH Hanboee sSBHO
MIPOSBIISIETCA PHU UCCIIEA0BAHUY CTPATETUUECKOrO YPOBHS B CTPYKType
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KOMMYHHUKaluu. [[puHrMas BO BHUMaHUE MHEHHE OOJIBIIIMHCTBA HCCIIe-
JoBaTesiei 0 TOM, UTO Ha PEYEBOM CTpaTEruy rOBOPSIIETO OTPAKACTCS
JUCTIO3UIINS €T0 B3IISIIOB, IEHHOCTEH, YOSIKICHHUI, YCBOSHHBIX COIIH-
anbHbix HopM (M.A. Crepuun, C.A. Cyxux), B JaHHOH paboTe Oynem
paccMarpuBaTh «peuyeBble CTPATeruu Kak crennduueckue crnocoObl
PEYeBOro MOBEICHUS», OCYIIECTRISIEMbIC TI0J] KOHTPOJIEM «TJI00ah-
HOro HamepeHus» [6, ¢.103]. B cTpykType KOMMyHUKALUU CTPATErUU
MIPEICTABIIAIOT COO0I KOMIUIEKC PEUEBBIX ICHCTBHM, HAIPABICHHBIX HA
JOCTI)KEHHE KOMMYHUKATUBHOH 11enu [Tam xe]. B cBoto ouepens «iie-
JIeBas yCTAHOBKA OKA3bIBACTCS OAHUM U3 BAXKHEHUILIUX MapaMETPOB IS
oTIpeieIIeHHs crieln UK xaHpay» [2, c. 16].

Pa3pabarsiBas yHUBEpCAIbHYIO TUIIOJIOTHYECKYIO MOJIETh B PAMKax
PHUTOPHKH C IIETbIO ONPEACTUTh HanboIee BaKHbIE TapaMeTpPhl, BITUSIO-
e Ha BEIOOp JKaHpa, AHMCUMOBA BBIJICIISET TPH YPOBHS: CUCTEMHBIIA,
CTpaTeruuyecKuil u TakTudeckuit [2, c. 7]. Ilpu 3ToM Ha cTparernyeckom
YpOBHE OTPEAEIAETCS TEeOPETHUECKas CYITHOCTh JKaHPa U YTOUHSIOTCS
€ro 0CHOBHbIE mapaMeTpsbl [ Tam xe]. B pamkax gaHHOM pabOThI BAXKHBIM
SIBIISIETCS MHEHHE JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTOB O TOM, YTO «MOZEIN KOMMYHHU-
KATUBHOI'O MOBEJEHUS U €r0 UHTEPIIPETALMS 3aBUCAT OT CJIOKUBLINXCS
y HOCHTEJEH KyJIbTYPBI TPEACTaBICHUH O MPUHIIUITAX OPTaHN3aIINH Pe-
YEBOT'0 B3auMOACUCTBU [8, . 29]. COOTBETCTBEHHO, MOJKHO M0OJIararhb,
YTO WISHBI TOTO WJIM HHOTO JIMHI'BOKYJIBTYPHOT'O COOOIIECTBA B THITOBOM
PEYEBOM CUTYALIMH PEATTU3YIOT ONPEAEICHHbBIE CTPATErHYECKUE TNHUU
KOMMYHHKATHBHOTO TIOBEIICHUSI, 00YCIOBICHHBIC TOMUHAHTHBIMH Uep-
TaMH, OPUCHTAIIUSIMU, [ICHHOCTSIMHU, BEIPAOOTAaHHBIMHU B TOH WJIM HHOU
JINHTBOKYJIBTYPE.

Jist BBISIBNIEHUS JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKON criennpuKy peann-
3allMM KOMMYHHKATHBHBIX CTpaTeruii, CBOMCTBEHHBIX KaHPy HAyYHOU
yOJIMYHOM JIEKIIMH, HE00X0JUMO OCTAHOBUTKLCS Ha BOMpOce oTOopa
THUIIOJIOTHU CTPATEeTUi.

ITockonbKy B EHTPE TaHHOTO UCCIEIOBAHUS HAXOAUTCS JINYHOCTh
BBICTYMAIOIIETO C HAYYHOHU JIEKIUen, oOpaTHUMCsl K PsLy THIIOJIOTHH
KOMMYHUKATHBHBIX CTPaTeTHi, pa3paboTaHHBIX MCCIIEI0BATEISIMH 110
peUeBO 1eATEIbHOCTH KOMMYHUKAHTA, OCYILIECTBIISIOIIETO BHICTYTLIC-
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HUE Ha JIeKUUK. B mocnenHee BpeMs IpeiIoKeHO HECKOIBKO KIlacCu(u-
KallMii KOMMYHHUKAaTUBHBIX CTPaTeruii BHICTYIAIOLIETO.

Pa3pabarsiBast HHTETpaJbHBIN MTOIX0]] B paMKaxX TEOPHH IUCKYypCa,
T.H. XomyToBa B KauecTBe «COOCTBEHHO KOMMYHHKATUBHBIX CTparTe-
T'Hi1» HAyYHOTO JTUCKYpCa, BBIACISET «MH(OPMHUPYIOIINE, OLEHUBAIO-
LMe, CTpaTeruu yoeskaeHus» u psin apyrux [17].

C no3unui colMoIMHIBUCTUKY UcciienoBatens E.b. Haruesa npen-
JlaraeT BIJEIUTh MSTh OCHOBHBIX CTPATETrui, NCTIONIb3YyEeMBIX JIEKTOpa-
MU: UHPOPMATHBHO-00BSICHUTEIIbHYI0, 00pa3HO-U300pa3UTEIbHYIO U
HMOIMOHATBHO-OLEHOYHYI0, KOHTAKTOYCTaHABINBAOLIYIO U CTPATETHIO
camornpe3eHTanuu [13].

Peanuzys TUHIBOKYJIBTYPOJIIOTHYECKUH TIOAXO/] TIPH PACCMOTPEHHUH
HaIMOHAILHBIX 0COOCHHOCTEH KOMMYHHKATUBHBIX CTPATErHid B 001aCTH
KOH(EPEHIIMOHHOM TUIIOMaTHH Ha aHIJIMHCKOM SI3BIKE Y ITPEICTaBUTE-
JIeH pa3IYHBIX KYJIBTYPHO-THHTBHCTHYECKHX coolmiecTs, FO.A. Epmo-
mH 1 H.B. AnoHIieBa BBIJIENSIOT YHUBEPCAIBHBIC CTPATErHU: «KOH-
TaKT», «yOexaeHne» u «uHpopMupoBanuey [3, c. 82].

[TockonbKy B TOCIEIHEM CiIydae peaju3yeTcs JIMHTBOKYIBTYPOJIO-
THYECKHI paKkypc MCCIEI0BAHNS, a PENJIOKEHHBIE CTpaTerun, Oe3yc-
JIOBHO, SIBIISIFOTCS. HEOTHEMJIEMBIMH JUTS ITyOIMYHON HAYYHOH JICKIIUH,
CUUTAEM MPEATIOKEHHYIO KIacCU(pUKALUIO PETICBAaHTHON M JIJIsl HACTO-
smero uccnepoBanus. st ynobcta paboThl ¢ MpakTHUECKUM MaTe-
pHaNoM, CYUTaeM HEOOXOTUMBIM OTIIEHTH 10 CTETIEHH «TII00aTEHOTO
namepenus» (O.C. Mccepce) crparernn « iHGOPMUPOBAHUEY U KyOIkKIC-
HUE» OT CTPATEerHH «KOHTaKTay. CTpaTerus — 9TO CBepX3aaya, naymas
OT aJpecaHTa, HalpaBJjeHHas Ha JOCTHKEHUE KOMMYHHKAaTHBHOW HMJIH
MPAKTHYECKOM TIeNTM W pacCUNTaHHAs Ha OMPEAENEHHBIN MepPIOKYTHB-
HBI 3 dekr [15]. B cBs3u ¢ 4em, cuutaeM, 94T0 KOMMYHUKaTHBHAS
CTpaTerusi «KKOHTAKT» CKOpee SIBISeTCSI HHCTPYMEHTOM BBILIEYKa3aH-
HBIX CTpaTeruil.

B mpencraBnenHol paboTe HaC UHTEPECYET HE CTOIBKO COMEpKa-
TEJIHHO-TEMAaTHUYECCKUH KOMIIOHEHT COOOIIeHHUs (CaMO COIepIKaHue
JIEKIMH), CKOJIBKO TIparMaruyeckasi CTOpOHa BBICTYIICHHSI, @ HMEHHO
KOMMYHHUKAaTUBHBIE CTPATETUH, OTBEUAIOIINE 3a PEaTn3alHUIo0 1IeTH 00-
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HICHUs: MHOOPMHUPOBATh U YOCAUThH CIYLIAOIIET0O KOMMYHHUKAHTa B
MPAaBUJIBHOCTH CBOUX MBICJICH WIIM OTKPBITHH MOCPEICTBOM BhIOOpa
KOMMYHUKATUBHBIX JIEHCTBUU, CIIOCOOOB MOJa4l MaTepHaa, CTUIIS
OOIICHUS C ayTUTOPHEil, BHICTPAUBAHHS OTPE/ICICHHBIX OTHOIICHHH C
azpecaroM U T.J1. Tak Kak KOMMYHHKATHBHBIC CTPATEeruu 0a3upyrOTCs
Ha PEUETOBEICHYCCKUX CTEPEOTHUIAX, 00YCIOBICHHBIX PEUCTIOBE/ICHYC-
CKUM KOJIOM, MIX aHAJIN3 TO3BOJIUT PACIIPEAMETHTD JIMHTBOKYJIBTYPHBIH
KOJ[ TOTO WJIM HHOTO COOOIIECTRa.

AHanu3 S3bIKOBOTO MaTepuala MoKa3bIBaeT, YTO OTIUYUTEIbHOM
YepToi cTpaTeruu HHPOPMUPOBAHUS IS AHTIIOA3BIUHBIX JTMHIBOKYITb-
TYp SIBISICTCS HCTIOb30BaHKUE TAKTUKH BBEJICHUSI HOBOM HH(OpMAIIUK B
Havase BeICTyIieHus . CIeay ol MprUMep 3TO HAISITHO HIUTFOCTPH-
pyet: L have the answer to a question that we 've all asked. The question
is, Why is it that the letter X represents the unknown? [21].

C mepBBIX CIIOB JPECAHT MPSIMO TOBOPHT, YTO Y HETO €CTh OTBET Ha
JIaHHBIN Bompoc. Takoe 3agBieHUE TPAKTUUECKH HE JIOITyCKAaeT COMHE-

HU ¥ 3ByYUT O4eHb yOoenuTenbHo. Tak, Ha aHan3e MMCbMEHHOTO JIC-
Kkypca P. Kanyian ycTaHOBMII, UTO «/J1s1 HOCUTENEH aHITIMHCKOTO s13bIKa
XapakTepHa MPsIMOJIMHEWHAs!, TOTHYHAs, TTOCIEe0BaTeIbHASI MOIEIb
pa3BepTHIBAHMS AUCKYpPCa B BUAE MPSAMO IMHUH, KOT/Ia OCHOBHASI HIes
KOMMYHHKAIMM TPEACTaBISAETCS B CAMOM Hayaje M Mocie10BaTeIbHO
PacKpbIBAETCsI C TOMOIIBIO BEpOaIbHOTO BEIPAXKEHHS BCEX KOMIIOHEHTOB
BBICKa3bIBaHUs» [18, c. 14].

AHanu3 IpakTUIECKOTO MaTepraja CBUIETENbCTBYET TaKXKE O TOM,
YTO AJISl IOCTHOKEHHUS e HH()OPMHUPOBATh M YOSAUTH ayJUTOPHIO BBI-
CTYMAIOUMH KOMMYHHKAHT aKTUBHO MpHUOEraeT K CTpaTrerud yCTaHOB-
JICHUS KOHTAKTa.

Beictymnenune Dnuzader [andepr (anmi. Elizabeth Gilbert) — ame-
PUKaHCKOU MUCATENbHUIIBI, aBTOpa OecTceiuiepa «Eat, Pray, Lovey,
HauMHAaeTCs ¢ COOCTBEHHOro NpeacTaBieHus: [ am a writer. Writing
books is my profession but it’'s more than that, of course. It is also my
great lifelong love and fascination [1ut. o 10]. Ipexnae, uem 0003Ha-
YUTh LEb BBHICTYIUICHHSI, aBTOPY Ba)KHO CONM3UTHCS C ayAHUTOPHEH.
J1g 3TOTO aApecaHT aneuupyeT K CBOEMY JINYHOMY OIBITY, a TaKXKe
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HCTIONB3YeT SMOLMOHATBHO-OIICHOYHBIE CPE/ICTBA C LEINbI0 3aXBaTUTh
BHUMaHHE U HHTEpeC ajpecara. [1o 3aMevanuio uccienoareneii B 00-
JIACTH MEKKYJIBTYPHOU KOMMYHHKAIIUH, «BO BCEX KYJIBTypax pedb MpH
peann3aiuy KOMMYHHKATHBHOTO JTEHCTBHSI «KOHTAKT» CYMTACTCS TEM
OoJiee BeXIIMBOI, yeM OoJiee OHA pocTpaHHay [3, ¢. 83]. AHIJION3bIYU-
HbIC JTMHIBOKYJIBTYPBI, TAKAE KaK OpUTAHCKAs U aMEPUKAHCKasi, OTHO-
CATCS K «KPaTKUMY 1O CPABHEHHUIO ¢ BOCTOYHBIMU KYJIBTYPaMH, HO HE
CTOJIb «KPATKUMUY TI0 CPABHEHHUIO C PYCCKOS3BIYHOI.

Jlanee KOMMYHHUKAHT, OCYLIECTBISIONIMNA TyOJIMYHOE BBICTYILICHHUE,
peanu3yeT CTpaTeruio 3akpericHns kKontakta. OH UCTIONB3YeT Psifl clie-
JYIOIIUX TAKTHK:

1) TakTHKa UCTIONL30BAHUS TUIHOTO OTbITa: And people would say,
“Aren't you afraid you're never going to have any success?... — The
answer — the short answer to all those questions is, “Yes.” Yes, I'm
afraid of all those things[19];

Wnu dakroB Ouorpaduu: Like my dad, for example, was a
chemical engineer and I don't recall once in his 40 years of chemical
engineering anybody asking him if he was afraid to be a chemical
engineer, you know? [19];

2) ynoTrpebieHne TUYHOTO MeCTOMMEeHHs | numa (B eMUHCTBEH-
HOM MJIM MHOXKECTBEHHOM umcie): We writers, we kind of do have that

reputation... [19];

3) UCIIOIBb30BaHIE BOMPOCUTENBLHBIX MPEIIOKCHUH, UMUTAIINH THA-
nora: What is your motive for action? What is it that drives you in your
life today? Not 10 years ago. Are you running the same pattern? Because
1 believe that the invisible force of internal drive, activated, is the most
important thing. I'm here because I believe emotion is the force of life [21].

JlaHHBII TpHEM MOTHBUPOBAH CTPEMJICHHEM TOBOPSIIIETO YACPKATh
BHHMAaHHE W HAMPABHUTh MBICIIb CIIyIIaTelield TaKuM 00pa3oM, 4TOObI
COBMECTHO MPUNTH K TpeOyeMOMY BBIBOLTY.

4) TaKTHKa COKpaIleHUs MEXIUYHOCTHOU mucTtaHmuu:And the
question that I want to ask everybody here today is are you guys all
cool with that idea? Are you comfortable with that? [19]. Jlekcuueckuii
pernpe3eHTaHT, 0003HAYAIONINI CTHINCTUISCKH MAapKUPOBAHHOE Pa3-
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roBOpHOE oOpallieHue K ayAuTOPUHN guys, TaKKe KaKk U Pa3rOBOPHBIC
000poTHl “Are you cool with that idea?”, “Are you comfortable with
that? "TI03BONISIET HUBEIUPOBATh ACHMMETPHIO CTATYCHBIX POJIeH amape-
CaHTa M ajpecara, TakuM 00pa3oM, coKpaliasi IUCTaHIIUI0 MEXIY ro-
BOPSIIAMH.

5) SMOIIMOHAILHO-OIICHOYHAs TakTHKa: I have to tell you ['m
both challenged and excited. My excitementis. I get a chance to give
something back. My challenge is: the shortest seminar I usually do is
50 hours. (Laughter) I'm not exaggerating. I do weekends — I do more,
obviously, I also coach people — but I'm into immersion, because how
did you learn language? [21]. B npuBeIcHHOM BCTYTUICHHH TOBOPSIITAN
KOMOHMHUPYET HECKOJIBKO TAKTHK: CChIJIACTCS Ha JINYHBIN OIIBIT, TEPEX0-

AUT K CYTU BBICTYIIJICHUS C IIOCTAHOBKU BOIIPOCA, a TAKIKC 0603HaqaeT
CBO€ BOJIHEHHUE, UCIIOIb3Ysl IMOLMOHATBHO-OLEHOYHYIO JIEKCUKY.

CrpemiieHre TOBOPSIIETO BBI3BATh y CIyIIATENIEH SMOIIUH BBIIEIISIOT
KaK OTJENbHYIO SMOIIMOHATFHO-OIIeHOUHYI0 cTpareruio [13]. B pamkax
KaK MCKJIIMYHOCTHOT'O, TaK U UHCTUTYIHHUOHAJIbHOTO O6HICHI/IH B aHIJION-
3BIYHOM JIMHTBOKYJIBTYPE MPHUHATO KOHTPOIMPOBATH AIMOLMHU. « IMOLIHO-
HaJTbHAS CIIEP’)KaHHOCTh COOTHOCATCS C TAKUMH IOMIUHAHTHBIMH Y€pTaMU
KYJIBTYPbI KaK CO6HIOIICHPIG IIPUHIIMIIOB BEKJIMBOCTU U JUCTAHIIUPOBAH-
HocT» [ 14, . 164]. JlanHbli (akT moaATBEepsKIeH B PYTUX MHOTOUHCIICH-
HBIX UCCJICIOBAHUSIX B 00JIACTH MEXKKY/IBTYPHON KOMMYHHKALIUH, JIAHIBO-
KYJBTYPOJIOTY U, SMOTHBHON KOMMYHHKALIMH, PEUEBOrO MOBEACHU [8, 9,
7].Onnaxo »aHp MyOINYHBIX BEICTYIUICHUH TUKTYET ApyTHe paBuia. Ber-
CTYMAIOIINHN TIepe]] ayTMTOPUE KOMMYHHKAHT 3KCIUTUIIUPYET COOCTBEH-
HBIE SMOLMH JUIA TOCTH>KEHUS Lieel CBOero BeICTyIuleHHs. C mo3unmit
SMOTHOJIOTUH TaKOE MOBEIEHNE KOMMYHHUKAHTa O0BSCHSIETCSI SMOTHBHBIM
KOJIOM, KOTJIa «IIPOSIBJIEHUE IMOLIMI HOCUT NPETHAMEPEHHBIN XapakTep 1
MpeICTaBIsIET COO0H ONpeeTIeHHY IO CTPATErni0 KOMMYHHUKATHBHOTO T10-
BE/ICHNS1, OHH UCTIONB3YIOTCS C LIENBbIO TPOTHO3UPOBAHUS U ONPENIENICHUS
CUTYallUH, a TAKXKE BIMSIHUA Ha OBeAeHue Ipyrux» [9, c. 277].

AHanu3 MpakTHYECKOro MaTepraja MoKa3bIBaeT, YTO SMOIMOHAIIb-
HO-OIIEHOYHAas TaKTHKa BBICTYIIAeT CPEJCTBOM aKTyaJM3alHUH IJI0-
OanpHOU cTpareruu yoexaeHus. [loqoOHyI0 XapakTepuCTUKY KOM-
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MYHHUKaTUBHOTO MOBEJAEHUS MOKHO TOJIKOBATH KaK «CTEPEOTUITHOE
npeacTasaeHre 00 o(hUIMaIbHOM BBICTYIUICHUH KaK O COBMECTHOM B3a-
MMOJEHCTBUH OpaTopa ¢ KOHKPETHBIMU CITYIIATENSAMH KaK TMYHOCTAMHA
[3, c. 84], akiieHTUPYS] BHUMAHUE HA «IyOJIMYHOCTH, a HE Ha O(UIIH-
anpHOCTHY [Tam ke, c. 84]. JIornuHO MPEAIOI0KUTE, YTO COBMECTHOE
B3aMMOICHCTBUE HEOOXOAMMO apECcaHTy B KauecTBe dPPEKTUBHOIO
cpezacTBa yOeKIEeHHUS agpecara B IPaBUIILHOCTH CBOMX JOBOJOB.

[IpoBeneHHBII aHaTM3 TTOKA3BIBAET, YTO B JKAHPE ITyOIIMYHOI JIEKIINN
B OTJIMYHE OT MEKIMYHOCTHON KOMMYHHKAIIUH TOBOPSILEMY TpeOyeTcst
CJICIOBATH JPYTUM LIEHHOCTHBIM OpUEHTalusIM B o0mennu. Emy HeoO-
XOIMMO YYHTBIBATH HE TOJIBKO YHUBEPCAIBHBIE TIPAaBUIIA KaHPa, HO U
MPOSIBIISITH THOKOCTh, IOAOUPAsi K ayTUTOPUH pas3iIMyHbIe cTparernye-
CKHE MHCTPYMEHTHI O0IIEHHsI, KOTOPbIE MOT'YT IPOTUBOPEUYHTH JIMHTBO-
KYJIBTYpPHBIM IIEHHOCTSIM, TaKUM KaK BEXJIMBOCTb U AMCTAHIIUPOBAH-
HOCTb. [lanHbI# (hakT cooTHOCHTCS ¢ MHeHHEeM 1O.b. Ky3pMeHKoBO# 0
TOM, YTO «ITIPaBHJIA BEKIMBOCTH, OPUEHTHUPOBAHHBIE HA COOIIONEHNE
NPUJIAYUAN, TPAKTYIOTCS C MO3ULUNA PALlMOHAIBHOMN IOJIE3HOCTH KaK
CHOCOOCTBYIOIIME YIOBICTBOPEHUIO COOCTBECHHBIX JKEIAHUHU U Kela-
HUH apyroro aura. YtoObl JoCTHKEeHNE TOCTaBICHHOHN e — YOIUTh
ajipecara Win 3aCTaBUTh €r0 N3MEHUTDH CBOIO TOUKY 3PEHHUS B pE3yNbTaTe
B3aMMOJICHCTBHUS — HE BCTYNAJO0 B MPOTUBOPEUUE C HEOOXOTUMOCTHIO
0I00pEeHHUs CO CTOPOHBI COOECEIHUKOB, OPUTAHIIBI U aMEPUKAHLIBI 11U~
POKO 00paIIaOTCs K Pa3TUIHBIM CTPATETHUsAM B TaKTHKaM» |8, ¢. 7]. Co-
OTBETCTBEHHO, CTPATETUYHOCTH OOIIEHHS KaK IIEHHOCTHAS IOMIHAHTA,
CBOWCTBEHHAs aHIVIOSA3BIYHOMY OOLICHHUIO, TIO3BOJISIET PElIaTh 3a1a4u,
3aBUCSIIUE OT PA3HBIX YCIOBUHN OOIICHUS, [UI YCIICLITHOTO IPOTEKAHMUS
pEYeBOro B3auMOAEUCTBHA. « AHIIIOA3BIYHASL KYIBTYpHAsI MOZEIIb Hay-
HOTO TUCKYypcCa, MPSMOJIMHEWHas, JIOTUYHas, SKCIUTUIIMTHAs, Hanboee
TOYHO COOTBETCTBYET CAMOMY MOHATHIO «CTPATETUI» KaK ONTUMAJIbHO-
ro croco0a JOCTUKEHUs TTocTaBiIeHHoM nenu [17, c. 18].

OpueHTHpYSICh HAa NaHHYIO IOMHUHAHTY, KOMMYHHKaHT Ha IIyOauy-
HOM JIEKIINH C TeNbI0 HHOOPMUPOBATh U YOSAUTD CIYIIAOIINX MOXKET
HCTIOJIb30BAThH XOPOIIO pa3pabOTaHHBIM B aHITION3BIYHOM OOIICHUH ap-
CeHaJI TAKTUYECKUX CPEACTB KOMMYHHKALIUU.
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Takum 00pa3zoM, IMHTBOKYJIBTYPHBIN, SMOTUBHBIH KOJIbI, HCIIOIb3Yye-
MBbI€ TIPH aHAJIM3E B JAaHHOHM padoTe B paMKax JIMHTOBKYJIBTYypPOIOTHYE-
CKOH TMapaJiurMsl, JAIOT BO3MOKHOCTH BOCCO3aTh TaKyl0 IEHHOCTHYIO
JOMUHAHTY KaK CTPATETHYHOCTh aHTIIOSI3BIYHOTO OOIIEHNS, OTIPe/Ies-
IOILEH KOMMYHHUKAaTUBHOE ITOBEIEHHUE TOBOPSIIIETO € YYETOM KAHPOBBIX
0COOEHHOCTEH MyOIMYHON HAy4YHO! JICKLIUH.
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®YHKIIMOHAJIbBHO-CEMAHTUYECKHUI AHAJIN3
CYDODPUKCA -AGE B KBEBEKCKOM BAPUAHTE
OPAHIIY3CKOI'O A3BIKA XIX BEKA

Pazymosa JI.B.

LHenv. Cmamus noceswena ananusy cypgurxca -age, 00Ho20 uz 4acmo-
VHOMPeOUMENbHBIX CPeOCmE C108000PA308AMENLHON CUCTNEMb] KEEOEK-
CKO2O 8APUAHMA (DPAHYYZCKO20 A3bIKA, GNOJHE CIONCUBUUEZOCS KAK O~
Oenvroeo k XIX eexy. Llens uccnedosarnus — onpedenums ceManmuiecKue
U (PYHKYUOHATbHBIE XAPAKMEPUCTIUKY AHATUIUPYEMO20 cypdhuKca, e2o
NPOOYKIMUBHOCTID 8 KBEOCKCKOM SI3bIKOBOM CO0bUjecmae hpankoponos.

Memooonozus nposedenus padpomul. Memooonocuueckyio ocHogy uccie-
008aHLS COCMABTIAET COBOKYHHOCHb MENOO08 AHAIU3A CILOBAPHBIX OeqhuHU-
Yutl, KOMIOHEHMHO20 U CPYKIYPHO-CEMAHMUYECKO20 AHAU3A, a MAKHCEe
Memooa Konu4ecmaeHHo2o ananusa. Mccnedosamue ocyujecmaisiocs Ha oc-
HOBE 00WEHAYUHO20 CUCIMEMHO20 NOOX00d C YYemoM NPUHYUNA UCOPUIMAL.

Pesynomamul. Bvicokas npodyKkmugHoCmb, KOMopyio 0eMOHCMPUpy-
em cy@urc -age 8 c106000pa308amMenIbHOU cucmeme KBeOEeKCKo2o 6a-
puanma ¢panyyscroeo azvika 6 XIX eexe, o0vschsemces paznooopasuem
nepeoasaemvix um cemanmuyeckux omuowenui. OHu YCi108HO MO2Yym
ObIMb BNUCAHBL 8 2PAOVALLHYIO WKALY, KPAUHUMU MOYKAMU KOMOPOT
8bICIYNAION, C OOHOU CINOPOHbL — YKA3AHUe Ha Oelicmaue, ¢ Opy2oll — Ha
abcmpaxmuyio cobupamenviyio npeomemuocmy. Muoeue u3z ceoticmeaen-
HbIX cyhuKcy -age omHoulenull pazeugaromes Ha meppumopuu Kee-
bexa camocmosameinbHo, 8 OMpsiée OM MemponoIbHO20 (Ppanyy3CcKoeo,
6ce bonbuLe MapKupys K8eOEeKCKUll 8apuanm Kaxk omoenbublil.

Ooénacme npumenenus pe3yromamos. Pezyriomamor ucciedosa-
HUSL MO2Ym ObIMb NPUMEHEHbL 8 HAYYHOU U Y4eOHO-Nedazo2uieckoll oe-
AMENbHOCU 8 PA30eNAX, NOCEAUJEHHBIX AHAIUZY CI0800OPA308aMEND-
HBIX CPEOCME 513bIKA, UCCIE008AHUI0 2e02PahuuecKux (OUamonu4eckux)
8apUAHMO8 A3bIKA.



196 © CoBpeMeHHbBIE HCCIETOBAHUS CONUATIBHBIX MPODJIEM
2018, Tom 10, Ne 4-3 « http://soc-journal.ru

Knrouesote cnosa: agghuxcanvroe cnosoodpasosanue; depusamema,
amanbeamuposanue, epadyaibHOCHb, NPOOYKMUGHASI MOOCTb, apXauye-
CKUe U UHHOBAYUOHHbBLE DTIEMEHNbL.

THE SUFFIX -AGE IN THE QUEBEC FRENCH LANGUAGE
OF THE NINETEENTH CENTURY

Razumova L.V,

Purpose. The article is devoted to the analysis of one of the frequency
means — the suffix -age — in the word-formative system of the Quebec ver-
sion of the French language, which was formed as a separate language
by the XIX century. The aim of the research is to determine the semantic
and functional characteristics of the analyzed suffix, its productivity in
the Quebec language community of Francophones.

Methodology. The methodological basis of the study is a set of meth-
ods of analysis of dictionary definitions, component and structural-se-
mantic analysis, as well as the method of quantitative analysis. The study
was carried out on the basis of a General scientific systematic approach,
taking into account the principle of historicism.

Results. The high productivity demonstrated by the suffix -age in the
word-formation system of the Quebec version of the French language in
the XIX century is explained by the variety of semantic relations trans-
mitted by it. They can be conventionally inscribed in the gradual scale,
its extreme points being, on the one hand, an indication of the action,
and the abstract collective objectivity, on the other hand. Many of the
relations characterized as being peculiar to the suffix -age develop on
the territory of Quebec independently in isolation from the Metropolitan
French, marking the Quebec variant as a separate one.

Pactical implications. The results of the research can be applied in
scientific and educational activities in the sections devoted to the anal-
ysis of word-formation means of language, the study of geographical
(diatopic) variants of language.

Keywords: affixal word formation, derivative; amalgamation; grad-
uality; productive model; archaic and innovative elements.
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U3zBecTHO, uTO addukcanbHOE CIOBOOOPA30BAHHUE BBHICTYNAET Of-
HUM M3 BEAYIIUX CIIOCOOOB MOMOIHEHHMS JIEKCHUECKOT0 COCTaBa Jr000ro
sI3bIKa, B KOTOpoM uMetotes addukesl. Kak mokazama H.A. Kararommu-
Ha, apduKcaIus ABISICTCS BELYIUM CIIOCOOOM CIIOBOOOpA30BaHMS BO
(dpanysckom sizbike (nanee — OS) Ha MPOTSIKEHUU BCEH UCTOPHU €r0
passutus [3].

OcHoBO¥ ad(hUKCATBHOTO CJI0OBOOOPA30BaHUS SBJISAETCS CIOBOOOpa-
30BareNbHAs MOJIEIb, O]l KOTOPOH MOHUMAETCS [IEMOYKa OMIO3UIIH,
npeacTaBieHHas OoJjiee MM MEHee JJIMHHBIM psiioM cioB. HeoOxomm-
MO yUY€CTb, UTO HE BCE LIETIOYKH OMIO3UINN U CIIOBECHBIX KOPPESILUi
00J1a/1a10T OZJMHAKOBOW PETYISPHOCTHIO BOCIIPOU3BOAMMOCTH U TUIIHY-
HoCThIO [10, c. 152—153], uT0o MO3BOISAET pa3nuvaTh MPOAYKTUBHBIE U
HEMPOAYKTHBHBIE CIIOBOOOpa3oBaTeIbHbIe MOAeH. [0 NpOAYKTHBHBI-
MU MOJIEJISIMHU OyZieM OHUMATh CJI0BOOOpa30BaTeIbHbIC OMIO3UIIH, B
KOTOPBIX CMBICJIOBbIC OTHOLICHHUSI MEXy IPOU3BOAHBIM M UCXOJHBIM
CJIOBOM PETYJISIPHO BOCTIPOHM3BOJISITCSI.

T'oBops o crenenu cBsizHOCTH ad(rKca U KOPHs, MHOTHE OTeYe-
CTBEHHBIE JITHTBUCTBI OTMEYAIOT, YTO IIUPOKO MPHHATAS B JICKCHKOJIO-
MM ONIO3UIUS «CBS3aHHBIX» U «HECBSI3aHHBIX» a(dukcoB HE UMeeT
OO0JIBIION OOBSICHUTENFHON CHIIBI, T.K. TF000# adduKc HE MOKET OBITH
HCIIOJIb30BaH a0COIFOTHO CaMOCTOSITENILHO [ 1] M yoKe 1O OIpe/IeIeHUI0
CBsI3aH C KaKUM-JIH00 KOpHEM [7], T03TOMY CIIelyeT, CKopee, TOBOPUTD
0 MIOCTOSIHHOM U I'palyaJIbHOM XapakTepe 3Toi cBssu [6, c. 298-307].
Nmenno mostomy B.A. IlnyHrsiH npeaiaraeT npoTHBOIIOCTABIEHNE
T.H. «YHHKaJbHBIX aQQHUKCOB (BCTPEUAIOTCS TONBKO MPU OAHOM KOPHE,
HaNpHUMep, n1aK-c-a), HeMPOAYKTUBHBIX a)(PUKCOB (BCTpedyaroTcsi Ipu
OTPaHUYEHHOM YHCJIe KOPHEH, HE COCTaBIAIOLIUX €JUHOIO CEMaHTH-
YeCKOro Kiiacca, Hanpumep, apduke —Tyx: nac-myx, ne-myx) v NpoayK-
TUBHBIX aQPHUKCOB (C MIUPOKOKOH COUETAEMOCTBIO, PETYIUPYyEeMOii He
WH/IMBUAYaIbHBIM JIEKCHUYECKUM 3HaYeHUEM, & 000OILEHHBIMHA CEMaH-
THYECKUMH OTpaHUYeHUusIMN)» [7, ¢. 51].

Hannune cobcTBeHHOTO 3HAYeHHS Y Kaxoro addukca mo3poser
TOBOPHTH O 0epUBayUOHHOM 3Ha4eHuy Wim o oepusameme. OHa 3aHH-
MaeT [IPOMEKYTOYHOE MOJIOKEHHE MEKAY TPAMMEMOM 1 JIEKCEMOI! 1 Xa-
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pakrepuzyetcs, no MHeHuto M. A. Menbuyka, 0oJblIeli KOHKPETHOCTBIO,
OTPAaHUYEHHON COYETAEMOCThIO, OTCYTCTBUEM CTaHAAPTHBIX CPEICTB
BBIPQKEHUS, MEHBIIICH CBA3BIO C CHHTAKCHCOM, JIMHEWHBIM PacIIoio-
JKeHHEM OJTMKe K KOPHIO; OHA JIETKO aMalIbIaMUPYETCs C JIEKCHYECKUM
3HaUYCHHEM [6].

OOHOBJICHHBII UHTEPEC K CII0BOOOpa30BaHUIO B 80-bie TONBI JBA/I-
LIaTOTO CTOJIETHS Y TIOSBJICHHE Psi/la 3HAYUTEIHFHBIX pa0OT OTEUECTBEH-
vEIX [1; 10; 4; 5; 2; 6 u ap.] MO3BOIWIH BEAETUTE CIIOBOOOPA30BaHHE B
Ka4eCTBE OTJICJIbHOM HAyKH M 0COOOM MOJICUCTEMBI si3bIKa, Crielu(pUKa
KOTOPOH 3aKJII0YaeTCs B CO3JaHUU HOBBIX HOMHHATUBHBIX SI3BIKOBBIX
enuHUT. [Ipon3BomHOE CITOBO, C KOTHUTHBHOM TOYKH 3PEHHS, 5TO HOBAs
CTPYKTypa 3HAHUSA, OCHOBAHHAS HA CBEPHYTOU MPOMO3UITMOHATILHON
cTpykType [5, c. 407-412].

CrnoBooOpa3oBaHUEe KaHAJCKOTO (DPAHITY3CKOTO TPEICTABISIET 0CO-
OBIif MHTEpeC BBUJY €r0 Ype3BBIYaifHOTO OOraTcTBa M pazHOOOpasus.
B oredyecTBeHHON POMAHUCTUKE JIAHHBIM BOMPOC MOJYUYMIT YACTUYHOE
paccMoTpenue B u3BecTHOi padote E.A. PedepoBckoit «Dpaniry3ckuii
s3Ik B Kanane» [9, c¢. 118-129]. ['oBops 0 pacnipocTpaHEHHOCTH psia
cy(h(hHrKCOB, aBTOp CIIPaBEIITUBO OTMEUAET, YTO UX HMCIIOIIb30BaHUE HE
SIBIISICTCS UCKITIOUUTENIbHON uepToit DS B AmMepuke — OHU OBUIH Xapak-
TepHbl 11 O OpaHIUU U IHUPOKO UCIOJIB30BAINUCH B CTAPO- U CPEL-
He(paHIy3CKHI TIEPUOIBI.

Cydduxc -age obpazoBan ot naruHckoro cyhdukca —aticum v uc-
MTOJTB30BaJICs IepBoHadanbHO B JIE, 0603Havyaromux He aeicTBHe, a
npeamer [11]. A. I'ycc ormeuaet B m3nanuu Bon Usage 2008 roga, uto
3TOT Cy(pPUKC MHUPOKO pacmpocTpaHeH B KBeOeKCkoM BapuaHte DS
[17], omHAKO MPUYMHBI TaHHOTO (PeHOMEHA He MOosICHSIOTCS UM. [1o-
TIBITAEMCS 1aTh OTBET HA JAaHHBIA BOMPOC HIDKE, ONMUPAsSCh HA aHATN3
KOHKPETHBIX TIPUMEPOB BBIOOPKH, CJCIIAHHON HAa OCHOBE KBEOEKCKHX
cioBapeii ¢paniry3ckoro si3pika XIX Beka [12—16; 18].

B kBebekckoM pa3roBopHOM cy(h(HHUKC HCTIONB3YeTCs C OCHOBaMU: A)
miarona U b) cymectButenbHOro. biarogapst 5ToMmy 00CTOSTENLCTBY B
CJIOBaxX C JaHHBIM CY((HUKCOM MPUCYTCTBYET KaK 3HAUYCHUE JICUCTBUS C
PSZIOM €T0 XapaKTePUCTUK (TIPOIIECCYaTbHOCTh, Pe3YIbTaTUBHOCTD, O
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HOPa30BOCTh / MIOBTOPSIEMOCTD JICHCTBUS U Jp.), TAK U IPEIMETHOCTD,
pa3BuBaeMasi B OTACIBHBIX CIIy4asix 10 0ojee aOCTPaKTHOTO 3HAYCHUS —
3HaYCHUs coOMparenbHOCTH. Hepenko miaroabHble U CyOCTaHTHBHbBIE
3HAYCHUsI BRIPKEHBI B PAMKaX OJIHOTO cioBa. Takum 00pa3oM, CeMaHTH-
Ka CyLIECTBUTEIBHBIX ¢ CyH(HUKCOM —age upe3BbIYaiiHO pa3HOOOpa3Ha.

A) Tak, 3HaYeHHE OCYIIECTBISIEMOr0 JEHCTBHS KaK Hpoyecca Coaep-
JKUTCS B OTTIIATOJIBLHBIX CYIIECTBUTEIBHBIX bouclage (action de boucler),
bourdonnage (action de bourdonner), bousculage (action de bousculer),
brassage (action de méler les cartes) u np. 3HaueHue nogmopsamocmu
delicmeus COIEPKUTCS B OTIVIArOJIbHBIX CYLIECTBUTEBHBIX couraillage
(action de courir de coté et de 1’autre), cousinage (fréquentation entre les
cousins). CymiectBurenbHoe charriages (kak u ppanity3ckoe vendanges)
MMeeT B KBeOSKCKOM pa3roBopHOM 3HauyeHwus: 1) travaux, 2) I’époque
des charrois, des foins, fourrage (B 3HaueHun: KOCh0a, ceHOKOC). MHBI-
MU CJIOBAMH, OHO COACPIKUT YKa3aHUE Ha Oelicmeue u e2o epemsa. Ana-
JIOTHYHYIO CTPYKTYPY 3HAUCHHUS UMEET CyIIeCTBUTENbHOE battage — 1)
action de battre les céréales, 2) I’époque ou I’on bat les céréales (B 3Ha-
YEHHH: MOJIOTH0A, BPEMsI MOJIOTHTB 3€PHO).

B psiie OTraroibHbIX CYyIIECTBUTENBHBIX COACPKHUTCS yKa3aHUE
Ha caMo odelicmeue u ez2o pesyasmam: berdassage (1) bruit, tapage, 2)
désordre), changeaillage (1) changement peu important, 2) action de
changer souvent). YkakeM Ha epadyanbHbiil XapakTep dTOTrO THIA 3Ha-
YEHUS: B OIHUX CIIy4asx Ooliee MPOSBICHHON CTAHOBUTCS €r0 aKIHO-
HaJIbHas COCTaBJIAIOIIAs, B APYIrux — €ro pe3yjibTaTuBHas KOMIIOHCHTA.
HpI/IBCI[CHHI)IC MMPUMEPLI MMOKAa3aTCJIbHLI B 9TOM OTHOLICHUM: TaK, €CJIN
B cijoBe berdassage Ha MEpPBBIH IJIaH BHICTYNAET €r0 aKIMOHAIbHBIN
xapaxkrep, To B changeaillage — ero pesynsrar. Takum 00pazom, MOXKHO
TOBOPUTH O OOJIBIIEH MIIM MEHBINEH, O JOCTUTHYTON WIIM HETOCTUTHY-
TOM pe3yJbTaTUBHOCTH COAEPKALIMXCSA B JAHHOW IPYIIIE JIEKCHUYECKUX
enuHUIL. B kauecTBe pesynbTrara NeHCTBHS MOXKET BBICTYIIATh €r0 OUeH-
ka: botchage (ouvrage exécuté sans soin — ot aHri. to botch), cocmosn-
Hue: beurrage (1) flater, 2) état d’une chose sale, male faite), npeomem,
HCIOJIb3yEMBIii B IIpoliecce aestenbHoctu: barrage (1) action de fermer
une porte a clef 2) barriere, cloture temporaire). B JIE botchage peus
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UJAET O IOCTUTHYTOM Pe3yJbTaTe IeHCTBUS, KOTOPBIH YeTKO 0POopMIIs-
eTcs B BUJE OLIGHOYHOTO 3Ha4eHus cyuiectButensHoro. B JIE beurrage
pe3yNbTaT ICHCTBUS BHICTYIIACT, CKOPEE, KAK NPOMEIICYnoUHoe, COMyT-
CTBYIOIIEE COCTOsTHME. Takoe )Ke MPOMEKYTOUHOE COCTOSTHUE OCYIIeCT-
BIAEMOI'O HeﬁCTBHﬂ COACPIKUTCA U B OTTVIArOJIbHOM CYIIECTBUTCIILHOM
amusage (perte de temps). Oqnako B Takux JIE, kak décharge (congé —
recevoir sa décharge=son congé), écartage (égarement), comprenage
(entente — y a pas de comprenage avec lui), pe3ynbTaT IeHCTBHS BBI-
CTyMaeT Kak docmueHymoe coctosiaie. OHo oopmIisieTcsi B BUAE €AHH-
CTBEHHOT0 3HA4YeHUs cjIoBa [8].

OtraronpHOE CymiecTBUTeNbHOE amarage (endroit ou 1’on amarre
un bateau) o6o3HaYACT MecHo Oelicmeus, TO €CTh UMEET JIOKATUBHOE
3HAYEHUE; PU 3TOM aKIIMOHATBHOCTH €0 UCXOIHOM OTIJIAroIbHOM (op-
MBI B KBEOESKCKOM MPAKTUYECKH YTPa4nBaeTCsl.

b) B rpynme cymecTBUTENBHBIX ¢ CYyPPUKCOM —age, 00pa30BaHHBIX
OT OCHOB CYIIECTBUTEIBHBIX, BEIYIIIMM 3HAUCHHEM SIBIISICTCS 3HAYEHUE
npeomemnocmu. Kak v B Tpynme OTIIAarOIbHBIX CYIIECTBUTEIbHBIX,
OHO MMeEET IpaAyalbHbIil XapakTep. KpallHUMU TOYkaMu yCIOBHOM
rpajyaibHON MIKAIbI, KOTOPYIO 00pa3yeT JaHHas IPyIa CyIleCTBU-
TCJIbHBIX, BBICTYIIACT YKa3aHUEC Ha KOHerTHLIﬁ npeamMeET, € OI[HOI>’I
CTOPOHBI, U cOOUpaTenbHast, abCTpakTHast IPEAMETHOCTh — C APYTOH.
Konkpemmno-npeomemmnoe 3Ha4eHNE UMEIOT CIEYIOUINE CYIECTBH-
TeNnbHbIe: coltage (prix, frais), bordage (glace qui adhére aux rives des
lacs, riviéres), bandage (systéeme de bandes de fer qui sert a maintenir
le jantes d’une roue). Codupamenvroe 3nauenue (M aOCTPaKT-
HYI0 IPEAMETHOCTH) OOHAPYKUBAIOT CylleCTBUTENIbHbBIE briquelage
(ouvrage en briques, magonnerie en brique), cotonnage (cotonnade,
linge confectionné avec du coton), fruitages (fruits pris collectivement,
récolte des fruits). OTMeTHM, 4TO CTENIEHb A0CTPAKTHOCTH MPEIMETHO-
CTH, Collep Kalleicsl B Ka¥KIO0M U3 HUX pa3jindHa.

CnoBo compérage (1) cérémonie du baptéme d’un enfant, 2) féte
de famille a I’occasion d’un baptéme, 3) ceux qui presentent I’enfant
au baptéme) (KpeCTHUHBI, KPECTHBIC) MPEACTABIISET COOON MHTEPECHBIN
Cllyyail couemanus akyuoHanbHOCmu U cOOUPamenbHoCmu 3Ha4eHus
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B paMKax O/1HOro cjioBa. Kak MOXKHO 3aMeTHTb, aKIINOHAJIbHBIE OTTEHKU
COZIEp’KaTcsl B IIEPBBIX JIBYX 3HAUCHHAX CJIOBA, KOTOPOE BOCXOIUT K Jia-
THHCKOMY compater (KpeCcTHBIH oTelr; OykB.: ¢ oTiioM). O4eBUIHO, YTO
B JIATUHCKOM OHO JIMILIEHO BCSIKOM akimoHanbHOCTU. Bo @D Opaninuun
OHO COXpaHsSeT Ha MPOTSHKEHUH BCEH MCTOPUU CBOETO CYIIECTBOBAHUS
9TO MEepBOHAaYaIbHOE 3HaYCHUE, Toraa Kak B KBeOeke ci1oBo (cormacHo
MIPUBEACHHON BBINIE CTPYKTYPE €r0 3HAYCHUI), pa3BUBAET JOTIOTHH-
TEeJbHbIE aKIIMOHAIbHbIE OTTEHKH — «PEJIMTHO3HAs IEPEMOHHMSI Kpere-
HUS» U «CeMEHHBIN MPa3IHUK 110 CIIydaro KpeleHus: peoeHka». Kpome
TOT0, TPETHE 3HAYEHUE ITOTO CJIOBA — KKPECTHBIE POAUTEIN» — BBICTY-
MaeT Kak coOMpaTebHOe: OHO YKa3hIBA€T HE TOJIBKO Ha KPECTHOTO OTIIA,
a Ha KPECTHBIX POAMTEIEH B IIEIOM.

CkazaHHOE BEIIIIE I03BOJISET 3aK/IFOUNTD, UYTO BCE OOraTCTBO 3HAYCHMIA,
nepenasaembix JIE ¢ cyddukcom —age, MoxkeT ObITH ONMCAHO MPH TIOMO-
L1 YCIOBHOM rpalyaibHON HIKANbI, KpalHUMHU TOUKaMU KOTOPOU BBICTY-
MaloT yYKa3aHWe Ha Oelicmeue CO BCEM KOMIUIEKCOM €r0 XapaKTEPHCTHK
(MecTo, BpeMmsi, pe3yJIbTar, OlleHKa, IOBTOPSEMOCTD, ITPOLIECCYaTbHOCTh/
3aBEPILICHHOCTh JEHCTBUS H JIP.), C OAHOW CTOPOHBI, U AOCMPAKMHAs
cobupamenvnan nPeoMemHocms, ¢ Ipyroi. Mexmay 3TUMHU KpatHUMU
TOYKAaMH PacIioyiaraloTcs MHOTOYHCIICHHBIE TIEPEXO/IHbIE CITyJaH.

[IpuBenennslit Boilie ceManTuueckuii ananus JIE ¢ cyddurcom —
age ¢ OYEBUIHOCTHIO MOKA3bIBACT UX CEMAaHTHUYECKOE pa3zHoOOpasue.
DTO CBUIETEIBCTBYET 00 OTCYTCTBHH KaKHUX-THOO KOMOWHATOPHBIX
orpaHnueHui JaHHoro cydukca. OTMETHM TaKKe, YTO MOABIISIOIIEe
oonprmHcTBO JIE ¢ manHbIM cyQ@HuKCOM 3aMMCTBOBAHO U3 JHAJICKTOB
Opannun. ['oBops 0 npoaykTuBHOCTH cydurca —age, moguepkHeM
€r0 3HAYMMYIO MTPOAYKTUBHOCTH B KBEOEKCKOM BapHaHTe (hPaHILy3CKO-
ro si3bIKa; OHa cocTaBjsgeT 0KoJo 17%. YuuThiBasg 3aMMCTBOBaHHbBIE
n3 aHrmiickoro sizpika JIE, o0pazoBaHHBIE TIO TOH K€ CIIOBOOOpa3oBa-
TEJILHON MOJIeNT KopeHb+cy(hd. —age 1 cocTaBIsIOMINE OKOJIO 8%Bcei
BBIOOPKH, MOXXHO TOBOPHUTE O TOM, UTO IepBoHadanbHEIA hoH JIE ¢
JAHHBIM CIIOBOOOpa30BaTeIbHBIM aQ)QUKCOM CYIIECTBEHHO TTOMOIHUII-
sl HA aMEPUKaHCKOM KOHTHHEHTE, HACUUTHIBAsl, TAKUM 00pa3oM, OKOJIO
25% noBbix JIE.
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COIIOCTABUTEJIbHBIA AHAJIN3 PEAJTU3ALIMA
KOMMYHUKATUBHBIX CTPATETHI B PEKJIAMHBIX
CJIOTAHAX KOHAUTEPCKHUX U3JIEJIUA (HA IPUMEPE
PYCCKOSI3bIYHOM U AHITIOS3bIYHOM PEKJIAMBI)

Cmpuoickosa O.B., Cmpenesa H.B.

Pezrome. Cmamous nocssiuyena npobneme 8via61eHUsl CXOOHBIX U OM-
JIUUHBIX SI36IKOGHIX OUHUY BbIPANCEHUST KOMMYHUKAMUBHBIX MAKMUK 8
peanuzayu KOMMYHUKAMUGHBIX CIpame2uti @ PeKAamMHOM OUCKYpce Npo-
OYKmMO8 NUMAaHUsl.

Aemop cmasum yenvio npogecmu COnOCMAGUMETbHbIN NPASMATUHS-
BUCMUYECKUL AHANU3, HANPAGLEHHBII HA ONUCAHUE KOHKDEMHO-513bIKO-
8bIX U MUNOTOSUYECKUX XAPAKMEPUCTIUK CPEOCME BbIPANCEHUST KOMMY-
HUKAMUBHO2O HAMEPEHUsL 8 AH2ILO- U PYCCKOAZBIUHBIX CIO2AHAX PEKIAMbL
KOHOUMEPCKUX U30eull.

Memoo unu memooonozus nposedenusn paovomslt. OcHO8Y UcCciedo-
8aHUsI 0OPA3YEM Memood CONOCMABUMENbHO20 AHANU3A, GKIIOYAIOWE20
npuemvl KOIUYECMEEeHHO20 aHAIU3A U CMAMUCmu4ecKkol 0opabomxu
Mamepuana.

Pesynomamol. Asmop svissnsiem KOMMYHUKAMUBHbIE CIMpame2u U
MAKMUKU, CXOOHbIE 0151 AH2N0- U PYCCKOSIZLIYHO20 PEKIAMHO20 OUCKYPCA
NPOOYKMO8 NUMAHUSL, A MAKIHCE IeKCULECKUE U CUHMAKCULECKUe S3bIKO-
8ble CPeOCmBa BbIPAdICEHUs UHMEHYUU adpecanma, Hauboree pacnpo-
cmpanennle OJis Kanco020 U3 AHAUIUPYEeMbIX SI3bIKOS.

Oobnacmb npumenenusn pe3ynbmamos. Pesynomamol ucciedosanust
Mocym Obimb npumenenvl 8 cghepe TUHSBOKYIbIYPHOU KOMMYHUKAYUU
npu coCmasieHuu y4eOuvlx nocooull no CpasHUMeIbHOU MunoI0cuu
AH2NO- U PYCCKOAZIYHBIX PEKIAMHBLX MEKCIMO8.

Knrwouesvle cnosa: koumynukamueHoe Hamepenue, KOMMYHUKAMUG-
Has cmpamezusl;, KOMMYHUKAMUGHAS MAKMUKA, PEKAAMHBIU CLO2AH;
aopecanm; aopecam.
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COMPARATIVE ANALYSIS OF IMPLEMENTATION
OF COMMUNICATIVE STRATEGIES IN CONFECTIONERY
PRODUCTS ADVERTISING SLOGANS (ON THE EXAMPLE
OF RUSSIAN AND ENGLISH ADVERTISING)

Strizhkova O.V,, Streneva N.V,

The article is devoted to the issue of revealing similarities and dis-
tinctions, specific for communicative tactics in the implementation of
communicative strategies in the food products advertising discourse.

The author aims to conduct a comparative pragmalinguistic analy-
sis, targeted at the description of the specific and typological linguistic
features of expressing communicative intent in the English and Russian
language slogans of confectionary products advertisements.

Methods or methodology of the work. The study is based on the com-
parative analysis method, including the quantitative analysis and data
statistic processing methods.

Results. The results of the study are that the author defines and de-
picts communicative strategies and tactics similar to the English and
Russian language slogans of confectionary products advertisements.
The most common linguistic means of expressing the addresser’s intent
are investigated.

Practical implications. The results of the study can be applied in the
sphere of lingvocultural communication in the compilation of textbooks
on the comparative typology.

Keywords: communicative intent; communicative strategy, commu-
nicative tactics, advertising slogan, addresser, addressee.

PexiaMHbIe TEKCTBI POAYKTOB MUTAHUS SIBISIOTCSI 0CO00H HUIIEH
B PEKJIAMHON KOMMYHHKAIIUH, TOCKOJIBKY MPEACTABISIOT COOOH ToBap
€XKETHEBHOTO MPUMEHEHUS U CONTOCTABUTEIILHOE N3YUEHHE JIEKCHYe-
CKHX, CTWINCTUYECKUX U CHHTAKCHYECKHUX CPEICTB BBIPAKCHHS KOM-
MYHUKaTHBHOTO HAMEPEHHUsI aJJpeCaHTOB PEKJIAMHBIX COOOIICHUH CIo-
COOHO TMPEAOCTABUTH MOHMMAHUE TOTO, KAKUM 00pa3oM MPOHUCXOIUT
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peanu3anus MparMaTu4ecko yCTAaHOBKH B PEKJIAMHOM JIHUCKYPCE TIPO-
JYKTOB TIUTAHUS B PyCCKO- U aHIJIOS3BIYHON JIMHTBOKYJIBTYPE.

Leap maHHO cTaThU 3aKITIOYAETCS B MMPOBEACHUN COTIOCTABUTEIb-
HOTO MPAarMaJuHTBUCTHYECKOTO aHAIN3a aHTJIO- U PYCCKOSI3BITHBIX
CJIOTaHOB MEYATHOM peKIIaMbl KOHAUTEPCKUX U3ACTUN, HATPABICHHOTO
Ha BBISBJIICHUE CXOJICTB M OTIIMYHIA, PEaU3YIONINX KOMMYHHKATHBHBIC
CTpaTeTUH PEYeBbIX TAKTHK M CPENICTB SA3bIKA.

HceTounnkoM (paKTHYECKOT0 MAaTepPUAJIa MOCTYKUIH 85 pyCcCKO-
SI3BIYHBIX ¥ 70 aHIIOSI3BIYHBIX PEKJIAMHBIX TEKCTOB KOHAMTEPCKUX U3-
JIeJTNi, OTOOPaHHBIX U3 MacCHBA MEYaTHOTO PEKIIAMHOTO Marepuaia
u3 KypHanoB [llxona I'acmponoma, I'acmponom, Kapasan Hcmopuil,
Homawnuit Ouae, Jlusa, Jluza Girl, Moiu Kpoxa u A, Men's Health,
Cooking Light, Food and Wine, Whole Living, New Idea, Marie Claire,
Taste of home, Cosmo, Elle, Feel Good Food, oryOnMKOBaHHBIX B Tie-
puon 2011-2016 rr.

PexsamMHBII TEKCT 0TOOpakaeT CMBICIIOBOM MOTEHITHAN PEKIAMBI,
3aJI0KEHHBIHN B He€ aBTOpoM. CyIIeCTBYIOT OIpeieJICHHbIC TPaBUJIA T10-
CTPOCHHS PEKIAMHOTO TEKCTa, KOTOPhIe 00YCIOBIMBAIOT JOMUHAHTHYFO
3a/laqy peKIaMHOTO COOOIIEHUs — BO3/ICHCTBUE HA ajipecara.

V. Yanic B BepOanbHOM COCTABISIONIEH PEKIIAMHOTO COOOIICHHUS Ha
AHTJIMIICKOM M PYCCKOM SI3bIKAaX BBIJIEISET U OMHUCHIBAET YETHIPE OCHOB-
HBIC 9acTH

1. crnoraH (MM peKJIaMHBIN JIO3YHT);

2. 3aroJioBOK;

3. OCHOBHOM peKJIaMHBII TEKCT;

4. sxo-¢paza (wnm koxa) [8, c. 8].

Hexkoropsie uccnemoBaTenu peKiiaMbl BEACISIOT TaKyl0 CTPYKTYP-
HYIO 9acTh, KaK CIIPaBOYHBIC JAHHBIE O BOBMOXXHOCTH MPUOOPETECHHUSI
peknaMmupyemoro toBapa [1, c. 275].

0030p dpakTUUYECKOro Marepuaia mokas3ai, 4To JUIsl Ie9aTHBIX pe-
KJIAMHBIX TEKCTOB KOHUTEPCKUX M3/ICIHI CBOHCTBEHHBI TAKHE MOJIEITN
KOMTIIO3UITHOHHOTO ITOCTPOCHUS, KaK: 3ar0JIOBOK + OCHOBHOM peKjIam-
HBII TEKCT, 3ar0J0BOK + OCHOBHOM PEKJIAMHBIN TEKCT + CIIPABOYHbBIE
JaHHBIC (XapaKTepHasi 0COOCHHOCTh MMOCTPOCHUS aHTIIOSN3BIYHOTO Pe-
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KJIAMHOTO COOOIICHHMSI), CJIOTaH + OCHOBHOM PEKJIaMHBIH TEKCT + 3X0 —
(hpaza, cioras + 3aroJoBOK.

OnHIM U3 OCHOBHBIX 2JIEMEHTOB PEKJIAMHOTO TEKCTA SBIISETCS CJIOTaH,
MTOCKOJIbKY CJIOTaH CO3JaeT Ty HeOOXOINMYIO aCCOIMATUBHYIO CBA3b
njei, KoTopasi HaIsTHO, B HECKOJIbKUX CJIOBAX, BBIpayKaeT CyTh OpeHa
WM PEKIIaMHOE OOeIaHue.

B Hacrosmmee Bpemsi, HCCIIeI0BATENN PEKIaMbl MTBITAIOTCS OTIpeIe-
JIUTH HACKOJIBKO KPATKUM M €MKHM JIOJDKEH OBITh TEKCT CIIOTaHa, YTOOBI
«3aKpenuThcs» B CO3HAHUM peuunueHTa. Kokemoep yTBepikiaeT, 4To
HEOOXOIMMO yYYUTHIBATh JIMYHOCTHBIN OIBIT U 3HAHUS aJpecaHTa pe-
KJIAaMHOTO TEKCTa ISl co3Manust A(p(EeKTUBHOTO CJIOTaHa, BCIEICTBHE
3TOr0, CJIOraH MOXKET COJIepKaTh B cede Oosiee yem oaHy (hpasy [9].

Jpyrue nenaroTr akleHT Ha KPaTKOCTh CJIOTaHa U Ha BBHIPAKEHHYIO B
HEM KOHIICTILIMIO BCel pekiiaMHOM kKamnaHuu: « CIIOraH — 3TO peKIaMHas
(hpaza, B cxxaToM BUIE M3JIAraromias OCHOBHOE PEKIIAMHOE ITPE/IOKESHNE
B paMKax pekJiaMHOW Kammanum» [6, c. 9].

KoMITo3nIIMoHHBIMH 0COOCHHOCTSIMH CJIOTaHa SIBIISIIOTCS OTHOCH-
TeJbHas aBTOHOMHOCTh, CEMAaHTUYECKasi EMKOCTh M CTPYKTypHas Jia-
KOHHYHOCTh. CIloTaH (yHKIIHOHUPYET KaK AKCIPECCHBHOE CPEICTBO,
AKIICHTHPYs] BHUMaHHUE MTOCPEACTBOM PU(PMBI, I3bIKOBOM HUIPbHI, KOH-
TPaCTHOCTBIO Ha 00pa3e peKiaMmupyemMoro npoaykra. Cioras, o cBoei
WHTEHIIUHU, CXOXK C Ta3€THBIM 3aroJIOBKOM, IIPUBJIEYb HHTEPEC K OOBEKTY
PEKIIAMHOTO COOOTIICHHS.

BreimensioT psii OCHOBHBIX TPeOOBaHUH K CIIOTaHY:

1. KOHLIEHTPALUU CYTH KOMMEPUYECKOTO MPEAIOKEHNS,

2. OTHOCHUTEIbHAs KPATKOCTh IIPU OOJIBIION AIMOIIMOHATIFHON HACKI-

IIEHHOCTH,
3. MpOCTOM M JETKUH SA3BIK, CIIOCOOCTBYIONIUI TydIIeMy BOCIIPHS-
THIO ¥ 3alIOMUHaeMOCTH [3, ¢. 32].

PexnamHBIif cJI0TaH MOXET OBITh BRIPKEH B CTHXOTBOPHOU (popme, B
BH/JI€ CBEPHYTHIX KOHCTPYKLUHI PU3bIBA, A€BU3A U T.1I. B ciorane cBoii-
CTBEHHO YMOTpeOJIeHHE BOCKIIMIIATEIbHBIX UMIIEPATHBOB, SJUTUIITHYE-
CKUX KOHCTPYKIIH, TpreMa «IepcoHupUKaum». JlaHHbIe TeHICHIIUU
MPOSBIIAIOTCS KaK B aHINIOS3bIYHOM, TaK U B PYCCKOS3BIYHOM peKIaMe.
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Hampumep:

1) Give them your best! (BIRDS EYE) [ Whole Living, 2010. Ne 7, p. 29].

2) They are Grrrrreat! (Frosted Flakes)[Cosmo, 2009. Ne2, c. 59].

3) Kongaanw. Pomarc ... woxonadom [Moii Kpoxa u 51, 2009. Ne6, ¢. 78].

4) LIIOK — smo no-nawemy! [JIuza Girl, 2010. Ne5, c. 14].

5) Nuts. 3apsaou moseu [KapaBan ucropuii, 2007. Ned, c. 108].

PexnaMHasi KOMMYHHKAIHS dale BCETO MPOUCXOIUT OIOCPEI0-
BaHHO, MPH OTCYTCTBUHU KOHTAKTa MEXJY aJpeCcaToM U aJpeCcaHTOM,
B YCJIOBUSIX BO3/CHCTBUS KOHKYPUPYIOIIUX PEKJIAMHBIX COOOIIEHUI
Ha penurueHTa. Takum o0pa3oM, peKIIaMHbBIH TEKCT MPEICTaBISIET CO-
00l MCKITIOUNTEIBHBIA MaTepuai g U3ydeHns (HyHKITMOHHPOBAHUS
SI3BIKOBBIX MEXaHH3MOB BO3JCHCTBYS U KOMMYHHKATHBHBIX CTPATEIUi
U TaKTUK B JIOCTaTOYHO HEMPOCTHIX YCIOBHUSAX PEUCBOIO B3aMMOJICH-
CTBHSI, TIOCKOJIBKY KOMMYHHKATHBHBIE CTPATETUH SIBJISFOTCS «KOTHUTHUB-
HO-TIparMaTuyeCcKor KaTeropueil, mo3BoJIsIOIIeH CO3aTelio PEKIIaMHO-
r'0 COOOIICHHS YIIPABIIATH CO3HAHUEM ajpecaTa MaKCUMabHO THOKUM
u 3¢ dexTrBHBIM criocobom» [7, c. 63].

E.B. KitoeB noj, KOMMYHUKAaTUBHOM CTPAaTErueil MOHUMAET «COBO-
KYITHOCTH 3aIUIAHUPOBAHHBIX TOBOPSIINM 3apaHee U peaTn3yeMbIX B
X0J1¢ KOMMYHUKATHBHOI'O aKTa TEOPETUYCCKUX XOJ0B, HAMPABICHHBIX
Ha JOCTIKEHNE KOMMYHUKATUBHOM enn» [4, c. 18].

KomapoBa omuchIBaeT CTpaTeruio Kak «CI0XKHOE MOHSATHE, KOTO-
poe BKIIFOYAeT B ce0s He TOJIIbKO WHTEHIIMH TOBOPSIIIETO, HO U IpaBUIIa
KOMMYHUKAaIMH, y4eT Mpe/roiaraeMbiXx HaMepeHuit aapecara. Kopryc
3HAHUH, JIGKAIIUX B OCHOBE CTPATETHH, OTPAXKACT YPOBEHb KOMMYHH-
KATUBHOM KOMIIETEHLIMU ToBOpALLIero» [5, c. 12].

MpI paccmaTpuBaeM peKJIaMHbBIN JUCKYPC KOHIAUTEPCKUX U3EIHM C
MO3UIIMK 3aBUCUMOCTH OT THIIA BO31eHCTBUsL. OCHOBHBIMU CTPATErHSIMU
B peKJIaMe KOHUTEPCKUX U3/ICNINH SBIISIFOTCS palliOHaIbHAS CTPATETHs,
AMOIIMOHANILHAS CTPATETHs], KOTOPhIE pEaTn3yIOTCs Yepe3 KOMMYHHKa-
TUBHBIE TAKTHKH, HA3BaHU KOTOPHIM IIPHUCBANBAJTIOCH COTTIACHO «CEMaH-
THYECKUMH Oupkamm» [2, c¢. 130].

AHanu3 CJIOraHOB KOHAMTEPCKUX M3JICNIMI MOKa3all, 4YTO KaK B pyc-
CKOSI3BIYHOM, TaK M B aHIVIOS3BIYHON pEeKIaMe MPUCYTCTBYET SMOIIHO-
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HaJIbHOC U pallMOHAJIbHOC BO3IL€I\/'ICTBI/IC IJIA YCUJICHUS ITPparMaru4eCKoro
BO3/ICHCTBUS Ha MMOTPEOUTEIS.

HawnbGonee spdexTuBHBIE peKIaMHBIE KAMITAHUH MCTIOIB3YIOT KaK
BMOHHOHaHBHBIﬁ (B IIJIAaHS BBIPAXKCHUA: Ha JICKCUYCCKOM, CHHTaKCHUYC-
CKOM YPOBHE) TaK W pallOHaIbHbIN MPU3BIB (B IJIaHE COACPKAHUA: HA
CEMaHTHYECKOM YPOBHE)

Tabnuya 1.

YacToTHOCTH yHOTpeﬁJIeHI/lﬂ KOMMYHHMKATUBHBIX CTpaTeFI/Iﬁ U TAKTHK
B CJIOTAHAX PEKJIAMBbI KOHIAUTEPCKUX u3AeTuii

Homenknarypa crpareruit
1 TaKTHK

AHI‘JIO?I3LI‘IHBII\/’I TEKCT
(70 e

Pycckosi3pIuHbIi TEKCT
(85 em.)

1) ODMonroHansHas crpa-
TeTust:
a) TaKTHKA CaMOIIOXBaJIbI

0) TaKTHKa areJUTSAIUH K
YLOBOJIBCTBHUIO

B) TaKTHKa CONVKEHUS C
ajpecaTom

1) 79% (55 u3 70)
a) HauboIee pacrnpocTpa-
HEeHHas

0) yacrtoTHa

B) 4aCTOTHA

1) 82,5% (70 u3 85)
a) HauboJee pacnpocTpa-
HEHHast

0) yacToTHa

B) peaKo ynoTpeobisiemast

2) PannonanbHas crpa-
TETHUS:

a) TaKTHKa areJUIsIIT K
30POBOMY 00pa3y >KU3HU
0) TaKTHKa areJUISIUHN K
ABTOPHUTETY

2)21% (15 u3 70)
a) pacupoCTpaHCHHAS

0) penko ymorpebisiemast

2) 17,5% (15 u3 85)
a) penKo ynorpeOsemas

0) pacpocTpaHeHHAsS

SMOI_II/IOHaJ'ILHaH KOMMYHUKATUBHAA CTPATCT U ABIIACTCA OCHOBHOH

MPH CO3/IAHUU CIIOTaHOB PEKJIAMbl KOHIUTEPCKUX u3nenuil. Jlekcuke,
00CITy>KUBAIOIIEH TAHHYIO CTPATETUIO, IPUCYIIA CTUIIUCTHYECKAs OKpa-
LICHHOCTb, BBIPA3UTEIIBHOCTh, SMOIIMOHAIBHAS OIIECHOYHOCTD, TPEBAIIH-
PYIOT MeTa(OpPbI, SMHUTETHI, KATAMOYPBI, SI3IKOBAS UIPA.
1) “Tunnock’s Caramel Wafers: Unspeakably Good” [Marie Claire,
2010. Ne 6, c. 259].
2) “CHuxepcHu 6 ceoem popmame!” [Jluza, 2009. Ne 6, c. 25].
3) “Hopucmeiii wokorao Nestle Aero: [lompscaowe marowui”
[Cosmopolitan, 2010. Ne 6, c. 87].
4) “Konghasnw: llloxkoraonvlie omuoutenust co30ai0mcst WOKOIAOHbI-
mu nodaprkamu” [Hamr Mamner, 2012, Ne 1, ¢. 53].
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ATTpaKTUBHBIM JIEMEHTOM B pekiiame koHpeT Kondasnsb sipnsiercs
MeTadopa «IIOKOIaHbIC OTHOIICHUsD». AJpecar co3aeT o0pas Kpacu-
BBIX, POMaHTUYECKHX OTHOIICHHA, TEM CaMBIM 3aKPEIUIsisi B CO3HAHUN
ajzipecara acCOIMaTHBHYIO CBA3b MKy KoHpeTamu KoHbasrns n naui-
JIMEH B OTHOILICHUSIX TTAPTHEPOB.
[IparmaTrueckasi HalPaBICHHOCTh CHHTAKCHYECKUX KOHCTPYKITUH
HAXOJIUT CBOE OTPAIKCHUE B TAKUX CHHTAKCHUECKUX ITPUEMAX, KaK: CHH-
TaKCUYECKHUE ITOBTOPBI, PUTOPUICCKUI BOIIPOC, FPaaaliysl, aKIEHTHPYs
U y/Iep’KUBasi BHUMaHHE ajipecara:
1) Keebler, cookies and crackers. Uncommonly Made, Uncommonly
Good [Cooking Light, 2011. Ne 2, c. 129].

2) Give me,
give me a break;
break me off a piece of that Kit Kat bar [Food & Wines, 2013.
No 9, c. 28].

3) Alpen Gold. I'nasnoe — snympu! Alpen Gold — nacmoswee 3010-
mo Anon! [JInza, 2012. Ne 58, c. 29].

4) Lloxonaouwiii bamonyux (Nuts): Xouewv 6oavuezo? [llesenu
mozeamu! [JInza, 2011. Ne 16, c. 37].
Hawnbonee pactipocTpaHeHHOM TAKTHKOH B peaIn3aiiy SMOIIMOHAITb-
HOM CTpaTeruu sBJIsIeTCS TAKTUKA CAMOIIOXBAIBI,
Mapkepamul JaHHOH TaKTUKHU B PyCCKOSI3IYHON PEKIIaMe BBISIBICHBI
JIEKCUYECKHUE €UHULBI C CEMAaHTUKOM «IydIlInii». IHTeHLMs afpecaH-
Ta — BBIICIUTh PEKJIAMUPYEMbBIN IPOAYKT U3 MACChI IPYTHX MIPOIAYKTOB,
001a1al0IIUX CXOHBIMH OOBEKTUBHBIMHU XapaKTePUCTUKAMHU, 00bsIC-
HSIET UCTIOJIB30BAHKE OTIEPAIINii BHIOOPA U KOMOMHUPOBAHHUS SI3BIKOBBIX
CpEJICTB.
1) “Llokonao Lindt Excellence: llloxonaonoe Cosepuiercmao’
[Cosmo, 2011. Ne 3, c. 62].

2) “Dove. HlenkoBsii mokomnan... ” [JIuza, 2014. Ne 28, c. 28].

3) “Llokonao Pom®@poum. Ml noousiiu kauecmeo Ha HO8YI0 8bLCO-
my!” [JIuza, 2015. Ne 15, c. 17].

HutepeceH (akr, 4To cpeicTBOM BepOai3aiuu abCOMIOTHON OIIEHKH
B aHIJIOSI3BIYHBIX CJIOTAHAX PEKJIAMbl KOHAUTEPCKUX U3CIHHA SBISFOTCS

>
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JIEKCUUECKHE SAMHHIIBI C TPUCTABKOM «Uny, KOTOpast IMEeT OTPHLATEIb-
HYIO KOHHOTALUIO, HO, B KOHEYHOM CUETE, IPUBOAMT K CO3IAaHUIO HEeTpe-
B30MJICHHOTO 00pa3a MPOIyKTa ¢ CEMAHTHKON «premiumy, HarpuMep:
1) “Uncommonly made, Uncommonly Good” [Cosmo, 2011. Ne 2,
p- 75].

2) “Unspeakably Good” [New ldea, 2013. Ne 8, p. 90].

3) “Jaffa Cakes. Unbelievably delicious” [Feel Good Food, 2014.
Ne 11, p. 147].

Ecnu paccmaTpuBath yTH peann3aliy pairoHalIbHOM KOMMYHHKa-
TUBHOM CTPaTErnu, TO MOXXHO MPUUTHU K BBIBOAY, YTO B aHTJIOS3BIYHBIX
CJIOTaHax PEeKIIAMHBIX COOOIICHUI KOHAUTEPCKUX H3IeNUil yroTpeos-
0T TAKTHKY aneJUISIHY K 3I0pOBOMY 00pa3y KU3HH, & B PYCCKOSI3bIYU-
HBIX CJIOTaHaxX Han0oJiee YaCTOTHA TAKTHKA aleJUISIIUU K aBTOPUTETY.
JlanHast 0cOOCHHOCTD, Ha HAIII B3IV, SIBISICTCS CIICACTBHEM KOMMYHH-
KaTUBHOW MHTCHIIMU aJpeCaHTa CTUMYIUPOBATh BHIOOP PEIUITHCHTA,
OIUPAsICh HA BAKHEHIITHE TIMHTBOMEHTAJIbHbIC CTEPEOTHIIBI, TIOCKOJIBKY
HWMEHHO y4eT 3TUX OPUEHTHUPOB MTO3BOJISIET CIPOTHO3UPOBATH JallbHEMH-
Iee MoBeIeHHUE ajipecara.

1) “Mbui 0enaem sxycuvie kougemot ¢ 1892 eooa” [Ham Mampim,

2014. No2, c. 58].
2) “Kauecmso uepes éexa!» [Ham Manpim, 2011. Ne 4, c. 72].
3) “Lloxonao ¢ menaom mpaouyuii” [JInza, 2012. Ne 9, ¢. 52].
4) “Booxnosenue 6 mpaouyusx!” [Jluza, 2016. Ne 41, c. 28].
5) “Kongun. Kauecmeo, nposepennoe spemenem” [Cosmo, 2011. Ne
11, c. 116].

6) “Hoevuii exyc mpaouyuii” [JIuza Girl, 2012. Ne 9, c. 32].

7) “Hckyccmeo wokonaoa c 1845 2ooa” [Ham Mamnsim, 2014. Ne 7,
c. 64].

Ponb nparmarnyeckoro MHTEHCH(HUKATOPa B JaHHBIX TIPUMEPax BbI-
MIOJTHSIET CYIIECTBUTEIFHOE «TPAIUIUD), TaK KaK UMILTUIUTHO BBIPa-
JKEHA CEMAHTHUYECKAs CBSI3b MEIK/TY CYIIECTBUTEIBHBIM «TPAJIULMS» U
«BBICOKOE Ka4eCTBOY, UTO U SIBJISCTCS HHCTPYMEHTOM apryMeHTalllH,
CTUMYIHpYIOLEeH (GopMUPOBaHUE MOJOKUTEIHHOTO 00pa3a 00beKTa
pEeKIaMBbl.
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B aHMI0sM3bIUHBIX cloTaHaX Mbl HAONIOAAEM aKTUBHOE UCIIOIb30-
BaHME aNeJUIILUN K OJHOH M3 OCHOBHBIX NOTPEOHOCTEN YeJIoBeKa KaK
OBITH 3/I0POBBIM, YKPEITUTh KH3HEHHBIE CHITBI.
1) Earth Grains: Discover a Healthier Slice of Life! [Marie Claire,
2012. No 9, p. 253].

2) Heartier nooks. Healthier grannies! [Cosmopolitan, 2013. Ne 11,
p- 79].

3) My body, my nutrition, my cookie [Marie Claire, 2010. Ne 9,
p- 231].

4) For a good life, Have a good bite [Cosmo, 2011. Nel, p. 94].

5) Energy biscuits. Be smart, Eat smart! [Sunday, 2010. December,
p- 26].

Jlekcn4ecKHenCUHTaKCHIeCKHEeCPEICTBABBICTYTAIOTHHCTPYMEHT A~
MHapryMEHTAllUH, BIUSIOIINE HA MHEHHE apecara i CTUMYJIUPYIOLIHe
(hopMHupOBaHHUE TIOJIOKHUTEIBHOTO 00pa3a 00BEKTa PEKIAMBL.

[IpoBens ananM3 KOMMYHUKATUBHBIX CTPATETHH U TAKTUK, MBI TIPH-
LITY K 3aKJIFOYCHUIO, YTO B CJIOTaHaX PeKJIaMbl KOHAUTEPCKUX U3EIUI
MIPOCIIEKHUBACTCS] TEHJCHLUS K HCIIOJIb30BAHUIO CXOAHBIX TAKTHK, YTO
TOBOPHUT 00 YHUBEPCATLHOCTH MPArMaTHUECKOH [IETH U HaTHAIIMOHATb-
HOM XapakTepe peKJIaMHOro auckypca. OIHaKO MPOCISKUBACTCS YIIO-
TpeOeHne pa3IMYHbIX AJIsl aHIJIMHCKOTO M PYCCKUX SI3BIKOB CPEJNICTB
BBIPQKEHHS OTIPEETICHHBIX KOMMYHUKATUBHBIX TAKTHK.
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